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PL Oprawa LED / EN LED fitting / DE LED-Leuchte / RU CeToamnoaHbIii ceetunbHuk / CS LED svitidlo
/ SK LED svietidlo / HU LED ldmpatest / HR LED rasvjetno tijelo / FR Luminaire LED / ES Luminaria
LED / IT Portalampada a LED / RO Corp de iluminat LED / LT LED $viestuvas / LV LED gaismeklis /
ET LED valgusti / PT Lumindria LED / BE CeatnoapléaHbl ceauinbHik / UK CBITnogioaHUi ceitunbHuK
/ BG LED ocsetutento a0 / SL LED-svetilka / BS LED rasvjetno tijelo / SRP LED rasvjetno tijelo
/ SR LED pacsetHo Teno / MK LED csetunka / MO Corp de iluminat LED / AM Lntuwnhnnwjhl
\wiwy / AZ LED isiq / KA LED baBsonn gofbo@nfmo / KK Xapbikanoars wam / KY Hapbik avoasyy
wamybipak / TG ®ypHutypau LED / TK LED sazlayjy / UZ LED fitinglar:
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PL Ten produkt zawiera zrodto $wiatfa o klasie efektywnosci energetycznej: / EN This product
contains a light source of energy efficiency class: / DE Dieses Produkt enthilt eine Lichtquelle
mit der Energieeffizienzklasse: / RU [laHHbI NPOAYKT COAEPMMUT WCTOYHUK CBETA C KJACCOM
aHeproagdextmsHocTv: / CS Tento vyrobek obsahuje svételny zdroj s tfidou er ické

MICROLINE

PL Indeks produktu: / EN Product index: / DE Produkt Artikelnummer: / RU UHgekc
npoaykta: / CS Index produktu: / SK Index produktu: / HU Termékindex: / HR Indeks
proizvoda: / FR Indice du produit : / ES indice de productos: / IT Indice del prodotto: / RO Index
produs: / LT Produkto indeksas: / LV Produkta indekss: / ET indice do produto: / PT indice do
produto: / BE Iaake npaaykty: / UK Inaekc supoby: / BG UHaekc Ha npoayka: / SL Indeks izdelka:
/ BS Indeks proizvoda: / SRP Indeks proi; : / SR Indeks proizvoda: / MK WHageKc Ha npoussoa;
/ MO Index produs: / AM Uwjnwligh huntkpu / AZ Mahsul indeksi: / KA 3mend@ol abegduo: /
KK ©Him uHaekci: / KY ©Hym uHaeken: / TG UHaekeu maxcynot: / TK Haryt gérkezijisi: / UZ
Mahsulot indeksi:

PL Indeks Zrédfa $wiatta: / EN Light source index: / DE Lichtquelle Artikelnummer: / RU

WHaeKc uctouHmka ceeta: / CS Index svételného zdroje: / SK Index svetelného zdroja: / HU
Fényforras index: / HR Indeks izvora svjetlosti: / FR Indice de la source lumineuse : / ES indice de las
fuentes de luz: / IT Indice della sorgente di luce: / RO Index sursé de lumini: / LT Sviesos 3altinio
indeksas: / LV Gaismas avota indekss: / ET indice da fonte luminosa: / PT indice da fonte luminosa:
/ BE IHA3Ke KpbiHiul ceatra: / UK IHaekc pxepena csitna: / BG MHAEKC Ha M3TOYHMKA Ha CBET/MHA:
/ SLIndeks svetlobnega vira: / BS Indeks izvora svjetlosti: / SRP Indeks izvora svjetlosti: / SR Indeks
izvora svetlosti: / MK WHaekc Ha n3sop Ha csetanHa: / MO Index sursd de lumind: / AM Lnyuh
wnpyniph hlntieu / AZ Isig manbayi indeksi: / KA boBsormob Gyshmb 06gdo: / KK Mapsik
Ke3ikiK, uHaekc: / KY Mapbik Gynarcibii kaekcu: / TG Unaekcu manban Hyp: / TK Yagtylyk
cesmesinif gorkezijisi: / UZ Yorug'lik manbai indeksi:

PL Parametry zrédia $wiatta moga sig istotnie rézni¢ od parametrow produktu. / EN Parameters of
the light source may differ significantly from the parameters of the product. / DE Die Spezifikationen
der Lichtquelle kénnen erheblich vom Produkt abweichen. / RU TexHuueckue xapakTepucTuku
MCTOYHMKA CBETA MOTYT 3HAYMTENbHO OTAMYATLCA OT XapaKTepUCTWK m3penns. / CS Vlastnosti
svételného zdroje se mohou vyrazné liit od vlastnosti vyrobku. / SK Vlastnosti svetelného zdroja
sa mdzu vyrazne ISt od vlastnosti vyrobku. / HU A fényforrés specifikicidja jelentésen eltérhet a
termékétdl. / HR Parametri izvora svjetlosti mogu se znacajno razlikovati od parametara proizvoda.
/ FR Les paramétres de la source lumineuse peuvent différer sensiblement du parameétres du
produit. / ES Los pardmetros de la fuente de luz pueden diferir significativamente de los parémetros
del producto. / IT Le specifiche della sorgente di luce possono differire significativamente dal
prodotto. / RO Parametrii sursei de lumina pot fi semnificativ diferiti de parametrii produsului.
/ LT Sviesos Zaltinio parametrai gali gerokai skirtis nuo produkto parametry. / LV Gaismas avota
parametri var butiski atSkirties no produkta parametriem. / ET Os parametros da fonte luminosa
podem diferir significativamente dos pardmetros do produto. / PT Os parametros da fonte luminosa
podem diferir significativamente dos pardmetros do produto. / BE MapameTpb! KpbiHiLipl cBATAG
MOryLLb 3Ha4Ha aApo3HiBaLLa aa napameTpay npaaykty. / UK Mapamerpu axepena caitna MoxyTb
CYTTEBO BiApi3HATUCA Big, napametpis Bupoby. / BG MapameTpute Ha W3TOYHMKA Ha CBETAMHA
MoraT fa Ce pa3nnyasat 3HauMTeNHO OT NapameTpuTe Ha npoaykta. / SL Parametri svetlobnega
vira se lahko moéno razlikujejo od parametrov izdelka. / BS Parametri izvora svjetla mogu se
znadajno razlikovati od parametara proizvoda- / SRP Parametri izvora svjetla mogu se znacajno
razlikovati od parametara proizvoda. / SR Parametri izvora svetlosti mogu da se znacajno razlikuju
od parametara proizvoda. / MK MapameTpuTe Ha U3BOPOT Ha CBETIMHA MOXe 3HAUUTENHO Aa ce

og, Har / MO Parametrii sursei de lumind pot fi semnificativ
diferiti de parametrii produsului. / AM Lnyuh wnpjniph wwpwdbinptipp Yupnn B qquihnptu
wwnptinyt; wpinwnpwlph wwpwdtnptiphg: / AZ isiq manbayinin parametrlori mahsul
parametrlarindan ahamiyyatli daracada farglana bilar. / KA boBosomol fgstmb 3smeBydmgdn
870dmgds 6506353@:035.)@ 396Lb333gdM@IL 3MMEIIGNL 35MoBBMId0LESE. / KK Hapbik
KO3iHiH, OCbl BHIMHIH, NapameTpnepiHeH aiTap/biKTail e3srewe 50[|ybl MYMKiH. /

Gcinnosti: / SK Tento vyrobok obsahuje svetelny zdroj s triedou energetickej Gcinnosti: / HU Ez
a termék energiahatékonysagi osztalyba sorolt fényforrast tartalmaz: / HR Ovaj proizvod sadrzi
izvor svjetlosti klase energetske ucinkovitosti: / FR Ce produit contient une source lumineuse
avec une classe defficacité énergétique : / ES Este producto incluye una fuente de luz cuya clase
de eficiencia energética es de: / IT Il presente prodotto contiene una sorgente di luce con una
classe di efficienza energetica: / RO Acest produs contine o sursa de lumind cu clasa de eficientd
energeticd: / LT Siame produkte yra $viesos 3altinis, kurio energijos vartojimo efektyvumo klasé: /
LV Sis produkts ietver gaismas avotu ar energoefektivitates klasi: / ET Este produto contém uma
fonte de luz de classe de eficiéncia energética: / PT Este produto contém uma fonte de luz de classe
de eficiéncia energética: / BE [3Tbl NpagyKT 3MsALLIYae KPbIHiLY CBATAA K1aca 3HeprasdekTbiyHacw:
/ UK Lieit B1pi6 micTuTb aykepeno csitna knacy eHeproedekTuHocTi: / BG Toan NpoayKT cbabpika
CBET/IMHEH WM3TOYHUK C KNac Ha eHepruiiHa edektueHocT: / SL Ta izdelek vsebuje svetlobm vir
razreda energetske uinkovitosti: / BS Ovaj proizvod sadrZi izvor svjetla klase efikasnosti energije:
/ SRP Ovaj proizvod sadrzi izvor svjetla klase efikasnosti energije: / SR Ovaj proizvod sadrZi izvor
svetla klase efikasnosti energije: / MK OBoj npov3sog, COAP!KM M3BOP Ha CBET/IMHA OA Knaca
Ha eHepreTcka edukacHocT: / MO Acest produs contine o sursa de lumind cu clasa de eficientd
energetica: / AM Wu wwpwlipp wwpntbwlnud E Eupquiwpnyniwydbunngeywl nwuh nyuh
wnpynn. / AZ Bu mahsul enerji ssmaraliliyi sinfinin isig manbayini ehtiva edir: / KA gb 3fhmaido
870303b 969M3MIBIIEIMMONL 3mabol bobsomol Gystml: / KK Byn eHimae KyaH yHemaey
caHaTbiHaafbl Wwam 6ap: / KY Byn eHym 3Heprus HatbliKanyynyryHyH TOMeHAery Kaaccrarbl
JKapbIK BynarbiH KamTbinT: / TG Maxcynot maskyp Aopon maHbaun Hypu Aapayaun camapaHoKum
aHepruA meGowaa;: / TK Bu dniimde yagtylyk gesmesi energiya netijeliligi bar: / UZ Ushbu mahsulot
energiya samaradorligi sinfidagi yorug'lik manbasini 0z ichiga oladi:
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LD-MICLWW-EZS

LD-MICLNW2M-20 LD-MICLNW-EZS

KY Xapbik 6ynarbiHbiH napametpnepu GytomayH H onyTTyY

MymkyH. / TG Mapametpxou maH6au Hyp MeTaBoHaHZ a3 NapameTpxou Maxcy/ior 6a Taspn
Hasappac dapK KyHaHa. / TK Yagtylyk gesmesinifi parametrleri 6niimiri parametrlerinden ep-esli
tapawutlanyp biler. / UZ Yorug'lik manbasining parametrlari mahsulot parametrlaridan sezilarli
darajada farq gilishi mumkin.

PL Sktad zestawu / EN This set consists of / DE Bestandteile des Sets / RU Coctas Habopa / CS
Slozeni soupravy / SK Zlozenie supravy / HU A készlet tartalma / HR Sastav kompleta / FR
Composition du kit / ES Composicion del kit / IT Contenuto del kit / RO Setul include / LT Rinkinio
turinys / LV Komplekta sastavs / ET Komplekti komponendid / PT O conjunto inclui / BE Cknag,
Kamnsekra / UK Cknag Habopy / BG Cbcras Ha komnnekta / SL Sestava kompleta / BS Sastav
kompleta / SRP Sastav kompleta / SR Sastav kompleta / MK Sostavot na setot / MO Setul include: /
AM Swlwpwdnth Ywadp / AZ Bu dast asagidakilardan ibaratdir: / KA gb 633900 8300900 / KK
KopanTafbl ubIHTbIK Kypambi / KY TontomayH Kypambl / TG Mauymym maskyp a3 uHxo ubopar act
/ TK Bu toplum 6z igine alyar / UZ Ushbu to’plam quyidagilardan iborat
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PL Akcesoria / EN Accessories / DE Zubehér / RU Akceccyapbi / CS PfisluSenstvi / SK Prisludenstvo /
HU Tartozékok / HR Pribor / FR Accessoires / ES Accesorios / IT Accessori / RO Accesorii / LT Priedai
/ LV Piederumi / ET Lisandid / PT Acessorios / BE Akcacyapbl / UK Akcecyapu / BG Akcecoapu / SL
Dodatki / BS Pribor / SRP Pribor / SR Pribor / MK oaatouu / MO Accesorii / AM UputiunLwpltn
/ AZ Aksesuarlar; / KA sgbglnsmgdn / KK Kocankbl skabapiktap / KY Waiimanaap / TG /lagosumot
/ TK Gosmaga enjamlar / UZ Aksessuarlar

PL Minimalne wymiary przestrzeni montazowej / EN Minimum installation-space dimensions /
DE Minimale Abmessungen fir den Montageraum / RU MuHMManbHble pasmepbl MOHTaHOMO
npoctpaHctea / €S Minimalni rozméry montézniho prostoru / SK Minimalne rozmery montazneho
priestoru / HU Régzitési tér minimélis méretei / HR Minimalne dimenzije montaznog prostora / FR
Dimensions minimales de I'espace d'installation / ES Dimensiones de instalacién minimas / IT Dimensioni
minime dello spazio per linstallazione / RO Dimensiunile minime ale spatiului de instalare / LT Minimalds
montavimo vietos matmenys / LV Minimalie uzstadiSanas telpas izméri / ET Paigaldusruumi minimaalsed
mddtmed / PT Dimenses minimas do espago de montagem / BE MiHimanbHbis namepb! abliapy ans
360pki / UK MiHimanbHi po3mipu MoHTaxHoro npoctopy / BG MuUHUManHIM pasmepu Ha MOHTasKHOTO
npoctpaHcTeo / SL Minimalne dimenzije montaZnega prostora / BS Minimalne dimenzije prostora za
montazu / SRP Minimalne dimentzije prostora za montaZu / SR Minimalne dimenzije prostora za montazu
/ MK MuHUManHK pasmepu Ha NpocTopoT 3a MoHTUpatbe / MO Dimensiunile minime ale spatiului de
instalare / AM StinwnpUwl nwipwdgh Ujwquagnyl swihutinp / AZ Minimum qurasdirma yerinin
Blglilori; / KA 806085 bsdmBEsgm LngfManl bmB300 / KK OpHaTbInaTbIH OpbIHHbBIH, MUHUMANAbI
i / KY OpHotyy meii MHUH py/ TG AHA03au Xaaam akanm hason
HacBkyHi1 / TK Minimal gurnama-gifiiglik dlgegleri / UZ O‘rnatish uchun minimal maydon o‘lchamlari
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PL Instrukcja montazu / EN Assembly instruction / DE Montageanleitung / RU WHctpykupa no
ycraHoeke / CS Montézni navod / SK Montézna prirutka / HU Régzitési itmutatd / HR Upute za montazu
/ FR Instruction de montage / ES Manual de montaje / IT Istruzioni di montaggio / RO Instructiuni de
montaj / LT Montavimo instrukcija / LV MontaZas instrukcija / ET Paigaldamise juhend / PT Instrugdes
de montagem / BE IHcTpyKupist 360pKi / UK IHCTpYKUjs 3 ycTaHoBKM / BG VIHCTPYKLMA 33 MOHTaX / SL
Navodila za montaZo / BS Upute za montazu / SRP Uputstva za montazu / SR Uputstva za montazu /
MK Upatstva za sobranie / MO Instructiuni de montaj / AM Stnwnpuwl hpwhuwligutin / AZ Montaj
talimat1 / KA 5§ymdab 06L& mdens / KK OpHaty Hyckaynapbi / KY OpHotyy 60toHua Hyckamanap / TG
[Nactypamanv BacakyHit / TK Gurnama gorkezmesi / UZ Yigfishga oid ko'rsatma:
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zrodta napiecia bezpiecznego!
EN An appliance designed as a 3rd-protection-class appliance requires a power supply
from a safe voltage source!

: PL Urzadzenie wykonane w trzeciej klasie ochronnosci koniecznie musi byc zasilane ze
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DE Ein Gerét der dritten Schutzklasse muss mit einer sicheren Spannungsquelle versorgt werden!
RU YCTPOWACTBO, M3rOTOBNEHHOE B TPETbEM K/ACCe 3aluThbl, AOMKHO MUTATBCA OT WUCTOUHUKA
6esonacHoro Hanpskenmal

CS Zafizeni vyrobené v tfeti tfidé ochrany musi byt povinné napajeno ze zdroje bezpe¢ného napéti!
SK Zariadenia vyrobené v tretej ochrannej triede musia byt napéjané z bezpeéného el. zdroja!

HU A Il érintésvédelmi osztaly szerint végrehajtott késziiléket mindenképpen biztonsagos
fesziiltségforrasrdl kell mikodtetni!

HR Uredaj proizveden u tre¢em stupnju zastite mora se napajati iz izvora sigurnosnog napona.

FR Le matériel de classe Il de protection doit obligatoirement étre alimenté par une source de
tension de sécurité!

ES Es obligatorio que un aparato fabricado en la clase 3 de proteccion esté alimentado desde una
fuente de alimentacion segura!

IT Il prodotto realizzato con il terzo grado di protezione deve essere alimentato da una fonte di
tensione sicura!

RO Dispozitivul realizat in a treia clasa de protectie trebuie alimentat de la o surs3 de tensiune
sigura!

LT Prietaisas pagamintas tre€ioje apsaugos klaséje batinai turi buti maitinamas i$ saugaus jtampos
Saltinio!
LV lericei, kas izgatavota tre$aja aizsardzibas klasé, obligati jabut darbinamai no drosa stravas avota!
ET Seade on teostatud esimeses turvalisuse klassis ja peab kindlasti olema maandatud!

PT O aparelho executado na terceira classe de protecdo deve ser obrigatoriamente alimentado
com uma fonte de tensdo segura!

BE Mpbinagaa, BbipabneHan ¥ Tpauim Knace axoBbl af, NapaskaHHA 3/EKTPbIYHBIM TOKaM, NasiHHa
a6aBA3KOBa Ci/IKABALLA 3/ KPbIHiLibl BACNeUHara HanpyxaHHa!

UK MpucTpiii, BArOTOBNEHWUIA B TPETbOMY K/Iaci 3aXWCTy, MOBUHEH XMBWTUCA BiA [Kepena
6esneyHoi Hanpyru!

BG YCTPOIACTBO OT TPeTM KNac Ha 3aliTa: 3a[b/KUTENHO TPAGBA Aa Gbae 3axpaHBaHo oT

H N3TOYHMK Ha |

SL Naprava iz tretjega zas¢itnega razreda mora biti nujno priklopljena na vir varne napetosti.

BS Uredaj proizveden u tre¢em stepenu zastite mora se napajati iz izvora sigurnosnog napona.
SRP Uredaj proizveden u trecem stepenu zastite mora se napajati iz izvora sigurnosnog napona.
SR Uredaj proizveden u trecem stepenu zastite mora da se napaja iz izvora sigurnosnog napona!
MK YpeauTe HanpaseHy BO TPeTa K/1aca Ha 3alITUTa MOPa 33[I0/KUTENHO 43 MMaaT M3BOp Ha
curypeH Hanow!

MO Dispozitivul realizat in a treia clasd de protectie trebuie alimentat de la o sursa de tensiune
sigura!
AM Muwunuwlinugwl ppnpn. nuuncd winnwnnywd uwngp whng £ ulngdh wdunwli
lwpdwl wnpjnphg:
AZ 3-cii daracali qoruyucu cihaz kimi dizayn edilmis cihaz tahliikasiz garginlik manbayindan enerji
tachizat talab edir!
KA 3306 83-3 3mobolb 8mfymdogmmdse 8gddbnmo  dmfygmdommds  LagnMmgol

hlrale] 30056 3L b dod30b iy 6!

KK YwiHwi KopFaHbIC KNACbIHAAFbI KYPbINFbI KAYIMCi3 KEpHEeY Ke3iHeH KyaTTanybl Kepek!

KY YuyHuy KOProo K/acChiHAa UbirapbiiraH Ty3MeK KOONCy3 UbiHanyy GynarbiHaH Kybatranyyra
Tiinw!

TG Acbobe, k1 xamuyH acbobu Aapadan 3-oMu MyxOopW3aT Tapxpesit LyAaacT, TabMUHOTU
6apkpo a3 maHb6au wuanat bexatap metanabas!

TK 3-nji synp gorag enjamy hokmiinde ilenip diiziilen enjam, ygtybarly napryazeniye cesmesinden
elektrik tipjingiligini talap edyar!

UZ 3-darajali himoya sinfiga ega shaklda ishlab chigilgan jihoz xavfsiz kuchlanish manbasidan
quvvat olishni talab giladi!

PL Wyrob nie jest odporny na dziatanie wody lub innych ptynéw. Stosowac tylko w
miejscach suchych.
EN The product is not resistant to water or other liquids. Use only in dry places.
DE Das Produkt ist nicht bestdndig gegen Wasser oder andere Fliissigkeiten. Nur an
trockenen Orten verwenden.
RU M3penue HeycToMYMBO K BO3AEUCTBUIO BOABI MM APYTUX XUAKOCTEN. Mcnonb3oBaTh TONbKO
B CYXVX MeCTax.
CS Vyrobek neni odolny viéi plisobeni vody a jinych tekutin. PouZivejte pouze na suchych mistech.
SK Vyrobok nie je odolny voéi pésobeniu vody a inych kvapalin. Pouzivajte iba na suchych miestach.
HU A termék nem all ellen viz és egyéb folyadékok hatdsanak. Kizérélag szaraz helyen hasznalja.
HR Proizvod nije otporan na vodu ili druge tekucine. Koristite samo u suhim mjestima.
FR Le produit n'est pas résistant a I'eau ou a d’autres liquides. Utiliser uniqguement dans des
endroits secs.
ES El producto es no resistente al agua o a otros liquidos. Use solo en lugares secos.
IT Il prodotto non é resistente all'acqua e agli altri liquidi. Utilizzare solo in ambienti asciutti.
RO Produsul nu este rezistent la actiunea apei sau a altor lichide. Se va utiliza numai in locuri
uscate.
LT Produktas néra atsparus vandeniui ar kitiems skys¢iams. Naudokite tik sausose vietose.
LV Izstradajums nav izturigs pret Gdens un citu $kidrumu iedarbibu. Lietojiet to tikai sausas vietas.
ET Toode ei ole vastupidav vee vdi muude vedelike toimele. Kasutada ainult kuivades kohtades.
PT O produto ndo é resistente a d4gua ou a outros liquidos. Utilizar apenas em areas secas.
BE Bbipab He ycToiniebl Aa Y343eaHHs Bafoi abo iHWbIX BaAKacusy. YsKbiBaLb TObKI Y CyXix
Mecuax.
UK MpoayKT He CTilKuii 40 BMBY Boay ab0 iHLWMX PiavH. BUKOPUCTOBYIATE TiIbKW B CyXMX MICLAX.
BG MpoAyKTHT He e YCTOW4MB Ha Bb3AeMCTBMETO Ha BOAA W APYrv TeYHOCTH. [la ce U3non3sa camo
Ha Cyxv mecTa.
SL Izdelek ni odporen na vodo in druge tekocine. Uporabljati samo v suhih prostorih.
BS Proizvod nije otporan na vodu ili druge te¢nosti. Koristite samo u suvim mjestima.
SPR Proizvod nije otporan na vodu ili druge tekucine. Koristite samo u suvim mjestima.
SR Proizvod nije otporan na delovanje vode ili drugih te¢nosti. Sme se koristiti samo na suvim
mestima.
MK Mpom3BoA0T He ce CPOTUBCTaBYBA Ha BOAA WM APYIA TEYHOCTH. YNoTpebyBajTe camo Ha
CcyBM mecTa.
,MO Produsul nu este rezistent la actiunea apei sau a altor lichide. Se va utiliza numai in locuri
uscate.
AM Uwpwlpp nhdwgynil sk gph Guid wy htinncyubiph UWywndwdp: Ogunwgnnpdtie dhuwjl snp
Juypbpnd:
AZ Mahsul suya va ya digar mayelara garsi davamli deyil. Yalniz quru yerlarda istifada edin.

KK Byn 6yiibim cyra Hemece 6acka CyiibIKTbiKTapFa Tesimai emec. Tek Kypfak skepnepae
KONIAHbIHBI3.

KY ©Hym cyyra e 6alwka CyloKTyKTapra TypyKTyy amec. Kyprak xep/iepae raHa KonaoHynywy
Kepek.

TG Maxcynot1 maskyp 3uaam o6 é aurap Moebxo HecT. TaHxo Aap 4oixom xyLk uctudoaa 6apes.
TK Oniim suwa ya-da beyleki suwuklyklara gydamly déldir. Dirie gury yerlerde ulanyri.

UZ Mahsulot suv yoki boshga suyugliklarga chidamli emas. Fagat quruq joylarda foydalaning.

PL Do stosowania tylko wewnatrz pomieszczen / EN For indoor use only / DE Nur

fir den Innenbereich geeignet / RU [ns wcnonb3oBaHWA TONBKO BHYTPU

nomewennii / CS Pro pouziti pouze uvnitf mistnosti / SK Na pouzivanie iba v

interiéri / HU Kizarolag beltéri haszndlatra / HR Koristiti samo u zatvorenim
prostorima / FR Prévu uniquement pour intérieur / ES Solo para el uso en interiores. / IT
Destinato esclusivamente ad uso interno / RO Pentru utilizare doar in interiorul incaperilor / LT
Skirta naudoti tik patalpy viduje / LV Tikai izr Sanai iekstelpas. / ET Ainult i
kasutamiseks / PT Para uso sé em interiores / BE MoxHa BbIKapbICTOYBalib TONbKI YHYTPbI
namsawkanHAy / UK N8 BUKOPUCTaHHA TiNbKK BcepeawHi npumiwens / BG 3a usnonssaqe
camo Ha 3akputo / SL Za uporabo samo znotraj prostorov / BS Za koristenje samo unutar
prostorija / SRP Za upotrebu samo unutar prostorija / SR Za upotrebu samo unutar prostorija
/ MK 3a kopucTere camo BHaTpe Bo npoctopujata / MO Se utilizeazd doar in interiorul
incaperilor / AM Uhwjl Utpuh oguwgnpddwl hwdwn: / AZ Yalniz gapali makanda istifada
uglin nazarda tutulub. / KA 8b: 0o godmygbgdal / KK Tek iwTe na, y
apranfaH. / KY Benme uunHae rana kongoHyyra apHanar. / TG Tawxo 6apou uctupopan
poxuni. / TK Dirie icerde ulanmak tgin. / UZ Fagat ichkarida foydalanish uchun.

PL Zrodto éwiatta zastosowane w tej oprawie oswietleniowej powinno by¢
wymieniane wylgcznie przez producenta lub jego przedstawiciela serwisowego,
lub podobnie wykwalifikowana osobe
EN The light source used in this fixture may only be replaced by the manufacturer,
or its service representative, or a similarly qualified person.
DE Die in dieser Leuchte verwendete Lichtquelle darf nur durch den Hersteller oder seinen
Servicepartner oder eine dhnlich qualifizierte Person ersetzt werden.

RU UCTOUHMK CBETa, NpPMMEHAeMblii B 3TOM CBETUNbHWMKE, AOMKEH 6biTb 3ameHeH
VMCKNIOUUTENIBHO MPON3BOAUTENEM MM €0 CEPBUCHOM CYKBOM, MM KBANMGUUMPOBAHHBIM
cneuvanucTom
CS Svételny zdroj pouzity v tomto svitidle smi vyménovat pouze vyrobce nebo jeho servisni
zéstupce nebo podobné kvalifikovana osoba
SK Zdroj svetla v tomto svietidle mdze vymieniat iba vyrobca alebo autorizovany servis alebo
podobne kvalifikovana osoba.

HU Az ebben a lampatestben alkalmazott fényforrast kizardlag a gyartd, annak

ervizképvisel8je, vagy hasonlo képesité T 6 személy cserélheti ki
HR Izvor svjetlosti koji se koristi u ovom tijelu smije ijeniti samo pi
njegov servisni pred ik ili osoba s ju¢im kvalifikacijama
FR La source lumineuse utilisée dans ce luminaire ne doit étre remplacée que par le fabricant
ou son représentant de service ou une personne ayant les mémes qualifications
ES La fuente de luz utilizada en este foco debe ser sustituido Ginicamente por el fabricante o
su servicio técnico, o por una persona de cualificaciones equivalentes.

IT La sorgente luminosa utilizzata in questo apparecchio di illuminazione deve essere sostituita
esclusivamente dal produttore o dal rappresentante del suo centro di assistenza autorizzato o
da una persona con qualifiche simili

RO Sursa de lumina utilizatd in acest corp de iluminat trebuie inlocuitd numai de catre
producator sau de reprezentantul siu de service sau de catre o persoand cu calificari similare

LT Siame $viestuve naudojama $viesos 3altinj turéty pakeisti tik gamintojas ar jo remonty
centro atstovas arba panasiai kvalifikuotas asmuo

LV Gaismas avotu, kas izmantots $aja gaismekli, drikst nomainit tikai razotajs vai ta servisa
parstavis vai persona ar lidzigu kvalifikaciju.

ET Selles valgustis kasutatavat valgusallikat vGib vdlja vahetada ainult tootja véi tema
teenindusesindaja, vdi asjakohaselt kvalifitseeritud isik.

PT A fonte da luz utilizada nesta luminaria deve ser substituida exclusivamente pelo seu
fabricante ou o seu representante técnico ou por uma pessoa devidamente qualificada.

BE KpbiHiua cBATNa, AKaA Y)KbiBaeyLa y raTbiM CBALNbHIKY, NaBiHHA 3amMAHALLA BbINyYHa
BbITBOPL@M ab0 Aro capsicHbIM NpaacTayHikom, abo agmbicnoBa KBanidikaBaHail acobait.

UK [kepena cBiTna, 3aCTOCOBYBaHi B LibOMY CBIiTUAbHUKY, NOBUHHI BYTW 3amiHeHi Tinbku
BUPOBHMKOM, MOro CepBicHOK cayx60to abo KBanidikoBaHUM daxisLem

BG VI3TOYHMKBT Ha CBETIMHA B TOBA OCBETMTE/HO TANO TPAGBA Aa Ce CMeHABa camo oT
NPOM3BOAVTENA UM OT HETOB CEPBM3EH NPeACTaBUTEN UM MLE C NOA0BHN KBaNMbUKALNM.

SL Svetlobni vir, ki se uporablja v tem svetilu, sme zamenjati samo proizvajalec ali njegov
servisni zastopnik ali druga ustrezno kvalificirana oseba.

BS Izvor svjetlosti u ovoj rasvjeti moze zamijeniti samo proizvodac ili njegov serviser ili lice sa
sliénim kvalifikacijama.

SRP lzvor svjetlosti u ovoj rasvjeti trebalo bi da zamijeni samo proizvodac ili njegov serviser ili
lice sa sliénim kvalifikacijama.

SR Izvor svetlosti u ovoj rasveti trebalo bi da zameni samo proizvodac ili njegov serviser ili lice
sa sliénim kvalifikacijama.

MK V1380pOT Ha CBET/IMHA MCKOPMCTEH BO 0Ba OCBET/YBAYKO Teno Tpeba Aa 6uae npomeHysaH
VMICKNYYMBO Of MPOM3BOAMTENOT UM HETOBMOT CEPBMCEH MPETCTABHUK, MW KBANUBUKYBAHO
nnue.

MO Sursa de lumind utilizatd in acest corp de iluminat trebuie inlocuitd numai de catre
producator sau de reprezentantul siu de service sau de catre o persoana cu calificari similare
AM Wu [nuwwnnth ogunwgnpaynn (nyuh wnpjnipp wbwng £ thnfuwphlydh pwgwnwubu
wpuwnpnnh jud Upw uywuwpylwl pwdlh uwd npwywdnpud  nbhubhywywlu
Jwuliwgbwnh Ynnuhg:

AZ Bu igiglandirma qurgusunda istifada olunan isiq manbayi yalniz istehsalgi va ya onun
xidmat tamsilgisi, yaxud da banzar ixtisash saxs tarafindan dayigdirila bilar.

KA 3mfymds 30 3. 969090 Lob. b Gyofrm d 9; L
dommme  8FsMmBmgdmoal 96 8obo  LyM3obol  GomBmA. L o6 dgl 3ol
3390330353000 8Jmbg oMol dng.

KK Byn wamaa KonaaHbinaTbiH »apblk Ke3iH TeK OHAIPYWI HEMece OHbIH KbI3MET Kopcety
6enimi Hemece BiNiKTI TEXHWK aybICTbIPYbl KEPEK.

KY Byn wamubipakta KoNAOHYTaH KapbiK Gynarbl OHAYPYYHY e aHbIH Te 100 Kbi3MaTbl e
yy aauc Tapab raHa a/IMaLTbIPbIbIWbI KepeK.

KA 3mm@nd@o o oMol fymol b bbzs bombggonl 8odsmo 8ywgan. a.
83Msem sgnmydd0n.
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TG MaHban pywHowe, kn Aap acbobyn paBWaHUANXaHAAN MasKyp NCTUOAR MelwaBaz, TaHxo
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a3 YOHMBM MCTEXCONKYHaHAA & HAMOAHAAN XMAMATPACOHUM OH & WaXch COXMBUXTACOCH
XaMCOH MBa3 KapAa MewWasag.

TK Bu guralda ulanylyan yagtylyk ¢esmesini difie éndii
menzes hiinérli adam calsyp biler.

UZ Ushbu jihozda ishlatiladigan yorug'lik manbasini fagat ishlab chigaruvchi yoki uning xizmat
ko‘rsatuvchi vakili yoxud shu kabi malakali shaxs almashtirishi mumkin.
%«%’I$ = PL Nie wolno uzywaé urzadzenia z uszkodzonym kloszem lub obudowa.

Za Wymieni¢ popekany ekran ochronny.

EN Do not use the device if its lampshade or housing is damaged. Replace the protective
screen if cracked.

DE Verwenden Sie das Gerét nicht mit einem beschadigten Schirm oder Gehiuse. Gerissenen
Schutzschirm ersetzen.

RU He ncnonb3ayiiTe 0cBETUTENbHBIA NPUBOP C NOBPEXAEHHBIM N1aGOHOM WUAKM KOPMYCOM.
3ameHunTe TPeCHYBLUMIA 3aLMUTHBIN SKPaH.

CS NepouZivejte zafizeni s poskozenym krytem nebo korpusem. Vymérite praskly ochranny
kryt.

SK Zariadenie s pokazenym tienidlom alebo plastom sa nesmie pouzivat. Prasknutd ochrannt
clonu vymeiite.

HU Ne hasznéljon sériilt lampabdraju vagy foglalati terméket. A megrepedt védéburkolatot
cserélje ki.

HR Ne smije se koristiti uredaj s o§te¢enim abazurom ili ku¢istem. Zamijenite napuknut zastitni
zaslon.

FR Ne pas utiliser I'appareil avec un diffuseur ou un boitier défectueux. Remplacez I'écran de
protection éventuellement fissuré.

ES Estd prohibido usar el aparato con la campana o la caja dafiadas. Sustituir la pantalla rota.
IT Non usare il prodotto se il paralume o il corpo sono danneggiati. Sostituire lo schermo di
protezione frantumato.

RO Nu utilizati dispozitivul cu un difuzorul sau carcasa deteriorate. inlocuiti ecranul de
protectie fisurat.

LT Nenaudokite prietaiso su pazeistu gaubtu ar korpusu. Pakeisti sutrikusj apsauginj ekrana.
LV lerici nedrikst lietot ar bojatu kupolu vai korpusu. Nomainiet saplisusu aizsargekranu.

ET Kahjustatud varju v&i korpusega seadet kasutada ei tohi. M&ranenud kaitseekraan vilja
vahetada.

PT N&o se deve utilizar o aparelho com cobertura ou carcaga danificados. O ecra de prote¢do
fissurado deve ser substituido.

BE 3a6apaHseuua BbIKapbiCTOYBaLb NPbINazbl 3 NAWKOAKAHLIM abaypam abo Koprycam.
3amAHiLb NaTPaCKaHbl aXOYHbl 9KPaH.

UK He BMKOpWCTOBYMTE NPUCTPiii 3 MOWKOAXKEHUM NAadoOHOM abo YOXNOM. 3aMiHiTb
TPICHYTUI 3aXMCHUIA EKPaH.

BG YcrpoiicTea ¢ nospeaeH audysep wau kopnyc He 61Ba Aa ce u3nonssar. HanykaHusT
3aWmTeH eKpaH TpABBa /4a ce noameHM.

SL Ne sme se uporabljati naprave s poskodovanim pokrovom ali ohisjem. Treba je zamenjati
razpokano zas(ito.

BS Ne koristite uredaj s oste¢enim abazurom ili ku¢istem. Zamijenite osteceni zastitni ekran.
SRP Nemojte koristiti uredaj s oSte¢enim abazurom ili ku¢istem. Zamijenite ostecen zastitni
ekran.

SR Nemojte koristiti uredaj s ostecenim abazurom ili kuéistem. Zamenite ostecen zastitni
ekran.

MK He cmee ga ce KopucTv ypes co owTeTeH aBaxyp unu o6smeka. [la ce npomenu
VICMYKaHMOT 3aWITUTEH eKpaH.

MO Nu utilizati dispozitivul cu un difuzorul sau carcasa deteriorate. Inlocuiti ecranul de
protectie fisurat.

AM Uh oguwgnpatip inLuwwnniutn Juuwuduwd wiw$nung ud wwinjywlny: @nfuwphlbp
Awpwd wWwpnwwlhy Eypwlip:

AZ Cihazin qalpagi va ya korpusu zadslandikds, cihazdan istifada etmayin. Qoruyucu ekran
catladigda, onu dayisdirin.

KA s godmoygbmon dmfymdommds, 0y bsbsool bysn o6 3mMm3nbo sbnsbyoymos.
350BM30L Fg8cnb393980 3x339MIM B30 93Mabo.

KK M1adoHbI Hemece KOpMyChl 3aKbIMAA/IFaH KaPbIKTaHABIPY KYPbINFLICIH NaliAanaHGaHbI3.
YKapbiniFaH KaskaHab! aybiCTbIPbIHbI3.

KY MnadoHy e kopnycy 6ysynraH sapbik 6epyydy npubopay KonaoH60Hy3. Yapaka KeTkeH
KOProo4y 3KpaH/ibl a/IMaWTbIPbIHbI3.

TG Arap abaxyp € TaHaaw (kopnycaw) oceb avaa 6owaa, a3 gacrrox uctndoga Habapes.
Arap Tapkuiw Nazgo wysaa 6owaz, SkpaH! MyXodu3aTMpo 1Bas KyHea,.

TK Gyrasy ya-da korpusy zayalanan bolsa, enjamy ulanman. Eger doéwiilen bolsa gorag
ekranyny calsyn.

UZ Qurilmadan uning abajuri yoki korpusi shikastlangan bo‘lsa, foydalanmang. Agar yorilgan
bo’lsa, himoya ekranini almashtiring.

ya-da hyzmat wekili ya-da suria

PL Jezeli zewnetrzny gietki przewdd lub sznur sa uszkodzone, powinny byé

wymienione na specjalny przewdd dostepny tylko u producenta lub jego

serwisanta.

EN If the external flexible cable or cord is damaged, it should be replaced by a
special cable available only from the manufacturer, or its service technician.

DE Wenn die externe flexible Leitung beschddigt ist, ist sie durch ein spezielles Kabel zu
ersetzen, das nur vom Hersteller oder seinem Servicetechniker erhéltlich ist.

RU Ecnu BHeWHUM rmbkuin Kabenb WAKM WHYP NUTAHWA NOBPEKAEHbI, OHW LOMKHBI BbiTb
3aMeHeHbl CreunanbHbiM Kabenem, AOCTYMHLIM TOMbKO Y MPOW3BOAMTENA WAW B €ro
cepBuCHON cyxBe.

CS Pokud je poskozen vnéjsi ohebny vodi¢ nebo kabel, musi byt nahrazen specialnim vodi¢em,
ktery je k dispozici pouze u vyrobce nebo jeho servisniho technika.

SK Ak sa vonkajsi flexibilny kabel poskodi, musi sa vymenit, aviak musi sa pouzit $pecialny
kébel, ktory je dostupny iba u vyrobcu alebo v autorizovanom servise.

HU Ha a kiils6 rugalmas vezeték vagy kabel megséril, kizardlag a gyartondl vagy a gyartd
szervizében kaphato specialis vezetékre cserélhetd ki.

HR Ako je vanjski elasti¢ni kabel ili uze ostecen, treba ga zamijeniti posebnim kabelom koji je
dostupan samo kod proizvodaca ili servisera.

FR Si la partie souple extérieure du céable ou le cordon est endommagé, il doit étre remplacé
par un cable spécifique disponible uniquement auprés du fabricant ou de l'un de ses
techniciens de maintenance.

ES Si el conducto flexible externo o el cable estan dafiados, deben sustituirse por un conducto

especial proporcionado solo por el fabricante o su servicio técnico.

IT Se il cavo flessibile esterno o la corda sono danneggiati, devono essere sostituiti con un cavo
specifico disponibile presso il produttore o il suo centro di assistenza autorizzato.

RO Daci cablul sau snurul flexibil extern este deteriorat, trebuie inlocuit cu un cablu special
disponibil numai de la producétor sau de la tehnicianul sau de service.

LT Jei iSorinis lankstus kabelis ar laidas yra pazeisti, juos reikia pakeisti specialiu laidu, kurj
galima jsigyti tik pas gamintojg arba jo remonty centro specialista.

LV Ja aréjais elastigais vads vai kabelis ir bojats, tas ir janomaina pret ipasu vadu, kas pieejams
tikai pie razotaja vai ta servisa parstavja.

ET Kui véline painduv juhe vdi néér on vigastatud, tuleb see, ainult tootja véi tema
teenindustdétaja juures saadaoleva, spetsiaalse juhtme vastu vélja vahetada.

PT Caso o cabo flexivel exterior seja danificado, deve ser substituido por um cabo especial
disponivel s6 no fabricante ou seu representante técnico.

BE Kani BOHKaBbl rHyTKi nposaj abo WHyp NaWKOAXaHbl, Tagbl ix Tpaba 3amaHiub
CreupbIANbHBIM NPOBAZAM, AACTYTHBIM TO/IbKI Y BBITBOPLbI 60 Ar0 C3pBicHara NpaacTayHika.

UK fIKWO 30BHIlWHIi rHy4kui kabenb abo NpoBia NOWKOAXKEHI, NOBUHHI ByTH 3amiHeHi Ha
cnewuianbHU WHyp, AOCTYNHWI TibKK Y BUPOBHWMKA abo MOro cepsicHOT cayK6m.

BG AKO BBHLIHMAT MbBKAB Kaben MM WHyp ca noBpezeHy, Te TPAGBA Aa GbAAT NOAMEHEHM
CbC cnieupane Kabes, Ha CKaZ Camo MU NPOM3BOAMUTENA UM NPY HETOBHA CEPBU3EH TEXHUK.

SL V primeru poskodovanosti gibkega zunanjega voda ali vrvice, je potrebna zamenjava s
posebnim vodom ali vrvico, ki je na voljo samo pri proizvajalcu ali serviserju.

BS Ako su vanjski fleksibilni vod ili kabel oste¢eni, moraju se zamijeniti posebnim vodom koji
je dostupan samo kod proizvodaca ili servisera.

SRP Ako su spoljni fleksibilni vod ili kabel osteceni, treba da se zamjene posebnim vodom koji
je dostupan samo kod proizvodaca ili servisera.

SR Ako su spoljni fleksibilni vod ili kabel oStec¢eni, treba da se zamene posebnim vodom koji je
dostupan samo kod proizvodaca ili servisera.

MK [IoKo/IKy HaZBOPEWHNOT M3BMTKAH Kaben WA KoHel, ce owTeTenu, Tpeba Aa Guaat
3aMEeHETH CO CrieunjaneH Kabes, 4oCTaneH camo Kaj TeNoT UK
MO Daca cablul sau snurul flexibil extern este deteriorat, trebuie inlocuit cu un cab\u specla\
disponibil numai de la producétor sau de la tehnicianul sau de service.

AM bpb wpuweht G4ntt Jwinthup Ywd hnuwleh wpp Juuwudwd B, wib wbne £
thnfuwnphUudh  hwwndy Jwincbund, npp hwuwtbih £ dhwt wpnwnpnnh fud Upw
uywuwnpyuwl pwdlh Ynnuhg:

AZ Xarici elastik kabel va ya snur zadalandikds, o, yalniz istehsalgidan va ya onun texniki
miutaxassisindan alda edilmis xisusi kabella dayisdirilmalidir

KA oy 3of) ©M)3sn 3s03mon aE "omﬁoﬁm Qﬁ)nobgbu@na, ob 36@.5 agoegaqymb
b3gE0smyMo ) 8fomdm; L
8obo byMzabol @g;jBngmbnbaaG

KK CoipTKb! Minriw kabenb Hemece KyaT CbiMbl 3aKbiMAANFaH G0/Ca, OHbI TeK OHAIPywiae
HeMece OHbIK, KbI3MeT KepceTy GenimiHae CaTbin a/blHaTbiH apHaiibl KabebMeH aybiCTbIpy
Kepex.

KY 3repae TbiwKbl nitkemayy kabenre e KybaT LWHypyHa 3biAH KeATUpUAreH 60co, aHbl
OHAYPYYHYAO JKE Teloe KbI3MaTbiHAA raHa WKETKMANKTYy GONTOH aTaiiblH Kabenb MeHeH
a/MaLTIPYY KepeK.

TG Arap Hokunv 6epyHa & HOKUAM YaHaMpuu 6epyHin oceb anaa 6owag, oH 6osg 60 HOKUAM
Maxcyce MBa3 KapAa Wasazl, KM TaHXO a3 UCTEXCOMKYHAaHAA & MyTaxacCuch XMAMATPacoHMm
OH AacTpac rapAMAAacr.

TK Dagky ceye kabel ya-da snur zayalanan bolsa, ony difie éndirijide ya-da hyzmat tehniginde
elyeterli bolan yérite kabel bilen calysmaly.

UZ Agar tashqi gayishgoq kabel yoki shnur zararlangan bo‘lsa, uni fagat ishlab chigaruvchi yoki
uning xizmat ko‘rsatuvchi xodimidagi maxsus kabel bilan almashtirish lozim.

PL Nie stosowa¢ w miejscach gdzie s uzywane $rodki chemiczne (sol, kwasy, zasady,
chlor, amoniak, detergenty, rozpuszczalniki, nawozy, itp.)

EN Do not use in areas where chemicals (salt, acids, bases, chlorine, ammonia,
detergents, solvents, fertilisers, etc.) are used.

DE Nicht an Orten verwenden, an denen Chemikalien eingesetzt werden (Salz, Sduren, Laugen,
Chlor, Ammoniak, Reinigungsmittel, Lésungsmittel, Diingemittel usw.).

RU He ucronb3oBaTh B MecTax, A€ WUCMONb3YIOTCA XMMUYECKUE BeWecTBa (COMM, KUCAOTbI,
LENIOUM, XI0P, AMMMAK, MOIOLLME CPE/ACTBA, PACTBOPUTENN, YAOBPEHHA U T. 4,).

CS Nepouzivejte na mistech, kde se pouzivaji chemikalie (stl, kyseliny, louhy, chlor, amoniak,
detergenty, rozpoustéd|a, hnojiva apod.)

SK Nepouzivajte na miestach, kde sa pouzivaju chemikalie (sol, kyseliny, Ithy, chlér, amoniak,
detergenty, rozpustadla, hnojiva a pod.)

HU Nem alkalmazhato vegyszerek (so, savak, lugok, klér, ammdnia, tisztitészerek, olddszerek,
mitragydk stb.) kérnyezetében

,HR Zabranjena uporaba na mjestima na kojima se koriste kemijske tvari (sol, kiseline, luzine, klor,
amonijak, deterdzenti, otapala, gnojiva itd.)

FR Ne pas installer dans des zones ou sont utilisés les agents chimiques (sel, acides, alcalis, chlore,
ammoniac, détergents, solvants, engrais, etc.)

ES No lo utilice en espacios donde se utilicen productos quimicos (sal, &cidos, bases, cloro,
amoniaco, detergentes, disolventes, fertilizantes, etc.).

IT Non utilizzare in zone in cui si usano prodotti chimici (sali, acidi, basi, cloro, ammoniaca,
detergenti, solventi, concimi, etc.)

RO Nu utilizati in locurile in care sunt utilizate substante chimice (sare, acizi, baze, clor, amoniac,
detergenti, solventi, ingrasaminte, etc.)

LT Nenaudoti vietose, kur naudojamos cheminés priemonés (druska, rgstys, Ssarmai, chloras,
amoniakas, valikliai, tirpikliai, trgsos, ir pan.)

LV Nelietot vietas, kur tiek izmantotas kimiskas vielas (sals, skabes, sarmi, hlors, amonjaks,
mazgasanas lidzek|i, kidinataji, méslosanas lidzek|i utt.)

ET Mitte kasutada kohtades, kus kasutatakse kemikaale (sooli, happeid, leeliseid, kloori,
ammoniaaki, puhastusvahendeid, lahusteid, véetiseid jms)

PT N&o aplicar em locais onde s&o usados produtos quimicos (sal, acidos, bases, lixivia, amoniaco,
detergentes, dissolventes, fertilizantes, etc.)

BE He y»KblBaup y Mecuax, A3e BbIKapbICTOYBAOLLA XiMiYHbIA CPOAKI (Conb, KicnOTbI, Wwyonay,
X/10p, aMifiK, A3TIPreHTbI, PacTBapanbHiki, yrHaeHHi i r.4.)

UK He BMKOpUCTOBYBaTM B MIiCLAX, ie 3aCTOCOBYKOTBCA XiMi4Hi PEYOBMHM (COM, KUCAOTH, Nyru,
X/10p, aMiaK, Mutodi 3ac0bM, PO3UNHHMKM, A0BPMBA TOLLO).

BG He 13non3saiiTe B cpesia, B KOATO Ce M3NO/I3BAT XMMMKa/IM (CONM, KUCE/IMHM, OCHOBY, X/IOPHH,
AMOHAK, IPENapaT 3a M1EHe, PasTBOPM, XUMMUHM TOPOBE 1 Ap.).

SL Ne uporabljajte na mestih, kjer se uporabljajo kemikalije (sol, kisline, alkalije, klor, amonijak,

GTV Poland Spétka Akcyjna, ul. Przejazdowa 21,

05-800 Pruszkow, Poland, info@gtv.com.pl, ¥n. MNMwessnosa,

21, 05-800, Mpywkys, Monbwa




detergenti, topila, gnojila itd.)

BS Zabranjeno koristenje na mjestima izlozenim djelovanju hemijskih supstanci (so, kiseline, luZine,
hlor, amonijak, deterdzenti, rastvaraci, dubriva itd.)

SRP Zabranjeno je koristenje na mjestima izlozenim djelovanju hemijskih sredstava (so, kiseline,
luzine, hlor, amonijak, deterdzenti, rastvaraci, dubriva itd.)

SR Ne sme da se koristi na mestima na kojima je izlozen delovanju hemikalija (sol, kiseline, luZine,
hlor, amonijak, deterdzenti, rastvaraci, dubriva itd.)

MK [la He Ce KOPMCTU Ha MECTa, Ka/ie WTO Ce KOPUCTAT XeMUKamu (Con, Kucenmi, 6asu, xiop,
aMoHMjak, AeTepreHTH, paspeaysaqu, fybpumsa u cn.)

MO Nu utilizati in locurile in care sunt utilizate substante chimice (sare, acizi, baze, clor, amoniac,
detergenti, solventi, ingrasaminte, etc.)

AM Uh oguwgnnpatip wijl yuyptipned, npuintin ogunwgnpdynid Bu phuhwlwl Unuetip (wnkn,
rrRNLULN, wiywhutn, ginp, wdnUhwy, Wwgnn dhengutin, (nushsutin, wwpwpuwlynietp W
wyll):

AZ Kimyavi maddalarin (duz, tursular, oksidlar, xlor, ammonyak, yuyucu vasitalar, halledici
mahlullar, giibralar va's. ) o\duéu yerlarda mahsuldan istifads etmayin.

A 56 3o8moy| 30a)030, oo g38mnygb3ds Jndn3sG3d0 (8. , 8353000,
@3@3360 (3ngﬁmga5&bn) Janmo, 880530, baMgabo Ladysmdgdn, 3e8bLBIMIdN, babydgdn
©59.8.).

KK Xumusnbik 3atTap (Ty34ap, KbILWKbINAAP, CITINEP, X/10p, aMMUAK, KYFbILL 3aTTap, epiTkilTep,
' Tap *aHe 1.6.)

KY XumuAnbik 3atTap (Tysmap, KMciOTanap, wakapiap, X10p, aMMMak, yydy Kapaxarrap,
SPUTKMUTED, KEP CEMMPTKUYTEP .6.) KOOHYATaH epaepAae NaiaanaHyyra 60n6oNT.

TG [lap 4oiixou uctudoaallyaan MaBoau KUMMEBN (HaMaK, KUCI0Taxo, acocxo, X/10p, aMMUaK,
MOZAAX0M WYCTYLWYI, XaNKyHaHA], HYpUXO Ba failpa) nctudopna Habapea,

TK Himiki maddalaryn (duz, kislotalar, esaslar, hlor, ammiak, yuwuijy serisdeler, erginler, dékiinler
we s.m.) ulanylyan yerlerinde ulanman.

UZ Kimyoviy moddalardan (tuz, kislotalar, asoslar, xlor, ammiak, yuvish vositalari, erituvchilar,
o‘g'itlar va boshqalar) foydalaniladigan joylarda qo‘llamang.

co oznacza, ze nie wolno go wyrzucaé facznie z innymi i. Produkty tak

vyuziti nebo neutralizaci. Spravné zachazeni s pouzitym elektrickym a elektronickym zafizenim pomaha
predchézet nasledkiim Skodlivym pro lidské zdravi a Zivotni prostiedi, které vyplyvaji z pfitomnosti
nebezpeénych slozek: latek, smési, souéasti a nespravného skladovani a zpracovani takovych zafizeni.
Uzivatel je povinen odevzdat elektronicky odpad na uréené shémé misto k recyklaci odpadu vzniklého
z elektrickych a elektronickych zafizeni. Pro informace o tom, kde a jak likvidovat pouzité elektrické
a elektronické zafizeni zplsobem bezpe¢nym pro Zivotni prostredi, by se mél uzivatel obratit na
pfislusny mistni Gfad, na shérné misto odpadu nebo na prodejni misto, kde bylo zafizeni zakoupeno.
Vice informaci o systému shéru elektronického odpadnu a dloze, kterou doméacnost hraje v pispivani
k opétovnému pouziti a vyuZiti, véetné recyklace, elektronického odpadu naleznete na www.gtv.com.pl
SK Symbol oznatuje selektivny zber pouzitych elektrickych a elektronickych zariadeni, ¢o znamena,
ze sa nesmu likvidovat spolu s inym odpadom. Takto oznalené vyrobky mézu byt skodlivé pre
ludské zdravie a Zivotné prostredie, a preto vyzaduju Specidlnu formu spracovania, najma recykldciu,
zhodnocovanie alebo neutraliziciu. Spravne zaobchadzanie s pouzitymi elektrickymi a elektronickymi
zariadeniami pomaha predchadzat nasledkom kodlivym pre fudské zdravie a Zivotné prostredie, ktoré
vyplyvaju z pritomnosti nebezpe¢nych komponentov: latok, zmesi, komponentov a nespravneho
skladovania a spracovania takychto zariadeni. Uzivatel je povinny odovzdat odpadové zariadenie na
uréené zberné miesto na recyklaciu odpadu vznikajuceho z elektrickych a elektronickych zariadeni.
Ak chcete ziskat informacie o tom, kde a ako zlikvidovat pouzité elektrické a elektronické zariadenia
spdsobom bezpeénym pre Zivotné prostredie, pouzivatel by mal kontaktovat prislusny miestny drad,
zberné miesto odpadu alebo predajné miesto, kde bolo zariadenie zakupené. Viac informécii o systéme
zberu odpadovych zariadeni a Ulohe, ktorti domacnost zohréva pri prispievani k opatovnému poutzitiu a
zhodnocovaniu vratane recyklacie odpadovych zariadeni, najdete na www.gtv.com.pl

HU A szimbdlum a hasznalt elektromos és elektronikus berendezések szelektiv gyijtését jelzi, ami
azt jelenti, hogy nem szabad mas hulladékkal egyiitt kidobni. Az igy felcimkézett termékek karosak
lehetnek az emberi egészségre es a kérnyezetre, ezért specidlis feldolgozasi format |genye|nek
killénésen ujrahasznositast, t vagy itést. Az elhasznalt és
berendezések szakszer(i kezelése segit elkeriilni az emberi egészségre és a természeti kérnyezetre
kéros kévetkezményeket, amelyek a veszélyes dsszetevék jelenlétébdl adddnak: anyagok, keverékek,
komponensek, valamint az ilyen berendezések nem megfeleld tarolasa és feldolgozasa. A felhasznald
koteles a hulladék berendezést az elektromos és ikus berendezésekbdl szarmazd ¢
Ujrahasznositasara kijelélt gyjtshelyen leadni. A haszndlt elek és elektronikus
at modon torténd értalmatlanitasanak helyére és modjara vonatkozé informaciokért

E PL Symbol wskazuje na selektywna zbidrke zuzytego sprzetu elektrycznego i elektronicznego,

moga by¢ szkodliwe dla zdrowia ludzi i Srodowiska, dlatego wymagaja specjalnej formy

przetwarzania, w szczegdlnosci ;, odzysku lub uni ia. Wiasciwe e ze
zuzytym sprzetem elektrycznym i elektronicznym przyczynia sie do uniknigcia szkodliwych dla zdrowia

ludzi i srodowiska naturalnego konsekwencji, wynikajacych z obecnosci sktadnikéw nit iecznych:

kor
a felhaszndlonak fel kell vennie a kapcsolatot az illetékes helyi énkormanyzattal, a hulladékgydijté
ponttal vagy azzal az értékesitési ponttal, ahol a berendezést vasarolta. Tovabbi informécié a hulladék
berendezesek begyu ési rendszerérd| és arrdl, hogy a haztartas milyen szerepet jétszik a hulladékok
Ujraf és itasal beleértve az Ujrahasznositast is, a www.gtv.com.pl oldalon

substancji, mieszanin, czesci skfadowych oraz niewtasciwego skfadowania i przetwarzania takiego
sprzetu. Obowigzkiem uzytkownika jest przekazanie zuzytego sprzetu do wyznaczonego punktu zbiérki
w celu recyklingu odpadéw powstatych ze sprzetu elektrycznego i elektronicznego. W celu uzyskania
informacji na temat miejsca i sposobu bezpiecznego dla $rodowiska pozbycia sie zuzytego sprzetu
elektrycznego i elektronicznego uzytkownik powinien skontaktowac sie z odpowiednim organem wiadz
lokalnych, z punktem zbiorki odpadéw lub z punktem sprzedazy, w ktorym kupit sprzet. Wiecej informacji
na temat systemu zbierania zuzytego sprzetu oraz roli, jaka gospodarstwo domowe spetnia w
przyczynianiu sie do ponownego uzycia i odzysku, w tym recyklingu, zuzytego sprzetu znajduje sie na
stronie www.gtv.com.pl

EN The symbol indicates separate collection for waste electrical and electronic equipment, which means
that it must not be disposed of together with household waste. Products marked in this way may be
harmful to human health and the environment, and therefore they require a special form of processing, in
particular recycling, recovery or disposal. Proper treatment of waste electrical and electronic equipment
contributes to avoid effects harmful to human health and the natural environment, as a result of the
presence of hazardous components: substances, mixtures, components and improper landfilling and
treatment of such equipment. The user is obliged to return such equipment to a designated collection
point where waste electrical and electronic equipment is recycled. In order to get information on where
and how to dispose of waste electrical and electronic equipment in an environmentally safe manner, the
user should contact the relevant local government authority, the waste collection point or the point of
sale where the equipment was purchased. More information on the waste collection system and the
role that the household plays in contributing to re-use and recovery, including recycling, of waste electric
and electronic equipment is available at www.gtv.com.pl

DE Das Symbol weist auf die getrennte Sammlung von Elektro- und Elektronikaltgeraten hin,
was bedeutet, dass sie nicht zusammen mit anderen Abféllen entsorgt werden durfen. Die so
gekennzeichneten Produkte kdnnen fiir die menschliche Gesundheit und die Umwelt schidlich sein und
erfordern daher eine besondere Behandlung, insbesondere Recycling, Verwertung oder Entsorgung.
Der richtige Umgang mit Elektro- und Elektronik-Altgerdten tragt dazu bei, schadliche Folgen fiir
die menschliche Gesundheit und die Umwelt zu vermeiden, die sich aus dem Vorhandensein von
gefahrlichen Bestandteilen ergeben: Stoffe, Gemische, Komponenten und unsachgeméRe Lagerung und
Behandlung solcher Geréte. Der Nutzer ist verpflichtet, Altgerate bei einer ausgewiesenen Sammelstelle
fiir das Recycling von Elektro- und Elektronikaltgerdten abzugeben. Fiir Informationen dariiber, wo und
wie gebrauchte Elektro- und Elektronikgerdte umweltgerecht entsorgt werden kénnen, sollte sich der
Benutzer an die zustindige ortliche Behorde, die Sammelstelle oder die Verkaufsstelle wenden, bei der
er das Gerat erworben hat. Weitere Informationen tiber das Sammelsystem fiir Altgeréte und die Rolle
der Haushalte bei der Wiederverwendung und Verwertung, einschlieRlich des Recyclings, von Altgeraten
finden Sie unter www.gtv.com.pl

RU Cumson Ha BbIBop i c6op wmcnos 0 P KOIO U 3NEKTPOHHOTO
060pY/0BaHMA, 4TO O3HAUAET, YTO ET0 HE/b3A Y CTe C ApYTVMIA MpoayKTbl,
MAapKMPOBaHHbIE TakvM 06PasoM, MOTYT GbiTb BPEAHbIMM [y1fl 340POBLA YE/IOBEKA 1 OKPYIKatoLLeit
cpeppl 1 noatomy Tpebyrot 0coboit ¢cpmbl 06paboTkK, B YACTHOCTU NepepaboTKy, BOCCTaHOB/EHMS!
WM Heir umm. Mp 6p: C MICTIONb30BAHHBIM J/IEKTPUHECKVM M S/IEKTPOHHBIM
060pyA0BaHMEM N03BO/AET M36EXKATH BPEAHBIX /1A 340POBLA YE/OBEKA M OKPYXKAIOWEN MPUPOAHOI

talélhato.

HR Simbol oznaéava selektivno prikupljanje rabljene elektriéne i elektroni¢ke opreme, $to znadi da se
ona ne smije odlagati zajedno s drugim otpadom. Ovako oznaeni proizvodi mogu biti Stetni za ljudsko
zdravlje i okolis, te stoga zahtijevaju poseban oblik obrade, posebice recikliranje, oporabuili neutralizaciju.
Pravilno rukovanije rablienom elektriénom i elektroni¢kom opremom pomatze u izbjegavanju posljedica
Stetnih za ljudsko zdravlje i prirodni okolis, koje proizlaze iz prisutnosti opasnih komponenti: tvari, smjesa,
komponenti te nepravilne pohrane i obrade takve opreme. Korisnik je duzan otpadnu opremu predati
na odredeno sabirno mijesto za recikliranje otpada nastalog od elektri¢ne i elektronicke opreme. Za
informacije o tome gdje i kako zbrinuti koristenu elektriénu i elektronicku opremu na ekoloski siguran
nacin, korisnik se treba obratiti nadleznom tijelu lokalne samouprave, mjestu za prikupljanje otpada ili
prodajnom miestu gdje je oprema kupljena. Vise informacija o sustavu prikupljanja otpadne opreme
i ulozi koju kuéanstvo ima u doprinosu ponovnoj upotrebi i oporabi, uklju¢ujuéi recikliranje, otpadne
opreme dostupno je na www.gtv.com.pl

FR Le symbole indique le tri des équipements électriques et électroniques usagés, ce qui signifie qu'ils
ne doivent pas étre jetés avec les autres déchets. Les produits ainsi étiquetés peuvent étre nocifs pour la
santé humaine et I'environnement et nécessitent donc une forme particuliére de traitement, notamment
le recyclage, la valorisation ou I'élimination. Le traitement correct des déchets d'équipements électriques
et électroniques contribue a éviter les conséquences néfastes pour la santé humaine et I'environnement,
résultant de la présence de composants dangereux : substances, mélanges, composants, stockage et
traitement inappropriés de ces équipements. Lutilisateur est tenu de remettre les équipements usagés
aun point de collecte désigné pour le recyclage des déchets d'équipements électriques et électroniques.
Pour savoir ol et comment éliminer les équipements électriques et électroniques usagés en respectant
I'environnement, 'utilisateur doit contacter les autorités locales compétentes, le point de collecte ou
le point de vente ou il a acheté I'équipement. Pour plus d’informations sur le systéme de collecte des
déchets d'é 't e réle des ménages dans la contribution a la réutilisation et 4 la valorisation, y
compris le recyclage, des déchets d'équipements, consultez le site www.gtv.com.pl
ES El simbolo indica la recogida selectiva de los aparatos eléctricos y electrénicos usados, lo que significa
que no deben desecharse con otros residuos. Los productos asi marcados pueden ser perjudiciales
para la salud humana y el medio ambiente, por lo que requieren un tratamiento especial, en particular
el reciclaje, la recuperacion o la eliminacion. La correcta manipulacion de los residuos de aparatos
eléctricos y electrdnicos contribuye a evitar las consecuencias nocivas para la salud humana y el medio
ambiente, derivadas de la presencia de componentes peligrosos: sustancias, mezclas, componentes, asi
como el almacenamiento y la manipulacion inadecuados de dichos aparatos. El usuario esta obligado a
entregar los equipos usados a un punto de recogida designado para el reciclaje de residuos de aparatos
eléctricos y electronicos. Para obtener informacién sobre dénde y como desechar los residuos de
aparatos eléctricos y electrénicos de forma segura para el medio ambiente, el usuario debe ponerse
en contacto con la autoridad local correspondiente, el punto de recogida o el punto de venta donde
adquirié el aparato. Para mas informacién sobre el sistema de recogida de residuos de aparatos y el
papel de los hogares en la contribucion a la reutilizacion y recuperacion, incluido el reciclaje, de los
residuos de aparatos, consulte www.gtv.com.pl.

IT Il simbolo indica la raccolta differenziata di apparecchiature elettriche ed elettroniche usate, il che
significa che non devono essere smaltite insieme ad altri rifiuti. | prodotti etichettati in questo modo
possono essere dannosi per la salute umana e 'ambiente e richiedono pertanto una forma speciale

cpespl nocs B Ha/IM4MA B HEM OMacHbIX KOMIMOHEHTOB: BELLECTB,
CMecel, KOMTMOHEHTOB a Takwke P " Takoro 3
Monb3osatens 06A3aH cAaTL Mcros B Cn [ i yHKT
cbopa ana oTXoA08 PUYECKOTO 1 /1EKTPOHHOTO 06OpYAOBaHMA. [1A NonydeHmsa
MHbOPMALYIM O TOM, TAe U KaK y mcnons: PUYECKOE U INIEKTPOHHOE
06opyAoBaHMe  3KOMOTMYECKN ™M no. AomkeH obpatutbca B

COOTBETCTBYIOUIVIA OPraH MECTHOTO CaMOYNPaB/EHMA, B MYHKT CBOPa OTXOAOB WM B TOHKY MPOAANKM,
rae 610 npuobpeTeHo 06opyacBaHMe. Eonee noapobHas uHpopmauus o cucteme cbopa

OTpaBoTaHHoro v porm BC T e 0
W BOCCTaH BKIIOYAA 0 /AOCTYNHa Ha CaifiTe Www.
gtv.com.pl

CS Symbol oznacuje selektivni sbér pouzitého elektrického a elektronického zafizeni, coz znamend, ze se
tento nesmi likvidovat spole¢né s ostatnim odpadem. Takto oznacené produkty mohou byt skodlivé pro
lidské zdravi a Zivotni prostfedi, a proto vyzaduji zvlastni formu zpracovéni, zejména recyklaci, opétovné

di { in particolare il riciclaggio, il recupero o la neutralizzazione. La corretta gestione delle
apparecchiature elettriche ed elettroniche usate aiuta ad evitare conseguenze dannose per la salute
umana e l'ambiente naturale, derivanti dalla presenza di componenti pericolosi: sostanze, miscele,
componenti e stoccaggio e trattamento impropri di tali apparecchiature. Lutente & obbligato a
consegnare le apparecchiature di scarto a un punto di raccolta designato per il riciclaggio dei rifiuti
generati da apparecchiature elettriche ed elettroniche. Per informazioni su dove e come smaltire le
apparecchiature elettriche ed elettroniche usate in modo sicuro per 'ambiente, I'utente deve contattare
l'autorita locale del governo competente, il punto di raccolta dei rifiuti o il punto vendita in cui & stata
acquistata I'apparecchiatura. Maggiori informazioni sul sistema di raccolta delle apparecchiature di
scarto e sul ruolo svolto dalle famiglie nel contribuire al riutilizzo e al recupero, compreso il riciclaggio,
delle apparecchiature di scarto sono disponibili su www.gtv.com.pl

RO Simbolul indicd o colectare separatd a echipamentelor electrice si electronice uzate, ceea ce
Tnseamnd cd acestea nu trebuie eliminate impreund cu alte deseuri. Produsele astfel etichetate pot
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fi daunatoare pentru sanatatea umana si pentru mediu si, prin urmare, necesitd o forma speciald
de tratament, in special reciclarea, recuperarea sau eliminarea. Eliminarea adecvata a deseurilor de
echipamente electrice si electronice ajutd la evitarea consecintelor daundtoare pentru sandtatea
umana si mediu, care rezultd din prezenta componentelcr periculoase: substante, amestecuri si
componente, precum si depozitarea si tratarea nec a acestor echi Utilizatorul
este il pentru i uzat la un punct de colectare a deseurilor
electrice si electronice cu scopul de reciclare a acestuia. Pentru informatii privind locul si modul de
eliminare a echipamentelor electrice si electronice uzate intr-un mod sigur pentru mediu, utilizatorul
trebuie sa contacteze autoritatea locald competents, punctul de colectare sau punctul de vanzare de
unde a achizitionat echipamentul. Mai multe informatii despre sistemul de colectare a deseurilor de
echipamente si despre rolul gospodariilor in ceea ce priveste contributia la reutilizarea si recuperarea,
inclusiv reciclarea, deseurilor de echipamente pot fi gsite la www.gtv.com.pl.

LT Elektros ir elektroninés jrangos atliekos. Simbolis Zymi atrankinj naudotos elektros ir elektroninés
jrangos surinkima, o tai reiskia, kad jos negalima iSmesti kartu su kitomis atliekomis. Taip pazenklinti
gaminiai gali buti kenksmingi Zmoniy sveikatai ir aplinkai, todél juos reikia apdoroti specialiu badu, ypaé
perdirbant, regeneruojant arba neutralizuojant. Tinkamas naudotos elektros ir elektroninés jrangos
tvarkymas padeda isvengti Zmoniy sveikatai ir gamtinei aplinkai Zalingy pasekmiy, atsirandanéiy dél
pavojingy komponenty: medziagy, misiniy, komponenty ir netinkamo tokios jrangos laikymo bei
apdorojimo. Naudotojas privalo atiduoti jrangos atliekas j tam skirtg surinkimo punkta, skirta elektros
ir elektroninés jrangos atliekoms perdirbti. Norédami gauti informacijos apie tai, kur ir kaip aplinkai
saugiu budu iSmesti panaudotg elektros ir elektroning jranga, vartotojas turi kreiptis j atitinkama vietos
valdzios institucija, atlieky surinkimo punkta arba pardavimo vieta, kurioje jranga buvo pirkta. Daugiau
informacijos apie jrangos atlieky surinkimo sistema ir namy tkiy vaidmenj prisidedant prie pakartotinio
jrangos atlieky naudojimo ir panaudojimo, jskaitant perdirbima, rasite adresu www.gtv.com.pl

LV Elektrisko un elektronisko iekartu atkritumi ES: Simbols norada selektivu nolietoto elektrisko
un elektronisko iekartu savaksanu, kas nozimé, ka to nedrikst izmest kopa ar citiem atkritumiem.
$adi markéti produkti var bit kaitigi cilvéku veselibai un videi, un tadé) tiem ir nepiecie3ama ipasa
apstrade, jo ipasi parstrade, regeneracija vai neitrali . Pareiza riciba ar nolietotam elektriskajam
un elektroniskajam iekartam palidz izvairities no cilvéka veselibai un dabiskajai videi kaitigam sekam,
kas izriet no bistamu sastavdalu klatbatnes: vielu, maisijumu, komponentu un $adu iekartu nepareizas
uzglabasanas un apstrades. Lietotajam ir pienakums nolietotas iekartas nodot noteikta savaksanas
punkta elektrisko un elektronisko iekartu radito atkrltumu parstmd Lai iegltu |nformacuu par to,
kur un ka videi nekaitiga veida atbrivoties no noli un jam iekartam,
lietotajam jasazinas ar atbilstoso pasvaldibas iestadi, atkritumu savaksanas punktu vai tirdzniecibas
vietu, kura iekarta iegadata. Plasaka informacija par atkritumu savakSanas sisttmu un lomu, kada
majsaimniecibai ir, veicinot nolietoto iekartu atkartotu izmantosanu un regeneraciju, tostarp otrreiz&ju
parstradi, ir pieejama vietné www.gtv.com.pl.

ET Siimbol tahistab kasutatud elektri- ja elektroonikaseadmete valikulist kogumist, mis tahendab, et
neid ei tohi visata koos muude jadtmetega. Sel viisil mérgistatud too(ed voivad olla kahjulikud inimeste
tervisele ja keskkonnale ning vajavad seetdttu i, eelkdige ringl tty,

CNIocoBOM, KOPUCTYBaY MOBMHEH 3BEPHYTUCA /A0 BIAMOBIAHOTO OpraHy MICLLEBOTO CaMOBPA/YBaHHS,
110 NyHKTy 360py Biaxoais abo A0 Touku Npoaaky, Ae 6yno npuabaHo obnaaHaHHs. binbl AetanbHa
iHpopmaLis npo cucTemy 360py BiANPaUBOBAHOTO O6MaAHAHHA Ta POb AOMOTOCTIOAAPCTBA Y
CMIPUAHHI MOBTOPHOMY BMKOPWCTAHHIO Ta BIZIHOB/IEHHIO, BK/IKOYAOUM NepepobKy, BianpaLbosaHoro
061afHaHHA AOCTYNHa Ha caifTi www.gtv.com.pl
BG CMMBO/TGT MOKa3sa cbupaHe Ha ©/IEKTPUYECKO U €/IEKTPOHHO
060pyABaHe, KOETO 03HA4aBa, Ye He TPABBA /1A Ce M3XBBP/A 33eaHO C APYTM OTNaabLy. MpoaykuTe,
€TUKETMPAHM 10 TO3W HauMH, MOTaT A3 GbaT BPEAHM 3a YOBELIKOTO 34paBe W OKO/JHATa Cpesa
M CNeoBaTe/IHO M3WCKBAT CrieupanHa Gopma Ha 06paboTKa, Mo-CrieuyanHo peunkimpaHe,
win Hey n c eNeKTpUIECKo
VM eneKTPOHHO 06OpyABaHe Momara fja ce W3BETHaT MOC/IeACTBUA, BPEAHM 33 HOBELWKOTO 3apase

v npup cpena, np or 0 Ha OMacHW KOMMOHEHTY: BELLEeCTBa, CMecH,
KOMTMOHEHTI 1 HEMPaBI/IHO CbXp: " Ha TaKoBa He. M e
[YTbIKeH A3 Npeaaze ot He Ha ct NyHKT 3a peyy

Ha OTMagbuM, or Pl KO W 0 He. 3a MHGOpMaLMA Kbae
v Kak ga 3nor precko 1 He no 3a

OKO/IHATa CPE/IA HauMH, NOTPEBUTENAT TPAGBA A3 Ce CBBPIKE CbC CbOTBETHUTE MECTHM B/IACTH, NYHKTa
3a cbbMpaHe Ha OTNAbLY WM TOYKATa 33 NPOAAKGa, KbAETO e 3aKkyneHo oGopyasaHeTo. Moseve
MH$OPMaLWA 33 CUCTEMATa 3a CbBMPaHe Ha OTNa/BYHO 0BOPY/BAHE M PO/IATA, KOATO IOMAKMHCTBOTO
Wrpae B MpuHOCa 3a NOBTOpHa ynotpe6a u 0 pewy Ha
OTNazBHO 06OPY/ABaHE, MOXETE A3 HAMEPUTE Ha WWW.EHV.Com, pI

SL Simbol oznacuje selektivno zbiranje rabljene elektriéne in elektronske opreme, kar pomeni, da
je ne smete odlagati skupaj z drugimi odpadki. Tako oznaceni izdelki so lahko 3kodljivi za zdravje Ijud\
in okolje, zato zahtevajo posebno obliko predel zlasti recikliranje, predel: ali i S
pravilnim Z rablj lektricno in opremo se izognemo posledicam, skodljivim za
zdravje ljudi in naravno okolje, ki so posledica prisotnosti nevarnih sestavin: snovi, zmesi, komponent ter
nepravilnega skladis¢enja in obdelave te opreme. Uporabnik je dolzan odpadno opremo oddati na za to
predvideno zbirno mesto za recikliranje odpadkoy, ki nastanejo iz elektriéne in elektronske opreme. Za
informacije o tem, kje in kako odstraniti rabljeno elektriéno in elektronsko opremo na okolju varen nacin,
naj se uporabnik obrne na ustrezni lokalni organ, na zbirno mesto odpadkov ali na prodajno mesto, kjer je
bila oprema kupljena. Ve¢ informacij o sistemu zbiranja odpadne opreme in vlogi, ki jo ima gospodinjstvo
pri prispevanju k ponovni uporabi in predelavi, vkljuéno z recikliranjem, odpadne opreme je na voljo
na www.gtv.com.pl

BS Simbol oznacava selektivno sakupljanje koris¢ene elektriéne i elektronske opreme, sto znati da se
ne sme odlagati zajedno sa drugim otpadom. Ovako oznaceni proizvodi mogu biti Stetni po zdravlje ljudi
i okoli$, te stoga zahtijevaju poseban oblik prerade, a posebno recikliranje, oporabu ili neutralizaciju.
Pravilno rukovanije kori$¢enom elektriénom i elektronskom opremom pomaze da se izbegnu posledice
Stetne po zdravlje ljudi i prirodnu okolinu, koje su posledica prisustva opasnih komponenti: supstanci,
smesa, komponenti i nepravilnog skladistenja i obrade takve opreme. Korisnik je duzan otpadnu opremu
predati na odredeno sabirno mjesto za reciklazu otpada nastalog od elektri¢ne i elektronske opreme. Za

taaskasutamist v&i neutraliseerimist. elektri- ja rete nduetekohane
késitsemine aitab vltida inimeste tervisele ja looduskeskkonnale kahjulikke tagajérgi, mis tulenevad
ohtlike komponentide: ainete, segude, komponentide olemasolust ning selliste seadmete ebadigest
hoidmisest ja tootlemisest. Kasutaja on kohustatud andma seadmeromud selleks eﬂenahtud
kogumispunkti elektri- ja elektroonil v.emnuujaatmete isek

selle kohta, kuhu ja kuidas kasutatud elektri- ja elektroonil stul viisil kdrvaldada,
peaks kasutaja vétma ihendust vastava kohaliku omavali jaatrr ispunktiga
vBi miitigikohaga, kust seade osteti. Lisateavet seadmete jaatmete kogumissiisteemi ja leibkonna rolli

informacije o tome gdje i kako odlofiti koristenu elektriénu i elektroni¢ku opremu na ekoloski bezbjedan
nacin, korisnik treba da kontaktira nadlezni organ lokalne samouprave, mjesto za prikupljanje otpada ili
prodajno mjesto na kojem je oprema kupljena. Vise informacija o sistemu prikupljanja otpadne opreme
i ulozi koju domacinstvo ima u doprinosu ponovnoj upotrebi i oporavku, ukljuéujuci recikliranje, otpadne
opreme dostupno je na www.gtv.com.pl

SR Cum60n 03HauaBa C C: Pl W eNIEKTPOHCKe ONpeme, LTo
3HAYM A3 Ce He CMe OZTaraTu 3ajeAHO Ca APYrviM OTNasom. OBaKO O3HaueHM MPOM3BOAM MOTy 61T
LUTETHM M0 31PaB/be /bYW 1 KUBOTHY CPEAMHY, Te CTOra 3axTeBajy noceGaH 06/mk npepase, noce6Ho

kohta seadmete taaskasutamisel ja taaskasutamisel, sealhulgas ringl Btul, leiate isaidilt www.
gtv.com.pl

PT O simbolo indica a coleta seletiva de equipamentos elétricos e eletrénicos usados, o que significa
que ndo deve ser descartado junto com outros residuos. Os produtos rotulados desta forma podem
ser prejudiciais a sadde humana e ao meio ambiente e, portanto, requerem uma forma especial de
processamento, em especial reciclagem, recuperagdo ou neutralizagio. O manuseio adequado de
equipamentos elétricos e eletrénicos usados ajuda a evitar consequéncias prejudiciais a sadde humana
e ao meio ambiente, decorrentes da presenca de componentes perigosos: substancias, misturas,
componentes e armazenamento e processamento inadequados desses equipamentos. O utilizador é
obrigado a entregar o equipamento inutilizado a um ponto de recolha designado para a reciclagem de
residuos gerados a partir de equipamentos elétricos e eletrénicos. Para obter informagdes sobre onde
e como descartar equipamentos elétricos e eletrénicos usados de maneira ambientalmente segura, o
usuario deve entrar em contato com a autoridade governamental local apropriada, o ponto de coleta
de lixo ou o ponto de venda onde o equipamento foi adquirido. Mais informagdes sobre o sistema de
recolha de residuos de equipamentos e o papel que o agregado familiar desempenha na contribuicdo
para a reutilizagdo e valorizagdo, incluindo a reciclagem, de residuos de equipamentos estdo disponiveis
em www.gtv.com.pl

61 Wi Hey MpasunHo py KopuiwheHom PUYHOM W
©/1EKTPOHCKOM OMPEMOM MoMase /ia ce M3BerHy Noc/ieayLe WTETHE MO 3APaB/be /by 1 MPUPOAHY
CpefyHy, Koje MPOoM3H/Iase 13 MPUCYCTBA ONACHUX KOMMOHEHTH: CyMCTaHLY, CMelLa, KOMIMOHEHTM 1
HeMpaBu/IHOT CKaALLITeHa 1 06paze Takse onpeme. KOpUCHKK je AyxaH Aa oTnaaHy onpemy npesa
Ha oapeheHo cabupHO MECTO 3a PELMKNay OTNa/a HaCTasIor O eEKTPUYHE U €/IEKTPOHCKE orpeme.
3a MHpOpMALYje O TOME Fae 1 KaKO Aa OZ/IONM UCKOPULLINEHY e/IEKTPUHHY 1 ENIEKTPOHCKY OMpemy Ha
exonowwky 6esbesan HaumH, KopucHUK Tpeba Aa ce obpati opraHy /IoKanHe
MECTY 3a NPUKyM/batbe OTNaja WM NPOAAJHOM MECTY fAg je Onpema Kyrubena. Buwe mH¢opmauma
O CUCTeMy MPUKYM/batba OTMAZIHE OMPEME 1 Y031 KOjy AOMAaNMHCTBO MMa Y AOMPUHOCY MOHOBHO]
YOTPE6M 1 ONOPaBKY, YK/bYUyjyhn peLmKkAaxy, OTNazHe onpeme AOCTYMHO je Ha Www.gtv.com.pl

MK CvMBONIOT 03HauyBa CENIEKTMBHO COBMParbe Ha WCKOPUCTEHATa eNIeKTPUYHA U eNIeKTPOHCKA
OMpema, LTo 3HauM AeKa He CMee /1a Ce OTCTPaHyBa 3aeHO CO APYr OTNaz. MPOM3BOANTeE O3HAUEHN
Ha 0BOj HauMH MOXe /3 GUAAT WTETHM 33 3/PaBJETO Ha /YFETO M JKMBOTHATa CpeayHa, 1 3aToa
6apaat nocebeH 061K Ha 06paboTka, 0COBEHO PeLMKIMparbe, OBHOBYBakbE MM HEYTPANU3MPatbe.
MpaBUIHOTO PaKyBatbe CO WMCKOPUCTEHATa ENeKTPUYHA W e/IEKTPOHCKa OMpema fomara Aa ce
36erHaT NoceyUMTe WTETH 3a HYOBEKOBOTO 3/1paBje M NPUPOAHATA CPeayHa, KoM Npousnerysaar
Ofl NPMCYCTBOTO Ha OMAaCHM KOMTMOHEHTM: CYNCTaHUMM, MELIABUHY, KOMIOHEHTU U HEMpasuiHO

BE CimBan nasHayae sbibapayHbl 360p BbIKapbicTaHara i i ,

WTO a3Hayae, LWITO Ar0 He/bra BbIKiABaLb pasam 3 iHWbIMi aaxoaami. MpaayKTbl,

K¢ Ha TakBata onpema. KOPUCHUKOT e Io/KeH Ja ja npeaaje otnagHata
onpema Ha COBMPHO MECTO 33 PELKIMPatbe Ha OTNaJOT CO3AAAEH Of ENEKTPUYHA U

TAKIM UbIHaM, MOTYUb Gbilb WKOAHBIMI A1A wpoya YanaseKa i HaBaKo/bHara } acApoAA3A, i Tamy
nanaEy»oub acaﬁmﬂam opmbl Vi Vi

y ui v a6o
Mpx 3 BbIKAPbICTOYBAHLIM 3N1EKTPbIMHBIM i M

©/1eKTPOHCKa Onpema. 3a MHOPMaLYM 3a TOa Ka/ie M KaKo Aa ce Gp/IM MCKOpCTeHaTa efleKTpudHa 1
©/1eKTPOHCKa Onpema Ha eKooLWKM 6esbesieH HaunH, KOPUCHUKOT Tpeba Aa ce 06paTH A0 COOABETHNOT
opraH Ha NYHKTOT 3a COBMpakbe OTNaz WM MPOAAKHOTO MECTO Kaze WTo e

abcranssaHHem AassanAe nasberHyub HacTynCTBay, WKOAHbIX AN1A 3A3POYA NKA3eN i HaaKo/bHara
acApopAss, AKiA Y3HiKaloup Y mamy HasyHacL HeBACMeYHbIX KaMMaHeHTay: paublsay, cymecsy,

KyneHa onpemara. Mosexe MHGOPMALMM 33 CHCTEMOT 3a COBMPakLE OTMaZHa OMPema 1 y/oraTa To
ja Urpa IOMaKMHCTBOTO BO MPUAOHECYBAFLETO 3a NOBTOPHA YNOTPE6a M OBHOBYBatbE, BRAYUMTENHO U
PeuMK/IMparbe, Ha OTMajHaTa ONpema ce AOCTaMNHIM Ha WWW.gtv.com.pl

MO Simbolul indica colectarea selectiva a echipamentelor electrice si electronice uzate, ceea ce
Tnseamnd ca nu trebuie aruncat impreuna cu alte deseuri. Produsele etichetate in acest fel pot fi

y i wAn| i anpauoyki Takora abcranABaHHA. KapbicTanbHik

6: 3/aup aaxoabl abe HA § npl nyHKT 360py Ana nepanpauoym aaxonay,

KIS an Pl i P [na atpi i i a6
TbIM, A3€ | AK YTbINi3aBaLp BbIKapbICTaHae Pt i P i aund

6ACMeuHbIM  CrOcaBam, KapbICTabHIK  MaBiHEH 3BAPHYLUA Y aAnasedHbl OpraH MACLOBara
camakipaBaHHs, NyHKT 360py aaxoaay abo nyHKT npoaaky, A3e abcranssaHHe 6bu1o HabbiTa. Bonbl
naspabA3HyIo iHhapmaupito ab cicTame 360py aaxoaay abCTanABaHHs i PO, AKYIO AApIPbIBAE XaTHAR

sanatatii umane si mediului si, prin urmare, necesita o forma speciala de prelucrare,
in special reciclare, recuperare sau neutralizare. Manipularea corecta a echipamentelor electrice si
electronice uzate ajutd la evitarea consecintelor ddunatoare sanatiti umane si mediului natural,
rezultate din prezenta componentelor periculoase: substante, amestecuri, componente si depozitarea

racniafiapka y caaseiiHivanHi nayTopHamy BbIKAPbICTaHHIO i . , Y ToIM JliKY
az1x0aaY abCTa/ABaHHA MOXHE aTPbIMALLL Ha WWW.gtv.com.pl

UK CmBon Bckasye Ha BUBIPKOBUI 36ip BUKOPUCTAHOTO EEKTPUYHOTO Ta 1EKTPOHHOTO 06/1aAHaHHs,
WO 03HAYAE, WO WOro HE MOXKHA YTWAI3yBaTU PasoMm 3 iHWKMMM Biaxoaamu. MPoAyKTH, MapKoBaHi
TaKMM YMHOM, MOYTb 6TV WKIAIMBUMI /15 3A0POB'S MIOAMHM Ta HABKO/MIWHBOTO cepeaoBmLiA i
TOMy noTpebytoTb 0cobMBoi popmu 06pobkK, 30Kpema, ab0o Heir i,

p: T 3 P Ta €N1EKTPOHHUM O61a/HAHHAM [0380NIAE
YHUKHYTU WKIZ/MBUX Y19 300POB'A MIOANHNA Ta 0r0 NPUPOAHOTO ¢ HacnipKis,
wo i i B HbOMYy Hebe KOMMOHEHTIB: PEYOBMH, CyMiLeW,

KOMTOHEHTIB, @ TaKOX HEMpaBWILHOTO 36epiraHHs Ta OBPOBKM Takoro o6naaHaHHs. Kopucrysad
30608's13aHWN  30aTM  BUKOpUCTaHe 06, [0 cneujanbHo B " I'WHKT 36opy s
nepepoBky BiZXOA]B €NEKTPUUHOTO Ta €/IEKTPOHHOTO O, . QA i npo
Te, /A€ | AK YTW/Ii3yBaTI BUKOPMCTAHE ENIEKTPUYHE Ta e/IEKTPOHHE oﬁnanHaHHn €KO/I0THHO Be3neyHnm

si r 1zdtoare a unor astfel de echipamente. Utilizatorul este obligat sa predea
echipamentul rezidual la un punct de colectare desemnat pentru reciclarea deseurilor generate de
echipamente electrice si electronice. Pentru informatii despre unde si cum s aruncati echipamentele
electrice si electronice uzate intr-un mod sigur pentru mediu, utilizatorul trebuie sd contacteze
autoritatea guvernamentald locald corespunzatoare, punctul de colectare a deseurilor sau punctul de
vanzare de unde a fost achizitionat echipamentul. Mai multe informatii despre sistemul de colectare a
deseurilor echipamentelor si rolul pe care gospodaria il joaca in contributia la reutilizarea si recuperarea,
inclusiv reciclarea, a echipamentelor reziduale sunt disponibile la www.gtv.com.pl

AM nphpnwlhp gnyg £ wwhu  oguwgnpdywd  EEynpwywl W EEGnpnlwhu
uwnpwynpnulutiph punpndh hwdwenwdp, husp Lpwiwynud £, np wili suybng £ htinwgdh wyg
ruwthnlilbinh htin dhwuhl: Wu Yepwy whinwluwdnpdws wwpwlglpp Yupnn Bu Juwuwlwn
[hut dwpnnt wnnnentgui W 2ppwlyw dhowdwyph hwidwn, hnliwpwn wwhwlgnwd Gu
Buwldwl hwwnndy al, Jwubwynpwwtiu Jepwdwynd, Yepwluwtigund juid Juwuwgtndnud:

GTV Poland Spétka Akcyjna, ul. Przejazdowa 21,

05-800 Pruszkow, Poland, info@gtv.com.pl, ¥n. MNMwessnosa,

21, 05-800, Mpywkys, Monbwa




Oquuwgnpaduwd ElEyunpwluil W Ehnpnbuwghl uwppwynpnudutinh 6hain duipnuip ogunud £
funtuwthby Jwpnnt winnngnigwil W plwlwl vhgwduyph hwdwn uwuwlwn hbnliwlglbphg,
npnlg wnwgwilinud 5U Yunwliguydnn pwnuwinphsubiph Unuetinh, uwnlnipnbiph, punwnphsutnh
W bdwl uwppwynpnudutinh ny wwuinpw wwhwwldwl W wldwl htnlewligny: Ogunwgnpdnnp
wwpuwynp £ pwihnbwhl uwppwynpnuwlinp hwbidbty Lpwbwhdwd  hwlwpdwl Yo'
Eyunpwlwl W EEhunpnlwghl uwy Jutinhg h YEpwdwyduwi
hwdwn: Ogunwgnpdywd  ElEhupwiuwt W EEyunpnuwhl uwppwydnpnuwdutinp Eyninghwwbiu
wlidunuwilig tnuiiwyny htnwgltint dwuhl innynieintiutinh hwdwn oguiwgnpdnnp whing £
nhuh hwdwwwnwuhuwl tbnuiwl huglwlwnwlwndwl dwpduhl, pwtntilbph hwdwedwU
Utwnhtu Yud Jwéwnpgh Ytwnhl, npuntn dting E pbpdbp uwppwdnpnudubpp: @uthnlUutinh

com.pl gactpac act.

TK Nysan, ulanylyan elektrik we elektron enjamlarynyf saylama yygyndysyny gérkezyar, bu bolsa
beyleki galyndylar bilen bilelikde zyrylmaly déldigini afladyar. Bu gérniisde bellik edilen éntimler
adamyn saglygyna we dagky gursawa zyyanly bolup biler we sonuf iigin gaytadan islemegin, gaytadan
islemegin, dil i ya-da zy fi ayratyn gérnigini talap edyar. Ulanylan elektrik
we elektron enjamlaryny dogry ulanmak, adamyr saglygyna we tebigy gursawa zyyanly netijeleriri
onlni almaga kémek edyar, zyyanly komponentlerifi: maddalary, garyndylaryr, komponentlerifi
we seyle enjamlary nadogry saklamak we gaytadan islemek. Ulanyjy galyndy enjamlaryny elektrik we
elektron enjamlaryndan emele gelen galyndylary gaytadan islemek tigin bellenen yygnamak nokadyna
tabsyrmalydyr. Ulanylan elektrik we elektron enjamlaryny ekologiya taydan howpsuz usulda nirede we

uwnpwynpndlbinh hwywedwl hwdwluwngh W nbiwghl tniinbunuyejwl ntph dwuhl h;
nbntynugniilibn pwthnlutiph uwnpwdnpnudutinh Jpwogunwgnpduwl W ytpwluwligUdu,
‘Ubpuwnyu Yepwidwluwl, wewlgnipiwl gnpdnud hwuwlibih Bu www.gtv.com.pl uenud:

AZ Simvol istifada edilmis elektrik va elektron avadanligin segma qaydada yigilimasini géstarir, yani
diger tullantilarla birlikda atilmamalidi. Bu sakilds etiketlonmis mahsullar insan saglamligina va
atraf miihita zarar vera bilar va buna géra da xiisusi emal formasi, xtisusila takrar emal, barpa va ya
zararsizlasdirma talab olunur. istifade olunmus elektrik va elektron avadanliglarla diizgiin islamak
tahliikali komponentlarin: maddalarin, gangiglarin, komponentlarin va bu ciir avadanliglarin diizgiin
saxlanmamasi v emali naticasinda insan saglamligina va tabii miihits zararli naticalarin garsisini almaga
komak edir. istifadagi tullanti avadanligini elektrik v elektron avadanliglardan yaranan tullantilarin takrar
emall {iiin tayin edilmis toplama mantagasina tahvil vermaya borcludur. istifada olunmus elektrik va
elektron avadanligin ekoloji cahatdan tahliikasiz sakilda hara va neca atilmasi barada malumat almaq
ugtin istifadagi miivafiq yerli icra hakimiyyati organi, tullanti toplama mantaqasi va ya avadanhigin alindigi
satig mantagasi ila alaga saxlamalidir. Tullant avadanliginin toplanmasi sistemi va tullanti avadanhiginin
takrar istifadasi v barpasina, o climladan takrar emalina téhfa vermakda ev tasarriifatinin oynadigi rol
haqgqinda atrafli malumati www.gtv.com.pl saytinda alda etmak olar.

KA Lo8dmenm 800100090 3s8mygbgdnmo gengd@mm s gengdé
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i Py

nadip tasl: | barada maglumat almak tigin ulanyjy degisli yerli dolandyrys edarasyna, galyndylary
yygnamak nokadyna ya-da enjamyf satyn alnan nokadyna yiz tutmalydyr. Galyndy enjamlaryny
yygnamak ulgamy we galyndy enjamlaryf gaytadan ulanylmagy we dikeldilmegi, sol sanda galyndy
enjamlarynyn gaytadan islenmegi tigin 6y hojalygynyf oynayan roly barada has gifigleyin maglumat
www.gtv.com.pl sahypasynda elyeterlidir.

UZ Belgisi ishlatilgan elektr va elektron jihozlarni tanlab yig'ishni bildiradi, ya'ni uni boshga chigindilar
bilan birga utilizatsiya gilish mumkin emas. Shu tarzda etiketlangan mahsulotlar inson salomatligi va
atrof-muhit uchun zararli bo’lishi mumkin va shuning uchun gayta ishlashning maxsus shaklini, xususan,
qayta ishlash, qayta tiklash yoki zararsizlantirishni talab giladi. Ishlatilgan elektr va elektron jihozlarga
to’g’ri munosabatda bo'lish xavfli tarkibiy gismlar: moddalar, aralashmalar, komponentlar va bunday
uskunani noto’g’ri saglash va qaytaishlash natijasida inson salomatligi va tabiiy muhitga zarar etkazadigan
ogibatlarning oldini olishga yordam beradi. Foydalanuvchi elektr va elektron qurilmalardan hosil bo'lgan
chigindilarni gayta ishlash uchun belgilangan yig'ish punktiga chigindi uskunasini topshirishi shart.
Foydalanilgan elektr va elektron jihozlarni gayerda va ganday qilib ekologik xavfsiz tarzda utilizatsiya gilish
to'g'risida ma’lumot olish uchun foydalanuvchi tegishli mahalliy davlat hokimiyati organiga, chigindilarni
yigish punkti yoki uskuna sotib olingan savdo nuqtasiga murojaat qilishi kerak. Chigindilarni yig’ish
tizimi va uy xo’jaligining chigindilarni qayta ishlatish va gayta tiklash, shu jumladan qayta ishlashga hissa
qo’shishdagi roli hagida batafsil ma’lumotni www.gtv.com.pl saytida topishingiz mumkin.

W celu zapewnienia wilasciwego uzytkowania oraz bezpiecznego funkcjonowania instalacji nalezy
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¢ zgodnie z instrukcjg obstugi.

* Nalezy zawsze wytgczyc zasilanie przed przystapieniem do instalacji, konserwacji, czy naprawy urzadzenia.

* Instalacje moze wykonywac wytgcznie personel posiadajacy stosowne uprawnienia.

* Instalacji nalezy dokonac zgodnie z obowigzujgcymi przepisami.

 Nie dotykac elementéw pod napieciem (w tym diod swiecacych LED).

* Nie wolno taczy¢ oprawy z zasilaczem pod napieciem. Najpierw nalezy potaczy¢ oprawe z zasilaczem, a
dopiero péiniej zasilacz z siecig zasilajaca.
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KK TaHba naitfanaHbinFaH aNeKTPAiK aHe 3NEKTPOHABIK aBabIKTbl TaHAan skuHayab! 6ingipes,
AFHU OHbl 6acka KangpiKtapmeH 6ipre Tactayra 17 Ocbinaiwa eHimaep
aam [eHCAylbiFblHA KOHE KOPLWAFaH OpPTaFa 3WAH KE/TIPYi MYMKiH, COHIBIKTAH HAeyAiH
epekwe TypiH, atan alTKaHAa KalTa eHAeyai, KainbiHa KenTipyai Hemece 3a/lancbi3fiaHabipyabl
KaeT eteqj. MailganaHbinFaH aNEKTPAIK aHEe NEKTPOHAbI abAbIKTbI AYpbIC NaiaanaHy Kayinti
KOMTMOHEHTTEP/iH; 3aTTapAbiH, KOCTIaNapaAbiH, Kypamaac GeniktepaiH 6onybl xeHe MyHaai
ab/pIKTbI AYPbIC CAKTaMay OHE OHAey HITWKECHIE aaM ACHCAY/bIFbIHA XaHe Tabun opTara
3UAH iperi 60, i. NaiA y Kanapik 3NeKTp
K3HE 3/1eKTPOH/BIK abAbIKTapAAH Naiiaa 6oaTbiH KANIBIKTAPAb! KAlTa BHZEY YLWiH apHalibl KiHay
OpHbIHA TanCbipyFa MiHAETTI. MaiiaanaHblFaH NEKTP XaHe 3NEKTPOHABIK XKABIBIKTbI SKONOTUANbIK
Kayinci3 ONMeH Kaiiaa »aHe Ka/ait ot KepeKTiri Typanbl aknapar any ywiH naiaanaHywbl TUICTi
ePiNKTi MEM/IEKETTIK OprakFa, KOKbICTbI MHAY OPHbIHA HEMeCe abablK CaTbin a/biHFaH Cayaa
OpHbIHa Xabapnacybl Kepek. Kanapik »abapIKTapabl HUHAY HKyIeci XaHe Yii WapyalwbibIFbIHbIH
KanablKTapapl KaiTa naiaanaHyra »KaHe KannblHa KeNTipyre, COHbIH ilWiHAE KalTa eHaeyre ynec
KOCYz1afbi Pesii Typasibl KOCIMUIA aKMapaTTbl WWW.gLv.com.pl CaifTbiHaH anyFa Gonazpl.

KY C1MBO/ KOZIOHY/ITaH S/1EKTP/AVIK )KaHa SNEKTPOHAYK ab/ayyiapabl TaHaan Yory/TyyHy 6uaamper,
6y aHbl Baluka TawTaHAbUIap MeHeH 6upre yrungewmpyyre 60n160¥T aerenay 6unavper. YwyHaain
MON MeHeH poayKTyNap [IeH COONYIyHa aHa aiiNaHa-4eipere 3biAH
KETUPMLLIM MYMKYH, OLWIOH/AYKTaH Kalpa VIUITETYYHYH 631640 ¢opMacblH Tanan KbiaT, atan aiTkaHaa
Kaiipa weryy, I6bIHa KenTUpYy e Y. Y/ITaH 1EKTP aHa POHAY!
abpyynapapl Tyypa KONIOHYY KOPKYHYUTYy KOMMOHEHTTEpAMH: 3aTTapabiH, apa/ialumanapabiH,
KOMTMOHEHTTEPANH aHa MbIHAAiA HabAyyNap/bl Tyypa SMEC CaKTOOHYH KaHa Kaiipa WWTETYYHYH
HaTbIMKACLIHAA AAAMABIH [EH COOMYIYHA ¥aHa apaTbUbill YOMPECYHe 3biAHAYY KeceneTrepaeH
Kaduyyra kappam 6Geper. Konmoyyuy YYNIapbiH  EKTP KaHa  INEKTPOHAYK
abpyynapaaH naiiia GONTOH KanAbIKTapAbl Kailpa WITETYY YUYH aTailbiH YOTYATYY MyHKTyHa

¢ urzgdzenia na podfozu niestabilnym lub podatnym na drgania

* Rozne materialy (podtoza) wymagaja roznych typéw mocowan. Uzywaj zawsze wkretéw i kotkdw
odpowiednich do danego rodzaju podtoza.

* Nalezy zawsze mocno dokrecic sruby mocujace urzadzenie do powierzchni.

* Nie przekracza¢ dopuszczalnych temperatur pracy. Jezeli nie podano inaczej urzadzenie jest
przystosowana do pracy w warunkach normalnych (temperatura otoczenia +25 °C).

* Konserwacje, urzadzer do i wewnetrznych nalezy wykonywac za pomocg
suchej szmatki, bez uzycia materiatow $ciernych, czy rozpuszczalnikow. Nalezy unika¢ kontaktu
cieczy z czgsciami elektrycznymi.

* Podana moc i strumieri $wietlny moze sig réznic +/-5%.

* W przypadku watpliwosci dotyczacych instalacji lub uzytkowania urzadzenia nalezy skontaktowac
sie z producentem lub punktem sprzedazy.

* Aktualne wersje instrukcji uzytkowania wyrobdw elektrotechnicznych dostepne sa na stronie
dystrybutora www.gtv.com.pl

Odpowiedzialno$¢ producenta nie obejmuje wad powstatych w wyniku instalacji urzadzenia
niezgodnie z instrukcjg, naprawy lub modyfikacji przez osoby nieuprawnione, uszkodzer:
mechanicznych oraz na skutek przepie¢ pochodzacych z sieci zasilajgcej. Producent nie ponosi
odpowiedzialnosci z tytutu uszkodzer i szkdd bedacych rezultatem niewtasciwego (niezgodnego
z niniejszg instrukcjg) zastosowania urzadzen. Jakakolwiek modyfikacja konstrukgji lub specyfikacji
technicznej wytgcza odpowiedzialnos¢ producenta. Odpowiedzialno$¢ producenta dotyczy
dziatania urzadzenia. Zmiany parametréw wynikajgce z proceséw chemicznych lub fizycznych
(starzenia, z6tknigcie, odbarwienie, r ienie itp.) nie jar iom reklamacyjnym.

Produkt spetnia wymagania wynikajgce z ustawodawstwa Unii Europejskiej i przepisow
implementujgcych je do prawa krajowego, przepiséw Euroazjatyckiej Unii Celnej, Wielkiej
Brytanii oraz Ukrainy. Wiecej informacji znajduje sig na stronie internetowej www.gtv.com.pl, w
deklaracjach zgodnosci CE, UKCA oraz certyfikatach EAC i UKRSepro.

EN

pyyra mMungeryy. EKTP KaHa Yy
KAaKTaH KOOMCY3 KO/ MEHeH Kalia »aHa KaHTWM JKOK Kbliyy KepeKTUrM GOIoHYa MaasibimaT anyy
YUYH KOMZOHYYYy TUeLenyy eprwMKTyy 3 anapiHua GaliKapyy OpraHbiHa, TalTaHAblIapab!
HONY/TYyHy JKaiira e ab/ayynap CaTbibiN abiHraH COOa TYIYHYHO Kalpbuyycy KepeK. TawraHap!
»abiyynapap! HOTY/ITyy CUCTEMAChI aHa Yi YapBanapbiHbIH KIbIKTApab! Kalipa KONIOHYYra aka
Ka/biBblHa KENTUPYYTe, aHbIH MuMHAE Kalipa YYT® Canbim Kowwyy, posy xeHyHae
Maa/ibIMaT WWW.gtV.com. pl CaiTbIHAa KETKMMKTYY.

TG Pam3 4amboBapuu MHTUXOBLLIYAAN TaUXM30TH BapKi Ba 3NEKTPOHUM UCTUGHOAALIYAAPO HULLIOH
MeayXazl, K1 MabHOM OHPO A0Paf, KN OH HaBoAA AK4OA GO MapTOBXOM AWrap Maptodra wWwasas.
Maxcynore, kv 60 MH Taps TamFarysopit WyAaaHz, MeTaBoHaH/, 6a CanoMaTii MHCOH Ba MyXWTH
3UCT 3apapoBap GOWaHA Ba a3 MH PY WakM MaxCych KOPKApA, MaxCycaH KOpKapa, 6apkapopcosit
& 6e3apaprapaoHMpO Tanab MekyHaHd., MyHOCMBaTH AypycTi TawxusoTv Gapkil Ba 3NEKTPOHWN
vcudonalwyaa 6apou newrvpit KapaaHM OKMGaTXOM 3apapoBap 6a CaNOMaTMM UHCOH Ba MyXuTI
Tabui, K1 Aap HaTM4an MaBUAMATY Yy3bXOM XaTapHOK: MOZAAXO, OMEXTAXO, Hy3bXO Ba HUTOXA0PI
83 KOPKAPAW HOZAYPYCTM UyHMH Tauxu3OT 6a Bydyd MEOAHA, KyMaK MeKyHas, Mcrwd)ogaﬁapaupa
8a3n$aZOp acT, KM TaYXM3OTM NAPTOBPO 6a HyKTam yaa 6apou a3
TaYXM30TI GapKil BA HNEKTPOHIA TaBAMALYAA Cyropaz. Bapou rpudTaHmu mabaymoT aap 6opan Aap
Ky40 Ba Yi ryHa napTodraHn Tauxm3oTn Gapkid Ba 3NEKTPOHUM MCTUDOAALIYAE a3 YWXATH KOO
6exarap, 6osp 6a XYKYMaT1 MaXa/uiit, HyKTau 4amboBapui
NapToBXO & HyKTau QypyLe, KN Ta4XM3OT Xapuaa WyAAacT, Mypo4mar KyHad, Mabaymoru Gewrap
Aap 6opay cuCTEMan 4YambOBapHM Ta4XM3OTH MAPTOBXO BA HaKLWM XOHABOAA Aap CaxMIy30pi Aap

nAybopa sa 7, a3 Yymna TauXM30TM NapTOBXO Aap CaliT WWW.gtv.

Follow the manual to make sure that you will operate the system in the correct manner,

and that it will work safely

* Always remember to shut down the electric-power supply before installing, maintaining, or
repairing the appliance.

« Installation can only be performed by personnel with the appropriate authorisations.

« Installation must be carried out according to the legal regulations in force.

* Do not touch live parts (including LED’s when switched on).

* Never connect the fitting with a live feeder cable. First, connect the fitting to the feeder cable, and
then connect the feeder cable to the mains.

* Never install the appliance on an unstable base, or one which is susceptible to vibrations.

« Different materials (bases) require different types of fixing. Always use the screws and stud-bolts
appropriate for a given type of base.

* Always firmly tighten the bolts which fix the appliance to the base.

* Do not exceed the permissible working temperatures. Unless otherwise specified, this appliance
is adapted to working in normal conditions (ambient temperature +25°C).

* Use a dry cloth to maintain clean appliances intended for indoor applications. Do not use any abrasive
substances, or solvents. Prevent any contact between the liquid and electrical parts.

* The declared power rating and the value of the luminous flux might differ by +/- 5%.

* Contact the manufacturer or retail outlet if in doubt about installing or using the appliance.

* Up-to-date versions of user manuals on the use of electro-technical equipment are available on the
distributor’s website: www.gtv.com.pl.

GTV Poland Spétka Akcyjna, ul. Przejazdowa 21,

05-800 Pruszkow, Poland, info@gtv.com.pl, ¥n.

wesnsnosa, 21, 05-800, Mpywkys, Monbwa




The manufacturer’s liability does not cover defects caused by installation of the device contrary
to the instructions, repair or modification by unauthorised persons, mechanical damage and
overvoltage from the mains. The manufacturer is not liable for damage or harm resulting from
improper (not in accordance with this manual) use of the equipment. Any modification of the
design or technical specifications excludes the manufacturer’s liability. The manufacturer’s liability
relates to the performance of the equipment. Parameter changes resulting from chemical or
physical processes (ageing, yellowing, discolouring, tarnishing, etc.) are not subject to claims.

The product meets the requirements of the European Union legislation and regulations implementing
them into national law, the Eurasian Customs Union, Great Britain and Ukraine regulations. More
information is available on the website www.gtv.com.pl, in CE and UKCA declarations of conformity as
well as EAC and UKRSepro certificates.
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Beachten Sie die itung, um den ordnt 1aBen

Betrieb der Anlage zu gewahrleisten.

 Schalten Sie die Stromversorgung immer aus, bevor Sie das Gerét installieren, warten oder
reparieren.

* Die Montage darf nur von Personal mit den entsprechenden Berechtigungen durchgefiihrt
werden.

 Die Montage ist in Ubereinstimmung mit geltenden Vorschriften durchzufiihren.

 Beriihren Sie keine spannungsfiihrenden Teile (einschlieRlich LEDs).

* Die Leuchte darf nicht an ein unter Spannung stehendes Netzteil angeschlossen werden.
Verbinden Sie zuerst die Leuchte mit dem Netzteil und dann das Netztell mit dem Stromnetz.

* Das Gerat darf nicht auf einem instabilen oder vil 1 Untergrund installiert
werden.

* Unterschiedliche Materialien (Untergriinde) erfordern unterschiedliche Arten von Befestigungen.
Verwenden Sie immer Schrauben und Diibel, die fiir den Untergrund geeignet sind.

 Ziehen Sie immer die Schrauben fest, mit denen das Gerat an der Oberflache befestigt wird.

 Uberschreiten Sie nicht die zulssigen Betriebstemperaturen. Wenn nicht anders ar

und den sicheren

B COOTBETCTBUM C WHCTpyKuWei) WCronb3oBaHns cBeTunbHuka. Kakas-nu6o
MoAMMKaLMS  KOHCTPYKLUMW  MAM  TeXHWYeckol cneundukaumm  uckiiodaet
OTBETCTBEHHOCTb  npou3soguTens. [apaHTus  pacnpocTpaHseTcs Ha  paboty

cBeTU/bHMKA. M3MeHeHNe NapaMeTpoB, BbiTekalllee U3 XMMUYECKUX 1 GU3nYecknx
npoueccos (cTapexue, noxenTeHue, obecuBeumBaHiMe, MOTYCKHEHWE W T. M), He
NOANEXNT rapaHTUiiHbIM TpeBoBaHMAM.

Cpok cnyx6bl usgenus - 30 000 yacos;

lapaHTus - 2 ropa;

Mpomykt  cootsetctByeT — TpeGoBaHWsM  3akoHopaTensctsa  Esponeiickoro  Coiosa.
Wzpenve cootsetcteyet TpeGosanusm TP TC 004/2011 .0 6e3onacHoCTM HWU3BOKONBTHOMO
obopynosaHus”, TP TC 020/2011 . 9neKTpoMarHuTHasi COBMECTUMOCTb TEXHUYECKMX CPEACTB”,
TPTC037/2016 .06 orpaH1yeHI NPUMEHEHMS OMacHbIX BELLECTB B M3[e/NAX 3M1EKTPOTEXHUKIA
1 paguoTexHuku. Bonee noppobHyio MHbOpPMaLWMIO MOKHO HalTV Ha caiiTe www.gtv.com.pl
1 B 1eK/1apauysix 0 COOTBETCTBIM.

[aTa Npo13BOACTBa - yka3aHa Ha yrakoske.

Warotosutens: GTV Poland S.A., ul. Przejazdowa 21, 05-800 Pruszkow, Polska, MonibLua.

Dunuan nsrotosutens: City Key International Co Ltd., No19, Chaowai street, Bejing, China,
Kurait.

Crpata usrotosneHus - Kutait.
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Pro zajisténi spravného pouzivani a bezpecného fungovani instalace je nutné postupovat podle

navodu k obsluze.

* Net pfistoupite k instalaci, Gdrzbé nebo opravé zafizeni, vidy vypnéte napéjeni.

« Instalaci mUzZe provadét pouze personal disponuijici pfislusnym opravnénim.

* Instalaci provedte v souladu s platnymi predpisy.

* Nedotykejte se Zivych &asti (véetné sviticich diod LED).

* Nepfipojujte svitidlo ke zdroji pod napétim. Nejdfive pfipojte svitidlo ke zdroji a teprve poté
zapojte zdruj do napédjeci sité.

* Zafizeni jte na nestabilnim podkladu nebo na povrchu vystaveném vibracim.

ist das Gerat fur den Betrieb unter normalen Bedingungen (Umgebungstemperatur +25 ° C)
ausgelegt.

* Die Wartung / Reinigung von Geréten fiir den internen Gebrauch sollte mit einem trockenen
Tuch ohne die Verwendung von Scheuermitteln oder Losungsmitteln durchgefiihrt werden. Der
Kontakt der Flussigkeiten mit elektrischen Teilen soll vermieden werden.

 Die angegebene Leistung und der Lichtstrom kénnen um +/- 5% variieren.

* Bei Zweifeln hinsichtlich der Montage oder des Gebrauchs des Gerats wenden Sie sich bitte an
den Hersteller oder an die Verkaufsstelle.

* Aktuelle Versionen der Gebrauc isung fiir
des Handlers unter www.gtv.com.pl verfiigbar.

hnische Produkte sind auf der Website

Die Haftung des Herstellers erstreckt sich nicht auf Méngel, die durch eine nicht vorschriftsmaRige
Installation des Gerdts entgegen der Anleitung, durch Reparaturen oder Modifikationen
durch unbefugte Personen, mechanische Beschidigungen sowie durch Uberspannungen aus
dem Stromnetz entstehen. Der Hersteller haftet nicht fur Schaden und Verluste, die durch
unsachgemaRe (nicht konforme mit dieser Anleitung) Nutzung des Gerats entstehen. Jegliche
Modifikation der Konstruktion oder technischen Spezifikation schlieRt die Haftung des Herstellers
aus. Die Haftung des Herstellers betrifft die Funktionsweise des Geréts. Anderungen der Parameter,
die auf chemische oder physikalische Prozesse zuriickzufiihren sind (Alterung, Vergilbung,
Verfarbung, Mattierung usw.), unterliegen keinen Reklamationsanspriichen.

Das Produkt entspricht den Anforderungen der EU-Gesetzgebung und den Verordnungen zu deren
Umsetzung im nationalen Recht. Weitere Informationen finden Sie unter www.gtv.com.pl und in
der Konformitatserklarung

* Rizné materidly (podklady) vyzaduji riizné typy pfipevnéni. Vidy pouzivejte vruty a hmozdinky
vhodné pro dany druh podkladu.

* Vzdy fadné dotadhnéte 3rouby pro pfipevnéni zafizeni k povrchu.

* Neprekracujte pfipustnou pracovni teplotu. Pokud neni uvedeno jinak, je zafizeni pfizplisobeno
pro praci v béznych podminkach (okolni teplota +25 °C).

« Udribu/cisténi zafizeni pro poutitf v interiéru provadéjte pomoci suchého hadiiku bez pouziti
abrazivnich materidli nebo rozpoustédel. Zabrarite kontaktu elektrickych dild s kapalinou

» Uvedeny vykon a svételny tok se mohou lisit +/- 5 %.

*V piipadé pochybnosti ohledné instalace nebo pou:
prodejce.

* Aktudlni verze névodii k pouZiti elektrotechnickych vyrobki jsou dostupné na strankach
distributora www.gtv.com.pl

ani zafizeni kontaktujte vyrobce nebo

Odpovédnost vyrobce se nevztahuje na vady vzniklé v disledku instalace zafizeni v rozporu s
navodem, oprav nebo Uprav provedenych neopravnénymi osobami, mechanického poskozeni
ani na pfepéti pochazejici ze sité. Vyrobce nenese odpovédnost za poskozeni a Skody vzniklé
v dusledku nespravného (neodpovidajiciho tomuto navodu) poutiti zafizeni. Jakdkoli Uprava
konstrukce nebo technickych specifikaci vylu¢uje odpovédnost vyrobce. Odpovédnost vyrobce
se vztahuje na funkénost zafizeni. Zmény parametrl vyplyvajici z chemickych nebo fyzikélnich
procestl (starnuti, Zloutnuti, zména barvy, zmatnéni povrchu atd.) nepodléhaji reklamaénim
narokim.

Vyrobek spliiuje pozadavky pravnich predpist Evropské unie a predpist, které je implementuji do
vnitrostatniho prava. Vice informaci naleznete na www.gtv.com.pl a v prohlaseni o shodé.
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YTobbl 0becneunTs Hajexalilee UCMONb30BaHMe 1 6e30MacHyIo SKCMaTaLiyio YCTaHOBKM,
cnenymre MHCTPYKLIAV MO 3KCMAyaTaLmu.

Beerpa Bbik/ioyaiiTe NuTaHne nepes HauasoM yCTaHoBKM, 06CNYXUBAHNS MW PeMOHTa
ycTpoiicTea.

YCTaHoBKa MOXKET BbINOSHSATLCS TOSILKO MEPCOHASIOM C COOTBETCTBYIOLLIEH KBANNdUKaLneit.
YcTaHoBKa [10/1XHa NPOM3BOANTLCS B COOTBETCTBMN C AMCTBYIOLIMMMA NPaBUAaMM.

He npukacaiitech K aneMeHTaM, HaxOAsLMMCs NOA HanpsbkeHuem (B ToM uucne
K CBETALMMCS CBETOANOAAM).

CBETUNBHNK HENb3S MOAKIIOYATE K UCTOUHNKY NUTaHWS NOA HanpsxeHueM. CHadana
NOAKIOUNTE CBETUNBHIK K UCTOUHNKY NUTAHNS, @ 3aTEM UCTOYHUKY MUTAHWS K CETH.

He ycTaHaBnuBaitTe yCTpoORCTBO Ha HecTabUnbHOM WAWM NopBEPXEHHOM BUbBpauuam
0CHOBaHMN

Ha pasmbix Matepuanax (ocHoBaHusix) TpebyloTcsi pasfuuHble TUMbI KPEMexHbIx
3nemenToB. Beerpa vcnonbayiite BUHTEI W Ai06enn, NoAXoAsiLMe ANs AaHHOMO TUNa
OCHOBaHMS.

Bcerpia kpenko 3aTsirBaiiTe BUHTbI, KOTOPbIE KPEMST YCTPOWCTBO K NOBEPXHOCTA.

He npesbiwaiite gonyctuMble paboune TemnepaTypbl. Ecin He ykasaHo uHoe,
YCTPOMCTBO MpefiHa3HayeHo Ansi paboTbl B HOpMasibHbIX ycroBusix (Temnepatypa
oKkpyxxatoLLeit cpebl +25°C).

06cnyxuBaHue/ouncTka  YCTPOICTB AN BHYTPEHHErO  MPUMEHEHWS  [OMXKHbI
BBINONHATLCS CYXOil TKaHblo 63 WCMoNb30BaHNsA abpa3vBoB WAW pacTBOpUTENEil.
W3beraiite KOHTaKTa XUAKOCTM C 31EKTPUYECKIAMM AETANSIMMU.

[laHHasi MOLYHOCTb M CBETOBOI MOTOK MOFYT U3MeHATLCA Ha +/- 5%.

EcnM y Bac BO3HUKAM COMHEHWS| OTHOCUTENILHO YCTAaHOBKM WAW WCTIONb30BaHUs
ycTpolicTaa, 06paTUTECh K IPOM3BOANTENIO MM B TOUKY NPOAAXKHA.

TekylMe BEpCUM WHCTPYKLMA MO MCMONIb30BAHNIO 3/EKTPOTEXHUYECKUX M3Aenuit
[OCTYnNHbI Ha Be6-caiiTe ancTpubbiotopa no agpecy: www.gtv.com.pl

lapaHTna He pacnpocTpaHaeTcs Ha fedekTbl, BO3HUKLIME B pe3y/ibTaTe YCTaHOBKM
ocBeTUTenbHOro npubopa He B COOTBETCTBUW C WHCTPYKUMEH, ero peMoHTa uiu
MOAMGUKALMN HeyNoNHOMOYEHHbIMU MLaMu. [apaHTus He pacnpocTpaHAeTcs Ha
AedeKTbl, BO3HMKWIME B pe3ynbTaTe MexaHWYeckuX MOBPeXAeHWit n B pesynbraTe
nepenajos HanpsxeHUs B ceTn nuTaHus. Npon3BoanTeNb He HeCeT OTBETCTBEHHOCTH
3a noBpexaeHus M yuiepb, BO3HMKWME B pesynbTaTe  HeHaanexallero (He

SK

Na zabezpecenie spravneho pouzivania a bezpecného fungovania systému, dodrziavajte pokyny a

odporucania uvedené v poutzivatelskej prirucke.

 Vzdy pred montaZou, vykonavanim udrzby ¢i opravy zariadenia odpojte zariadenie od el. napétia.

* MontéZ mézu vykonat iba osoby s naleZitymi kvalifikiciami a opravneniami.

* Montaz vykonajte podla platnych miestnych predpisov a noriem.

* Nedotykajte sa ¢asti pod napétim (vratane svietiacich LED diéd).

 Svietidla nepripajajte k adaptéru, ktory je pripojeny k el. napatiu. Najprv pripojte svietidlo k
nepripojenému adaptéru a aZ potom pripojte adaptér k el. napatiu.

 Zariadenie nemontujte na nestabilnom podklade ani na podklade nachylnom na vibrécie.

* Rézne materidly (podklady) si vyZzaduju iné typy upevnenia. Vidy pouzivajte skrutky a rozperné
koliky vhodné pred dany typ podkladu.

* Skrutky, ktorymi je zariadenie upevnené k povrchu, vzdy silno dotiahnite.

* Nepresahuijte pripustné pracovné teploty. Ak nie je uvedené inak, zariadenie je prispdsobené na
pouZivanie v normalnych podmienkach (teplota prostredia +25 °C).

 Zariadenia urfené na pouzivanie v interiéri udrziavajte/Cistite pomocou suchej handricky,
nepouZivajte drsné materialy & rozpustadla. Zabrarite kontaktu kvapalin s elektrickymi prvkami.

* Uvedeny vykon a svetelny tok sa mézu lisit o +/- 5 %.

* V pripade, ak mate pochybnosti tykajtice sa montaze alebo pouzivania zariadenia, kontaktujte
vyrobcu alebo predajcu.

* Aktudlne verzie ych priruciek
stranke distriblitora www.gtv.com.pl.

hnickych vyrobkov st dostupné na webovej

Zodpovednost vyrobcu sa nevztahuje na vady vzniknuté v désledku indtalacie zariadenia v rozpore s
navodom, oprav alebo tprav vykonanych neopravnenymi osobami, mechanického poskodenia ani na
prepétie pochadzajlice zo siete. Viyrobca nenesie zodpovednost za poskodenie a $kody vzniknuté v
désledku nespravneho (nezodpovedaijt i
konstrukcie alebo technickych Specifikcii vyluCuje
tyka funkénosti zariadenia. Zmeny parametrov vyplyvajlce z chemickych alebo fyzikalnych procesov
(starnutie, Zltnutie, zmena farby, matovanie atd") nepodliehaju reklamacénym narokom.

 vyrobcu sa

Vyrobok spiiia poziadavky prévnych predpisov Eurépskej tinie a predpisov, ktoré ich implementuji
do vnutrostatneho prava. Viac informacii najdete na www.gtv.com.pl a vo vyhlaseni o zhode.

GTV Poland Spétka Akcyjna, ul. Przejazdowa 21,

05-800 Pruszkow, Poland, info@gtv.com.pl, ¥n. MNMwessnosa,

21, 05-800, Mpywkys, Monbwa
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A berendezés rendeltetésszer(i hasznalata és biztonsagos lUzemeltetése érdekében kovesse a

haszndlati Gtmutatot.

* Beszerelés, karbantartas vagy javitas el6tt mindig kapcsolja le a késziiléket a villamos haldézatrdl.

* Abeszerelést kizarolag megfeleld jogosultsaggal rendelkez6 személyzet hajthatja végre.

* A beszerelést a vonatkozo elirdsoknak megfelelGen kell végrehajtani.

* Ne érintse meg a feszliltség alatt Iév6 elemeket (tobbek kozott a LED lampat).

* A lampatestet nem szabad fesziiltség alatt [év 0 otni. Ala el6szor a
tapegységgel kell sszekotni, melyet csak ezt kévetSen szabad aramhoz csatlakoztatni.

* A terméket nem szabad instabil vagy rezgésre hajlamos feliletre szerelni

* Kiilonb6z6 anyagok (feliiletek) kiilonbozé rogzitési modszert igényelnek. Hasznaljon mindig az
adott feliletnek megfelel csavart és tiplit.

* A késziiléket a fellilethez rogzit6 csavarokat mindig erésen meg kell hizni.

* Ne lépje tul a megengedett miikodési hémérsékletet. Ha az ellenkezGje nem keriil kilon
feltiintetésre, a termék csak normalis koriilmények kozott mikodhet (+25 °C kornyezeti

hémérséklet).
* A beltéri rendeltetésii termékek karbantartasat/tisztitdsat szaraz ronggyal, surolészerek és
olddszerek nélkil kell végrehajtani. Az os alkatrészekbe nem keriilhet
folyadék.

« A megadott teljesitmény és fényaram +/-5% mértékben eltérhet.

* A termék beszerelésére vagy haszndlatara vonatkozd kérdések esetén keresse a gyartot vagy az
értékesitési pontot.

* Az elektromos termékek hasznalati itmutatdinak aktualis valtozata a forgalmazd honlapjan, a
www.gtv.com.pl weblapon talalhato.

A gyarto felelGssége nem terjed ki azokra a hibakra, amelyek a késztilék telepitési itmutatéval ellentétes
it 6, jogosulatlan személyek ltali javitasabol vagy mddositasabol, mechanikai sériilésekbdl, illetve
az elektromos halézatbol szarmazo tulfeszliltséghdl erednek. A gyartd nem vallal felelGsséget a helytelen (a
jelen Gtmutatéval nem Gsszhangban [év6) hasznalathdl eredd kérokért és veszteségekért. A szerkezet vagy
muszakl speclﬁkac\o barmilyen modoslmsa klzarja a gyarto feleldsségét. A gyarto felelGssége a késziilék
kozik. Azok a , amelyek kémiai vagy fizikai folyamatok (6regedés,

sargulas elszinez6dés, mattulds stb.) kovetkezményei, nem képezik reklamécio targyat.

A termék megfelel az eurépai unids jogszabalyok és az azokat nemzeti jogba atiilteté rendeletek
kovetelményeinek. Tovébbi informacié a www.gtv.com.pl weboldalon és a megfelelGségi
nyilatkozatban talalhatd.
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Za pravilno koristenje i siguran rad instalacije postupajte u skladu s uputama za upotrebu.

* Uvijek iskljucite napajanje prije nego pocnete s radovima na instalaciji, odrzavanju ili popravku
uredaja.

* Radove na instalaciji moze obavljati isklju¢ivo osoblje koje je za to ovlasteno.

* Radovi na instalaciji mogu se obavljati u skladu s vazecim propisima.

* Ne smije se dirati dijelove pod naponom (uklju¢ujuéi i LED diode).

* Nemojte prikljucivati svjetiliku na punja¢ dok je pod naponom. Prvo prikljucite svjetiljku na
punjac, a tek onda ukljucite punja¢ u mrezu.

* Nemojte instalirati uredaj na nestabilnoj ili klimavoj podlozi.

* Razli¢iti materijali (podloge) zahtijevaju razlicite nacine pricvricivanja. Uvijek koristite tiple i vijke
prikladne za konkretnu vrstu podloge.

* Uvijek &vrsto zavrnite vijke za pri¢vré¢ivanje uredaja na povrinu.

* Nemojte prekoraiti dozvoljene temperature rada. Ako nije drugacije odredeno, uredaj je
prilagoden za rad u normalnim uvjetima (temperatura okoline +25 °C).

« Odrzavanje/ciscenje uredaja za unutarnje primjene izvodite pomocu suhe krpice, bez ikakvih
abrazivnih sredstava ili otapala. Izbjegavajte kontakt tekucine s elektri¢nim dijelovima.

* Navedena snaga i svjetlosni tok mogu se razlikovati za +/-5 %.

* U slu¢aju da imate bilo koje nedoumice u svezi s instalacijom ili koridtenjem uredaja, obratite se
proizvodacu ili prodajnom mjestu.

* Aktualne inatice uputa za upotrebu elektrotehnickih proizvoda dostupne su na internetskoj
stranici distributera www.gtv.com.pl.

Odgovornost proizvodaca ne obuhvaca nedostatke nastale uslijed nepravilne instalacije uredaja protivno
uputama, popravaka ili preinaka od strane neovlastenih osoba, mehanickih o3tecenja te prenapona iz
elektritne mreZe. Proizvodat ne snosi odgovornost za o3tecenja i 3tetu nastalu kao rezultat nepravilne
(neuskladene s ovim uputama) upotrebe uredaja. Bilo kakva modifikacija konstrukcije ili tehnickih
specifikacija iskljucuje odgovornost daca. Odgovornost daca odnosi se na rad uredaja.
Promjene parametara uzrokovane kemijskim ili fizickim procesima (starenje, Zucenje, promjena boje,
matiranje itd.) ne podlijezu pravu na reklamaciju.

Proizvod ispunjava zahtjeve zakonodavstva Europske unije i propisa koji ih implementiraju u
nacionalno zakonodavstvo. Vise informacija dostupno je na web stranici www.gtv.com.pl i u izjavi
o sukladnosti.
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Respecter les instructions du mode d’emploi pour assurer un bon usage et la sdreté de I'installation.

* Toujours couper l'alimentation avant de procéder a I'installation, a I'entretien ou a la réparation
du matériel.

* Uniquement le personnel certifié peut procéder a I'installation.

* l'installation doit étre conforme a la réglementation en vigueur.

* Ne touchez pas les éléments sous tension (y compris les DEL).

* |l est interdit de connecter les luminaires a I'alimentation sous tension. En premier lieu, brancher
le luminaire a l'alimentation, et seulement aprés relier I'alimentation au secteur.

* |l ne faut pas einstaller le matériel sur un support instable ou vulnérable aux vibrations.

* Le choix de fixation doit étre adapté aux différents types matériaux (supports). Toujours utiliser
des vis et des boulons congus pour le support donné.

* Toujours serrer correctement les vis de fixation du matériel au support.

* Ne pas dépaser les températures de fonctionnement admissibles. Sauf indication contraire, le
matériel est adapté a une utilisation dans des conditions normales (température ambi: +25

appliquer de produits abrasifs ou de solvants. Eviter le contact d’un liquide avec des piéces
électriques.

 La puissance indiquée et le flux lumineux peuvent varier +/-5%.

 En cas de doute concernant l'installation ou I'exploitation du matériel, contacter le fabricant ou
le point de vente.

 Des versions mises a jour des modes demploi des produits électrotechniques sont disponibles sur le site
web du distributeur www.gtv.com.pl

La responsabilité du fabricant ne couvre pas les défauts résultant d’une installation de I'appareil
non conforme au manuel, d’'une réparation ou modification par des personnes non autorisées,
des dommages mécaniques ainsi que des surtensions provenant du réseau électrique. Le
fabricant n’est pas responsable des dommages et pertes résultant d’une utilisation inappropriée
(non conforme au présent manuel) des appareils. Toute modification de la conception ou des
spécifications techniques exclut la responsabilité du fabricant. La responsabilité du fabricant
concerne le fonctionnement de 'appareil. Les modifications des paramétres dues a des processus
chimiques ou physiques (vieilli 1t, décoloration, ternissement, etc.) ne font pas
I'objet de réclamations.

1ent, jau

Le produit répond aux exigences des directives de I'Union européenne et des réglements les
transposant en droit national. Pour plus d’informations, consultez www.gtv.com.pl et la déclaration
de conformité.
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Para garantizar un uso correcto y un funcionamiento seguro de la instalacion, siga siempre los

procedimientos descritos en el manual de uso.

* Antes de proceder a la instalacién, mantenimiento o reparacion del aparato, desconecte siempre la
alimentacion.

* La instalacién podra ser llevada a cabo solo por un personal con los respectivos permisos.

* La instalacion debera hacerse de acuerdo con las disposiciones legales en vigor.

* No tocar los elementos activos (LEDs incluidos).

o Estd prohibido conectar las luminarias con el alimentador bajo tension. Primero conecte la luminaria
con el alimentador, luego el con lared de

 Estd prohibido instalar el aparato en un suelo inestable o susceptible de vibraciones.

« Diferentes materiales (suelos) requieren distintos tipos de fijaciones. Use siempre pemos y tacos
seguin el tipo de suelo.

* Apriete siempre bien los tornillos de fijacién del aparato al suelo.

* No exceda las temperaturas de trabajo permitidas. Salvo que se indique lo contrario, el aparato
puede trabajar en condiciones normales (temperatura ambiente de +25 °C).

« Efectte el mantenimiento / la limpieza de aparatos para uso en interiores con un pafio seco, sin
aplicar materiales abrasivos o disolventes. Evite el contacto del liquido con las partes eléctricas.

* La potencia y el flujo luminoso indicados podran divergir en un +/-5%.

* Si tiene dudas en cuanto a la instalacion o uso del aparato, pdngase en contacto con el fabricante
o el punto de venta.

* Las versiones actuales del manual de uso de los productos electronicos estan disponibles en la pagina del
distribuidor: www.gtv.com.pl

La responsabilidad del fabricante no cubre los defectos resultantes de la instalacion del dispositivo
en desacuerdo con el manual, la reparacién o modificacion por personas no autorizadas, los dafios

anicos ni las iones pr de la red eléctrica. El fabricante no se hace responsable de
los dafios y perjuicios derivados del uso inadecuado (no conforme con este manual) de los dispositivos.
Cualquier modificacion de la estructura o de las especificaciones técnicas excluye la responsabilidad del
fabricante. La responsabilidad del fabricante se refiere al funcionamiento del dispositivo. Los cambios
en los pardmetros debido a procesos quimicos o fisicos (envejecimiento, amarillamiento, decoloracion,
pérdida de brillo, etc.) no estan sujetos a reclamaciones.

El producto cumple con los requisitos de la legislacion de la Unién Europea y la normativa
complementaria de la legislacion nacional. Puede encontrar mas informacion en la pagina web
www.gtv.com.ply en la declaracion de conformidad.

IT

Per garantire il corretto uso e il funzionamento sicuro dell'impianto, occorre osservare le istruzioni

d'uso.

* Occorre sempre staccare la corrente prima di eseguire l'installazione, la manutenzione o la
riparazione del prodotto.

* impianto puo essere realizzato solo da personale con le adeguate abilitazioni.

 impianto deve essere realizzato conformemente alle norme vigenti.

* Non toccare gli elementi sotto tensione (compresi i diodi luminosi LED).

* Non collegare la plafoniera all'alimentatore sotto tensione. Prima occorre collegare la plafoniera
all'alimentatore e solo dopo I'alimentatore alla corrente.

* Non montare il prodotto su una superficie instabile o soggetta a vibrazioni.

 Diversi materiali (superfici) richiedono diversi tipi di fissaggi. Usa sempre le viti e i tasselli adatti ad
un determinato tipo di superficie.

* Occorre sempre awvitare bene le viti di fissaggio del prodotto alla superficie.

* Non superare la temperatura di esercizio ammissibile. Se non diversamente specificato, il prodotto &
adatto all'uso nelle condizioni normali (con la temperatura ambiente pari a +25 °C).

* La manutenzione/pulizia dei prodotti dedicati all'uso esterno deve essere eseguita con uno straccio
asciutto, senza 'uso di materiali abrasivi e solventi. Evitare il contatto del liquido con le parti elettriche.

* La potenza e il flusso luminoso pud differenziarsi del +/-5%.

* In caso di dubbi circa l'installazione o 'uso del prodotto, contattare il produttore ol punto vendita.

* Le attuali versioni delle istruzioni d'uso dei prodotti elettrotecnici, sono disponibili sul sito del distributore
www.gtv.com.pl

La responsabilita del produttore non copre i difetti derivanti dall'installazione del dispositivo non
conforme al manuale, dalla riparazione o modifica da parte di persone non autorizzate, dai danni
meccanici e dalle sovratensioni provenienti dalla rete elettrica. Il produttore non & responsabile per
danni e perdite derivanti da un uso improprio (non conforme a questo manuale) del dispositivo.
Qualsiasi modifica della struttura o delle specifiche tecniche esclude la responsabilita del produttore.
La ilita del | riguarda il funzionamento del dispositivo. Le variazioni di parametri

°C).
* Nettoyer et entretenir le matériel prévvu pour un usage intérieur a I'aide d’un chiffon sec, sans

dovute a processi chimici o fisici (invecchiamento, ingiallimento, scolorimento, opacizzazione, ecc.)
non sono soggette a reclami.

GTV Poland Spétka Akcyjna, ul. Przejazdowa 21,
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Il prodotto & conforme ai requisiti della legislazione dell’Unione Europea e ai regolamenti che la
recepiscono nel diritto nazionale. Maggiori informazioni sono reperibili su www.gtv.com.pl e nella
dichiarazione di conformita.
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Tin scopul de a asigura o utilizare corect3 si o operare in siguranta a instalatiei, urmati instructiunile.

* Opriti intotdeauna alimentarea inainte de instalarea, intretinerea sau repararea dispozitivului.

 Instalatia poate fi efectuata exclusiv de catre un personal calificat care detine autorizdrile
necesare.

* Instalatia trebuie efectuata in conformitate cu reglementdrile in vigoare.

* Nu atingeti elementele aflate sub tensiune (inclusiv diodele LED aprinse).

* Corpul de iluminat nu trebuie sa fie conectat la o sursa de alimentare aflata sub tensiune electrica.
Mai intai, conectati corpul de iluminat la sursa de siapoi sursa de lareteaua
electrica.

* Nu instalati dispozitivul pe un suport instabil sau supus la vibratii

» Diferite materiale (substraturi) necesita diferite tipuri de elemente de fixare. Utilizati intotdeauna
suruburi si dibluri potrivite pentru tipul de substrat.

 Trebuie sa strangeti intotdeauna suruburile de fixare a dispozitivului pe suprafata.

* Nu depasiti temperaturile de functionare admise. Daca nu se specifica altfel, dispozitivul este
proiectat sa functioneze in conditii normale (temperatura ambiantd +25 °C).

« Intretinerea/curtarea dispozitivelor de interior trebuie s3 fie realizatd folosind o carp3 uscats,
féra materiale abrazive sau solventi. Trebuie evitat contactul lichidelor sau componentele
electrice.

 Puterea si fluxul luminos pot varia +/-5%.

o in caz de dubii cu privire la instalarea sau utilizarea dispozitivului, vd rugdm s3 contactati
producatorul sau distribuitorul.

 Versiunile actuale ale instructiunilor de utilizare a produselor electrotehnice sunt disponibile pe site-
ul distribuitorului www.gtv.com.pl

Responsabilitatea producdtorului nu acopera defectele apérute in urma instaldrii neconforme a
dispozitivului cu instructiunile, a reparatiilor sau modificérilor efectuate de persoane neautorizate,
a deteriordrilor mecanice si a supratensiunilor provenite din reteaua electrica. Producdtorul nu este
responsabil pentru daunele si pierderile rezultate din utilizarea necorespunzatoare (neconforma
cu acest manual) a dispozitivului. Orice modificare a constructiei sau a specificatiilor tehnice exclude
responsabilitatea  producitorului. Responsabilitatea producatorului se referd la functionarea
dispozitivului. Modificarile parametrilor cauzate de procese chimice sau fizice (imbatranire, ingalbenire,
decolorare, matizare etc.) nu fac obiectul reclamatiilor.

Produsul respecta cerintele legislatiei Uniunii Europene si ale reglementdrilor de transpunere a
acesteia in legislatia nationald. Mai multe informatii pot fi gasite pe site-ul www.gtv.com.pl si in
declaratia de conformitate.
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Siekiant uztikrinti tinkama jrenginio naudojima ir saugy veikima, batina laikytis naudojimo

instrukcijos.

 Prie3 pradedant jrenginio instaliavima, prieziarg ar taisyma - visada iSjunkti maitinima.

 Jrengima gali atlikti tik atitinkamus jgaliojimus turintys darbuotojai.

 Jrengimas turi buti atliekamas pagal galiojancius reikalavimus.

* Neliesti jtampingujy elementy (jskaitant vie¢iancius LED diodus).

* Negalima jungti viestuvo prie maitinimo bloko su jtampa. Pirmiausiai reikia prijungti Sviestuva
prie maitinimo bloko, o po to maitinimo bloka prie maitinimo tinklo.

* Negalima jrengti prietaiso ant nestabilaus arba virpéjimui linkusio pagrindo.

* Skirtingoms medziagoms (pagrindams) reikalingos skirtingos tvirtinimo detalés. Visada naudoti
pagrindo tipui tinkanéius varztus ir kais¢ius.

* Prietaisg prie pavirsiaus tvirtinancius varztus visada reikia tvirtai priverzti.

* Nevir$yti leistinos darbinés temperatiros. Jei nenurodyta kitaip, prietaisas skirtas veikti normaliomis
salygomis (aplinkos temperattra +25° C).

 Vidiniam naudojimui skirty prietaisy prieziara/valymas turéty bati atliekamas sausu skuduréliu,
be abrazyviniy medziagy ar tirpikliy. Vengti skys¢io kontakto su elektrinémis dalimis.

* Nurodyta galia ir Sviesos srautas gali skirtis +/- 5%.

« Jei kyla abejoniy dél prietaiso jrengimo ar naudojimo reikia kreiptis j gamintojg arba pardavimo
vietg.

* Aktualios niniy - gaminiy oji
tinklalapyje www.gtv.com.pl

instrukcijy versijos pateikiamos platintojo

Gamintojo atsakomybé neapima defekty, atsiradusiy dél netinkamo jrenginio jrengimo,
neatitinkancio instrukcijos, remonto ar modifikacijy, atlikty nejgalioty asmeny, mechaniniy
pazeidimy ar dél elektros tinklo virsjtampiy. Gamintojas neatsako uZ zalg ir nuostolius,
atsiradusius dél netinkamo (neatitinkanéio Sios instrukcijos) 1reng|n|o naudoﬂmo Bet
kokia konstrukcijos ar techniniy ifikacijy modifikacija pasalina

Gamintojo atsakomybé taikoma jrenginio veikimui. Parametry poky¢iai, atsirandantys de\
cheminio ar fizinio senéjimo procesy (senéjimas, pageltimas, spalvos pakitimai, matinimas ir
kt.), néra pagrindas garantiniam reikalavimui.

Produktas atitinka Europos Sajungos teisés akty ir juos j nacionaline teise perkelianciy teisés
akty reikalavimus. Daugiau informacijos rasite interneto svetainéje www.gtv.com.pl ir atitikties
deklaracijoje.
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Lai nodrosinatu instalacijas pareizu lietosanu un drosu ekspluataciju, lidzu, ievérojiet lietosanas

instrukciju.

* Vienmér izslédziet barosanu pirms ierices uzstadisanas, apkopes vai remonta.

* Uzstadianu drikst veikt tikai personals, kuram ir atbilsto3a kvalifikacija.

* UzstadiSana javeic saskana ar spéka eso3ajiem likumiem.

* Nepieskarieties zem sprieguma esosiem elementiem (tostarp gaismas diodém).

* Nedrikst savienot gaismekli ar barosanas bloku zem sprieguma. Vispirms ir jasavieno gaismekli ar
barosanas bloku, un tikai péc tam baro3anas bloku ar barosanas tiklu.

* Nedrikst uzstadit ierici uz pamatnes, kas ir nestabila vai jitiga pret vibracijam.

* Dazadiem materialiem (pamatném) ir vajadzigi dazadu veidu stiprinajumi. Vienmér izmantojiet
skrdves un tapas, kas piemérotas dotajam pamatnes veidam.

* Vienmér ir stingri japievelk skraves, kuras piestiprina ierici pie virsmas.

* Neparsniedziet pieJaujamas darba temperataras. Ja nav noradits savadak, ierice ir pielagota darbam
normalos apstak|os (apkartéja temperatdra +25 °C).
 lektelpu iericu apkopi/ﬁﬁéanu ir jéveic ar sausu dm?nu, neizmantojot abrazivus materialus vai

. Smegta Jauda un ga\smas plisma var atskirties par +/-5%.

* Ja rodas Saubas par ierices uzstadisanu vai lietosanu, ldzu, sazinieties ar razotaju vai tirdzniecibas
vietu.

* Pasreizéjas elektrotehnikas i
timeka vietné www.gtv.com.pl

1 lietotaja rc izplatitaja

1 versijas ir

Razotajs neatbild par defektiem, kas radusies ierices uzstadisanas laika, ja ta veikta neatbilstosi
instrukcijai, ka ari par remontu vai modifikacijam, ko veikusas neautorizétas personas,
meha sklem bojajumiem un elektrotikla parspriegumiem. Razotajs nav atbildigs par

jaj un jumis kas radusies (neatbilstosi 3ai instrukcijai) ierices
lietosanas rezultata. Jebkadas konstrukcijas vai tehnisko specifikaciju izmainas izsledz razotaja
atbildibu. RaZotaja atbildiba attiecas uz ierices darbibu. Parametru izmainas, kas radusas kimisku
vai fizisku procesu (novecosanas, dzeltenésana, krasas izmainas, matéjums u.c.) rezultata, netiek
pienemtas ka garantijas prasibas.

Izstradajums atbilst Eiropas Savienibas tiesibu aktu prasibam un noteikumiem, kas tos ievies valsts
tiesibu aktos. Plasaka informacija atrodama www.gtv.com.pl un atbilstibas deklaracija.

ET

Oige kasutaja ja seadme ohutu funktsioneerimise tagamiseks tuleb toimida kooskdlas
teenindusjuhendiga.

* Enne seadme pai O tuleb toide alati vélja liilitada.

 Paigaldamist vGib teostada alnult asjakohaste volitustega personal.

 Paigaldus tuleb teostada kooskGlas kehtivate eeskirjadega.

* Pinge all olevaid elemente mitte puutuda (sealhulgas p&levaid LED dioode).

* Pinge all olevat valgustit ei tohi ihendada. tuleb valgusti ihendada
ja alles seejarel vorgutoitega.
* Keelatud on seadet il Voi vil ile allutatud aluspinnale

* Erinevad materjalid (aluspinna) vajavad erinevaid kinnitusi. Kasutage alati antud aluspinna liigile
sobivaid kruvisid ja tiitibleid.

* Seadet aluspinnale kinnitavad kruvid tuleb alati kvasti kinni keerata.

* Mitte Uletada lubatud tGtemperatuure. Kui teisiti antud ei ole on seade kohandatud to6ks normaalsetes
tingimustes (keskkonna temperatuur +25 °C).

* Hoonesiseseks kasutuseks mdeldud seadmete hooldamist/puhastamist tuleb teostada kuiva lapiga,
ilma abrasiivsete materjalide vGi lahustiteta. Valtida vedeliku kokkupuudet elektriliste osadega.

* Antud vBimsus ja valgusvoog vbivad erineda +/-5%.

*Seadme paigaldamist vGi kasutamist puudutavate kahtluste korral votta thendust tootja vdi
miiligipunktiga.

. iste toodete kehtiv k

ttusjuhend on saad:

l turustaja lehekdiljel n.pl

Tootja vastutus ei hdlma defekte, mis on tekkinud seadme paigaldamisel juhiste vastaselt, volitamata
isikute tehtud remondi v6i muudatuste, mehaaniliste kahjustuste ning elektrivorgust tulenevate
ilepinge téttu. Tootja ei vastuta kahjude ja kahjustuste eest, mis on pohjustatud seadme ebadigest
(mitte vastavalt kaesolevale juhendile) kasutamisest. Mis tahes konstruktsiooni v&i tehniliste naitajate
muutmine valistab tootja vastutuse. Tootja vastutus kehtib seadme toimimise kohta. Keemiliste v&i
fiisikaliste protsesside (vananemine, koltumine, varvimuutused, tuhmumine jne) t6ttu toimunud
parameetrite muutused ei kuulu pretensioonide alla.

O produto cumpre os requisitos da legislagdo e regulamentos da Unido Europeia que os
implementam na legislagdo nacional. Mais informagdes estdo disponiveis no website www.gtv.
com.pl e na declaragdo de conformidade.

PT

Para garantir uma utilizagdo e um funci 1to seguro da il

seguidas as instrugdes que constam no manual de instrugdes.

* Antes de se proceder a instalagdo, manutengdo ou reparagdo do aparelho deve sempre desligar
a fonte de alimentagdo elétrica.

* Ainstalagdo s6 pode ser efetuada por profissionais com atribuicdes apropriadas.

* Ainstalagdo deve ser efetuada de acordo com as prescricdes da lei em vigor.

* N3o tocar em elementos sob tens3o (incluindo diodos LED).

« £ proibido ligar a luminaria  fonte de luz ligada & rede elétrica. Primeiro deve-se ligar a lumindria & fonte
de alimentag&o e s6 depois se deve ligar a fonte de alimentagdo a rede elétrica.

* Nio se pode instalar o aparelho num pavimento instavel e sujeito a vibragdes.

« Diferentes tipos de pavimentos requerem diversos tipos de fixagdo. Utilize sempre parafusos e
buchas adequadas para um determinado tipo de pavimento.

* Os parafusos de fixacdo devem ser sempre bem apertados no pavimento.

* N&o ultrapassar as temperaturas de operagdo admissiveis. O aparelho estd adaptado para operar em
condigBes normais (temperatura de ambiente +25 °C), salvo indicagdo em contrario.

* A manutengdo/limpeza de aparelhos destinados ao uso no exterior devem ser levadas a cabo
com um pano seco, sem utilizar qualquer material abrasivo ou dissolvente. Evitar o contacto das
partes elétricas com liquidos.

* A poténcia e o fluxo luminoso indicados podem divergir +/-5%.

 Em caso de dvidas relacionadas com a instalagdo ou utilizaggo do aparelho, contacte o fabricante
ou o ponto de venda.

« Os manuais de instrugdo atuais de produtos elétricos encontram-se disponiveis na sitio web do
distribuidor, isto & www.gtv.com.pl.

, devem ser

A responsabilidade do fabricante ndo cobre defeitos resultantes da instalagdo incorreta do dispositivo em
desacordo com o manual, Bes ou feitas por pessoas ndo izadas, danos

e sobretenses da rede elétrica. O fabricante ndo se responsabiliza por danos e prejuizos resultantes do
uso inadequado (ndo conforme a este manual) do dispositivo. Qualquer modificagdo na construgdo ou nas
especificagdes técnicas exclui a do fabricante. A do fabricante refere-se
a0 funci do dispositivo. As alteragdes de resultantes de processos quimicos ou fisicos

GTV Poland Spétka Akcyjna, ul. Przejazdowa 21,

05-800 Pruszkow, Poland, info@gtv.com.pl, ¥n. MNMwessnosa,

21, 05-800, Mpywkys, Monbwa




(envelhecimento, amarelamento, descoloragdo, perda de brilho, etc.) ndo estdo sujeitas a reclamagdes.
O produto cumpre os isi da legislacdo e regt da Unido Europeia que os
implementam na legislagdo nacional. Mais informagdes estdo disponiveis no website www.gtv.
com.pl e na declaragdo de conformidade.

BE

[ns 3abecnsusHHs npasinbHail dkcnnyaTaupli i BscneyHara GyHKUbISHABaHHS YCTaHOYK
HeabxofiHa nacTynaub y aAnaBeaHacLi 3 iHCTPYKLbISK Na IKcrlyaTaubli.

* HeabxogHa 3aycénbl apkniodblLb af] 3NeKTpaceTKi Nepaj, nayaTkam ycTaHoyKi, kaHcepBaLibli
abo paMoHTy abcTansiBaHHs.

YcTaHoyKy MOXa 3A38/CHsSIL BbIKIOYHA NepcaHan 3 afnaBeaHbIMi NayHaMoLTBaMi.
YcTaHoyky Tpaba 33a1CHsLb 3roAHa 3 A3etoUbIMi NpaBinami.

He nakpaHaLua anemeHTay naz HanpyxaHHeM [y ToiM Niiky CBSTNOABIEAHBIX NsiMNaYaKk).
3abapaHsiela 3ny4aup apmatypy 3 ci i naz Hanpy . Cnavatky
HeabxoHa 3/yubilb apMaTypy 3 CinkaBasbHikaM, a TobKi Macnsi ratara - CiikaBasbHik 3
3nekTpaceTKai.

3abapaHsielya ycranéysalip abcTansBaHHe Ha HectabinbHail acHoBe anbbo Takoid, sikas
Mo>a xictauua

Po3Hbist MaTapeisiibl (NapcTasel) natpabyiols posHelx Teinay MauasaqHsy. HeabxogHa
3aycéqpl BbIKapLICTOYBaLLb NaAbIXOA3A4bIS WPYBb! | Kanki s Aaa3eHara Thiny NaacTasbl.
HeabxopHa 3aycépp! rpyHTOYHa AakpyLiLb WPyDObl, Sikis MaLyioLLa ja naBepxHi.

He nepaBbiwatys ganylwyansHai npatjoyHait Tamnepatypsi. Kani Hama iHwai inpapmaLli,
To abcTansBaHHe nasiHHa NpaLasalib y HapMarbHbIX yMoBaX [TaMniepaTypa HaBakoslbHara
acsipopass +25 °C).

Kancepsaupiio / ubicTky abcTansisaHHs ns yHyTpaHara yxbiBaHHs HeabxogHa pabiub
3 janamorai Cyxoi aHyubl, be3 abpasiyHbix MaTapbisnay abo pactsapanbHikay. HeabxogHa
nasbsiraub KaHTaKTy BagKacLyi 3 371eKTPbIYHbIMI A3TansMi.

MpapcTaynenas MaryTHacLyb i CBETNIaBbl CTPyMEHb MOTyLb aapo3Hisaua +/-5%.

Y BbiNaAKy naycTanbix CyMHeBay afHOCHa YCTaHOyKi L X akcrnyaTaubli abctansBaHHs,
Tpaba 3Bs13aLia 3 BbITBOPLAM abo MecLiaM, f3e NpagyKT Bbly KynneHb!.

AKTyanbHblst BepCii IHCTPyKLibli Ma 3KCMyaTaLbli 3N1eKTPaTaXHiYHbIX Bbipabay AacTynHbis
Ha caliLe AblcTpbibyTapa www.gtv.com.pl

lapaHTbis He pacnayciofkBaeuua Ha A3dekTbl,  fikia 3'mBifics § BbiHiky ycTanéyki
He ¥ aanaBegHacui 3 IHCTPYKUbISA, ¥ BbIHIKy pamoHTy abo 3MeHay, 3A3eNCHEeHbIX
HeynayHaBaxaHaii acobait. fapaHTbis He pacnayciofkBaelua Ha A3ekTel, akis 3'aAsinics
¥ BbIHIKy MeXaHi4HbIX MalIKOAXaHHAY, a Takcama Y BbiHiky nepaHanpyri y anekTpaceTki.
BbiTBOpua He Hsice ajKka3Hacui 3a NalUKofkaHHi i wWkogy, sikifn 3'aynsouua BblHiKam
HAMpaBinbHara [AKki cynapaubilb Aaj3eHail  IHCTPYKubli) BbikapbiCTaHHA Mpbliaaay.
fAkan-Hebya3b 3MeHa KaHCTpyKubli abo TaxHiuHai cneupidikaubli 3abiMae agkasHacub 3
BbITBOPLIbI. [ApaHTbIsA ThitbILLA NPaLibl NPbINaabI. 3MeHb! NapaMeTpay, WTo ifyLib 3 XiMiuHbIX
abo diziunbix npauscay (cTapsHHe, naxayLeHHe, 3HAKaNApoyBaHHe, MaTaBaHHe | T.A) He
3'AynsioLLa NpbIYbIHai 415 NP3T3H3I Y rapaHTli.

TapMmin cnyx6bi Bbipaba - 30 000 rapsin;

lapaHTbis - 2 ragl;

MNpapykr T HazaycTsa acalo3ai
AKiA yBOA3AL X Y ycTBa. Bbipab r
004/2011 ,,A6 6acneupl Hi3BakonbTHara abcranasanHa”, TP TC

020/2011 HiTHaA cy L1b TOXHt cpoaxay’, TP TC 037/2016 ,A6
abmekaBaHHi NPbIMAHEHHA HeBACNeYHbIX paybiBay Y Bbipabax 3N1eKTPaTIXHIKi i paabIETIXHIKI".
[ata BbITBOpYACL - yKa3aHa Ha ynaKoyLpl.

BbitBopua: GTV Poland S.A., ul. Przejazdowa 21, 05-800 Pruszkdw, Polska, Monbiuya.

®inian sbirBopupl: City Key International Co Ltd., No19, Chaowai street, Bejing, China, Kitaii.
KpaiHa Bbipaby - Kitait. [lanatkoBas iHbapmaLbla AacTynHaa Ha cailue www.gtv.com.pl i ¥ 3anse
a6 agnasegHacui natpabaBaHHAM.

Imnapuép

akTam,
HAam TP TC

UK

LLIo6 3abe3neunTn HanexHe BUKOPUCTaHHS | Be3neyHy ekcryaTaLyiio yCTaHoBKY, [OTPUMYiATeCS
HCTpYKUl' 3 ekcrnyaTaLyii.

*  3aBXaM BUMUKAIATE ENBNEHHS NEPE] NOYATKOM YCTaHOBKM, 06C/yroByBaHHs abo peMoHTy
npucTpoio.

YcTaHoBKa MOXe BUKOHYBATWCS Tilbkv NepcoHasoM 3 BiAnosiaHok keanidikauiero.
YcTaHoBKa NOBMHHA NPOBOAVTIACS BIAMNOBIAHO A0 Ajl04MX MpaBun.

He Topkaiittecs setanei nig Hanpyroio (B TOMy 4KCAi CBITNOAIOAIB, WO CBITATHCS).
CBiTUNbHUK He MOXHa MiAKiouaTh [0 fKepena XWBNeHHs nig Hanpyroto. Crouatky
NIAKIOYITE CBITUNBHIK [10 [PKEPENa XUBMEHHS, a NOTIM [KePEN0 KUBIEHHS 10 Mepexi.
YHuKaiiTe ycTaHOBKM Ha HecTabinbHii abo cxunbHii fo Bibpauin ninctasi

Ha pisiux Matepianax (nigcrasax) nopibHi pisHi TMMM KpinubHUX enemenTis. 3aBxan
BUKOPUCTOBY#ATE rBUHTU Ta Arobeni, ki NiaxoasTs 415 AaHOro TNy NiacTaeu.

3aBxau MiLIHO 3aTsryiATe BUHTHA, SIKi KPINASTL NPUCTPI A0 NOBEPXHI.

He nepesuuyiite fonyctmi poboyi TemnepaTypu. SAKILO He BKa3aHO iHLWe, NpuUcTpin
npuU3HayeHnit Ans poboTM B HOPManbHUX yMoBaxX (TemMnepaTypa HaBKOJMILHBOTO
cepeposuuia + 25 °C).

06cnyroByBaHHsi / OUMLIEHHS MPUCTPOIB AN BHYTPILIHBOTO 3aCTOCYBAaHHS MOBUHHO
BUKOHYBATUCS CyXol TkaHMHOlo 6e3 BuKopucTaHHs abpasusis abo posumHHMKiB.
YHUKaliTe KOHTaKTY PilnHIA 3 @NEeKTPUYHUMM AETaNAMU.

BkasaHa noTy>HICTb | CBITNI0BUI NOTIK MOXYTb 3MiHIOBATUCS Ha +/- 5%.

FKIO y BAac BUHMKAM CYMHIBM LIOAO YCTaHOBKM abo BMKOPUCTaHHS MPUCTPOIO,
3BepHITbCA 40 BUpO6HMKa abo B Touky Npoaaxy.

MoTouHi Bepcii IHCTPYKLii 3 BUKOPUCTAHHS €NeKTPOTeXHIYHUX BUPOBIB AOCTynHi Ha Beb-

caiTi gucTprbioTopa 3a aapecoro: www.gtv.com.pl
*  TepMiH npuaatHocTi B1poby 30 000 roank;
® rapaHTisi - 2 poku;

TapaHTisi He MOWMPIOETLCS Ha AeEKTH, WO BUHAKM B Pe3yNLTaTi yCTaHOBKM NPUCTPOIO He
BiANOBIAHO A0 iHCTPYKLI, peMoHTy abo Moandikauil HeynoBHoBaxeHUMN ocobamu. lapaHTis
He NOLUMPIOETLCS Ha AedeKT, BUKIMKaHI MEXaHIYHUM MOLLIKOYKEHHSM i BHACifok cTpubkis
Hanpyrv B Mepexi X BeHHs. BUpobHUK He Hece BiANOBIAaNbHOCTI 3@ NOLIKOMKEHHS! | 361TOK,
LL{O € PE3Y/ILTATOM HEMPaBMIBHOTO (y HEBIANOBIAHOCTI 3 IHCTPYKLIiEI0) BUKOPUCTaHHS MPUCTPOIB.
Byab-ika 3MiHa KoHCTpyKUii abo TexHiuHWX XapaKTepuCTWK BUMKIIOYAE BIAMOBIANbHICTL
BUpOBHMKA. [@paHTis NOLWMPIOETLCA Ha poboTy npucTpolo. 3MiHM napameTpis B pesynbtati
XIMitHUX a0 (I3MUHNX MPOLIECIB (CTapiHHS, MOXOBTIHHSI, 3HEGAPBNEHHS, NOTYCKHIHHS | T. A.) He
NiANAraloTh rapaHTIHUM NPETEH3iAM..

Tosap Bianosiaac BUMoram 3akoHogaBcTa Esponeiicbkoro Cotosy.

MpoaykT BiANOBidAE BMMOram 3akoHofAaBCTBa YkpaiHW, 3okpema nocTaHosi KabiHety
MinicTpis Ykpainu 8ia 16 rpyaxs 2015 p. N 1077 “Tlpo 3aTBepmkeHHst TexHIUHOr0 pernamenTy
3 eneKTPOMarHiTHOI cyMicHocTi obnagHaHHs", moctaHosi Kabinety Miuictpis Ykpaitu Big
16 rpyaxs 2015 p. N2 1067 “Tpo 3aTBepmkeHHs TeXHIHOMO perniaMeHTy HI3bKOBONIBTHOrO
enekTpuyHoro obnagHanHs", noctaHosi Kabinety MinicTpis Yipaitn sin 27 TpasHs 2015 p. N2
340 “Tpo 3aTBepmXeHHs TeXHIUHOTO PerniaMeHTy eHepreTUYHOrO MapkyBaHHS eneKTPUUYHIX
namn Ta CBITMALHMKIB”, nocTarHosi KabiHeTy MinicTpie Ykpainn sin 10 6epests 2017 p. N2 139
“Mpo 3aTBepakeHHs TeXHIUHOTO pernaMeHTy 0BMeXeHHs BUKOPUCTaHHS Aesikix HebesneuHnx
PEYOBYH B €NIeKTPUUHOMY Ta eIeKTPOHHOMY 0BniaHaHHi

[lata BUroTOB/IEHHS - 333HAYEHO Ha yNaKoBLi.

uk. BupobHuk: [TB Monawp, syn. Mweszgosa 21, 05-800 Mpywikys, MonbLua.

uk. Dinist Bpo6HMKa - Cutn Keit UktepHwwnn LioJITA, No 19, Xoaseit Crpir, MekiH, KnTait.

uk. KpaiHa BupobHuLTea - Kutait

IMnoprep:

BG

C uen ocurypABaHe Ha MpasuIHa eKCTIoaTaumMA 1 6e30MacHo GYHKUMOHMPAHE Ha MHCTANALMATA,

TpA6Ba Aa CieAiBaTe YKa3aHMATA OT MHCTPYKUMATA 3a 06CIYkBaHe.

© BUHarM, npeay Aa ce NpUCTbNM KbM MHCTAAMPaHe, AEMHOCTU MO NOAAPLKKA WM PEMOHT Ha
Ypesia, 3axpaHBaHeTo TpAGBa Aa Ce M3KoUM.

 VIHCTaAMpaHeTo MOMe A3 U3Mb/IHY Camo NepcoHan, CboTBETHMUTE

* VIHCTanmpaHeTo TpAGBa A3 Ce M3Mb/IHM B CHOTBETCTBYE C AelCTBALMTE pasnopeady.

* He iiTe nog, 0 ceeTelmte LED anoam).

* He 6uBa aa cebp3sate TANO CbC 3aXp: 0 it noa, 3
Mbpso TpAGBa A3 CBbPXKETE OCBETUTENHOTO TA/IO CbC 3aXPaHBALLOTO YCTPOMCTBO U eaga crea
TOBa A BK/IOYMTE 3aXPaHBALLOTO YCTPONCTBO KbM eeKTpUYeCKaTa MPeXa.

* He 611Ba Aia MHCTa/IMpaTe YCTPOMCTBOTO BLPXY HECTaBW/IHA UM MOAATMBEA Ha BUBPALYW OCHOBA.

* PasnnyHuTe Matepuann (OCHOBM) M3MCKBaT P BUAOBE Kp! BuHarm
u3non3saiite Al06e 1 BUHTOBE, NOAXOAALLM 33 AAAEHNA B OCHOBA.

 BuHarv TpAGBa 4a 3aTerHeTe CUHO MOHTAXHWTE BUHTOBE KbM OCHOBATA.

*[la He ce HajBuwwasaT AOMyCTUMWTE Temnepatypu Ha pabota. AKO He e MOCOYeHO Apyro,
YCTPOICTBOTO @ MpurodeHo 3a pabota My HOPManHM yC/IoBMA (Temnepatypa Ha OKOJHaTa
cpega +25 °C).

* Moa 0UMCTBAHETO Ha 3a MI0N138aHe Ha 3aKPUTO TPABBA Aa ce M3BbPLWBA
CbC cyxa Kbpna, 6e3 u3nonssaHe Ha abpasneHU matepuanu uan pastsoputenu. Tpsbea ga ce
M36ATBa KOHTAKT C eNeKTPUYECKHTE YacTH.

 MocoyeHaTa MOLHOCT M CBETAMHEH NOTOK MOFaT Aa Ce pa3nnyasar ¢ +/-5%.

B cnyyaii Ha CbMHEHHA OTHOCHO MHCTa/IMPAHETO WA eKCM/IoAaTaUMATa Ha YCTPOIICTBOTO, TpAGBa
/4 Ce CBbPIKETE C NPOU3BOAMTENA /N C THPrOBCKMA MYHKT.

* AKTyanHWUTe BEPCUM Ha MHCTPYKUWMTE 33 eKCMAoaTauuA Ha eNeKTPOTeXHUYEeCKM ypean ca
AOCTBIHY B CalfTa Ha ANCTpHBYTOpa www.gtv.com.pl

OTroBOPHOCTTa Ha NpoussoauTens He obxsalua Aedertu, B pesynTar Ha

MHCTaNaumsa Ha yCTPOWCTBOTO, HeCbobpaseHa C MHCTPYKUMWTE, PEMOHT WAW MoauduKauma ot
HEOTOPU3MPaHM /IMUA, MEXaHUYHM NOBpeayu M npewar or pudecKaTa mpexa.
MPOM3BOANTENAT He HOCM OTTOBOPHOCT 33 WETM W 3arybu, MPUYMHEHM OT HenpasuHa
(Hecse Ha Te3n WH ynotpeba Ha i ¢

Bcaka Ha
KOHCTPYKUMATE WM TeXHMYECKUTE CeumuKaLmMu M3KIoUBa OTFOBOPHOCTTA Ha NMPOM3BOAUTENA.
OTroBOpPHOCTTa Ha ce otHacA Ao ¢ Ha i . Mpe

B NapameTpuTe, MPOMSTUYALM OT XMMUYHM WM GUUYHW MPoLecH (CTapeeHe, MOXbATABAHE,
obesupeTABaHe, MaTUpaHe 1 Ap.), He NOANEXAT Ha PeKnamaums.

MpoayKTLT OTrOBapA Ha M3WCKBAHWATA Ha 3aKOHOAATENCTBOTO Ha EBpOMeNickuA Cblo3 W Ha
PpernameHTUTe, KOUTO M BLBEKAAT B HALMOHANHOTO b

Moseve wa
MOXeTe Aa HamepuTe Ha yebcaiita www.gtv.com.pl u 8 33 Cb

SL

Da bi se zagotovila ustrezna uporaba in varno delovanje sistema, je treba ukrepati skladno z navodili

za uporabo.

* Pred zacetkom montaze, vzdrzevalnih del ali popravila naprave je treba vedno odklopiti napajanje.

* MontaZo lahko opravi izkljuéno posebej pooblasceno osebje.

* MontaZa mora ustrezati veljavnim predpisom.

* Ne dotikajte se delov pod napetostjo (velja tudi za same diode LED).

* Ne povezovati svetila z napajalnikom, ki je pod napetostjo. Najprej je treba povezati svetilo z
napajalnikom in ele nato napajalnik priklopiti na napajalno omrezje.

* Ne namescati naprave na nestabilni ali drseci podlagi.

 Razliéni materiali (podlage) zahtevajo razli¢ne vrste pritrditev. Vedno uporabite vijake in zatice, ki
so primerni za izbrano vrsto podlage.

* Vedno je treba mocno priviti vijake, ki napravo pritrjujejo k podlagi.

GTV Poland Spétka Akcyjna, ul. Przejazdowa 21,

05-800 Pruszkow, Poland, info@gtv.com.pl, Yn. Mwessnosa, 21, 05-800, MNpywwkys, Monbwa




 Ne presegati dopustnih delovnih temperatur. Ce ni navedeno drugate, je naprava prilagojena za
delovanje v navadnih razmerah (temperatura okolja 25 °C).

* Za vzdrzevanje/¢iscenje naprave za notranjo uporabo je treba uporabiti suho krpo, brez abrazivnih
materialov in topil. Izogibati se stiku tekocin z elektriénimi elementi.

* Navedena mo¢ in svetlobni curek se lahko razlikujeta za +/-5 %.

* Ob vprasanjih glede namestitve ali uporabe naprave se je treba obrniti na proizvajalca ali prodajno
tocko.

 Veljavne razli¢ice navodil za uporabo elektrotehniénih izdelkov so na voljo na spletni strani
distributerja www.gtv.com.pl.

Odgovornost proizvajalca ne zajema napak, ki so posledica nepravilne namestitve naprave v nasprotju
z navodili, popravil ali sprememb, ki jih izvajajo nepooblas¢ene osebe, mehanskih poskodb ter
prenapetosti iz elektriénega omrezja. Proizvajalec ne prevzema odgovornosti za skodo in izgube, ki
so posledica nepravilne (ne v skladu s tem navodilom) uporabe naprave. Kakr$na koli sprememba
konstrukcije ali tehniénih specifikacij izklju¢uje odgovornost proizvajalca. Odgovornost proizvajalca se
nanasa na delovanje naprave. Spremembe parametrov, ki so posledica kemi¢nih ali fizikalnih procesov
(staranje, rumenenje, razbarvanje, matiranje itd.), niso predmet reklamacij.

Izdelek izpolnjuje zahteve zakonodaje Evropske unije in predpisoy, ki jih prenasajo v nacionalno
zakonodajo. Vet informacij je na voljo na spletni strani www.gtv.com.pl in v izjavi o skladnosti.

BS

Za pravilno koristenje i sigurno djelovanje instalacije postupajte u skladu s uputama za upotrebu.

* Uvijek iskljucite napajanje prije nego sto pocnete s radovima na instalaciji, odrzavanju ili popravku
uredaja.

* Radove na instalaciji moze obavljati iskljucivo osoblje koje je za to ovlasteno.

* Nemojte dirati elemente pod naponom (ukljucujuci i svjetlece dlode LED).

* Nemojte prikljucivati lampu na punja¢ dok je pod naponom. Prvo prikljuéite lampu na punjac, a
tek onda ukljucite punja¢ u mrezu.

* Nemojte instalirati uredaj na nestabilnoj ili klimavoj podlozi.

* Razli¢iti materijali (podloge) zahtijevaju razlicite pribore za pri¢vricivanje. Uvijek koristite tiple i

ke adekvatne za konkretnu vrstu podloge.

* Uvijek jako zavrnite vijke za pric¢vricivanje uredaja za povrsinu.

* Nemojte prekoraciti dozvoljene temperature rada. Ako nije drugacije odredeno, uredaj je
prilagoden radu u normalnim uvjetima (temperatura okruzenja +25°C).

 Uredaj za unutra3nje koristenje Cistite/odrzavajte suhom krpicom, bez ikakvih abrazivnih sredstava
ili rastvaraca. Izbjegavajte kontakt tekucine s elektri¢nim dijelovima.

* Navedena snaga i svjetlosni mlaz se moZe razlikovati za +/-5%.

* Ako imate bilo koje nedoumice vezane za instalaciju ili koristenje uredaja, obratite se proizvodacu
ili prodajnom mjestu.

* Aktualne verzije uputa za upotrebu elektrotehnickih proizvoda su dostupne na web-stranici
distributera www.gtv.com.pl.

o] izvodaca ne obuhvata nastale usljed nepravilne instalacije uredaja suprotno
uputstvu, popravke ili modifikacije od strane neovlastenih osoba, mehanicka ostecenja i prenapone iz
elektricne mreze. Proizvodac ne snosi odgovornost za Stete i gubitke nastale usljed nepravilne (neuskladene
s ovim uputstvom) upotrebe uredaja. Svaka modifikacija konstrukcije ili tehnickih specifikacija iskljucuje

SR

Za pravilno koristenje i bezbedno delovanje instalacije postupajte u skladu s uputstvima za

upotrebu.

* Uvek iskljucite napajanje pre nego sto pocnete s radovima na instalaciji, odrzavanju ili popravci
uredaja.

* Radove na instalaciji moze da obavlja iskljucivo osoblje koje je za to ovlas¢eno.

* Radovi na instalaciji se mogu obavljati u skladu s vazecim propisima.

* Nemojte dirati elemente pod naponom (ukljucujuci i svetlece diode LED).

* Nemojte prikljucivati lampu na punjac dok je pod naponom. Prvo prikljucite lampu na punjac, a
tek onda ukljucite punjac u mrezu.

* Nemojte instalirati uredaj na nestabilnoj ili povrsini podloznoj klimanju.

* Razli¢iti materijali (podloge) zahtevaju razlicite pribore za pricvricivanje. Uvek koristite tiple i vijke
adekvatne za konkretnu vrstu podloge.

* Uvek jako zavrnite vijke za pricvricivanje uredaja za povrsinu.

* Nemojte prekoraciti dozvoljene temperature rada. Ako nije drugacije odredeno, uredaj moze da
radi u normalnim uslovima (temperatura okruzenja +25°C).

* Odravanje/Cis¢enje uredaja za unutrasnje koris¢enje izvodite pomocu suve krpice, bez ikakvih abrazivnih
sredstava ili rastvaraca. Izbegavajte kontakt tecnosti s elektricnim delovima.

* Navedena snaga i svetlosni mlaz moze se razlikovati za +/-5%.

U slucaju da imate bilo koje nedoumice vezane za instalaciju ili koris¢enje uredaja, obratite se
proizvodacu ili prodajnom mestu.

* Aktuelne verzije uputstava za upotrebu elektrotehnickih proizvoda su dostupne na veb-stranici
distributera www.gtv.com.pl.

OprosopHocT  npomssohava He o6yxBaTa HeAoOCTaTKe HacTane YC/Ie[, HenpasuiHe
WHCTanaumje ypehaja cynpoTHo ynyTcTy, Nonpaske WM U3MeHe O CTpaHe HeoBnawheHux
nmua, owrehersa 1 np 13 enekTpuuHe mpexe. Mponssohay He cHocu
OArOBOPHOCT 3a WTeTe M ry6UTKe HacTane ycnes HenpasunHe (HeycknaheHe ca oBUM
ynytctBom) ynotpebe vpehaja. CBaKa M3MeHa KOHCTPYKLMje U TeXHUYKMX cneundukaumja
MCK/byYyje haua. O, T haua opHocM ce  Ha
yHKUMOHUCaKbE ypebaja MpomeHe napameTapa y3pOKOBAaHE XeMUjCKUM WMAM GUIMUKUM
npouecuma (crapetse, )yhetbe, npomena 6oje, MaTUpakbe UTA.) He NOANEXKY peKknamaumjama.

Proizvod ispunjava zahteve zakonodavstva Evropske unije i uredbi koje ih primenjuju u drzavni
zakon. Vise informacija dostupno je na internet stranici www.gtv.com.pl i u izjavi o uskladenosti.

MK

Co uen aa ce obesbeau npasunHa ynotpeba u

ro ynarcTeoto 3a pa6ora.

* CeKoralw WMCKNy4yeTe o HanojyBareTo npes fAa NOYHEeTe CO WHCTaNauMja, oapMKyBatbe UM
nonpasKkm Ha ypeaoT.

* MHCTanauumjata Moxxe Aa ja NpasaT cCamo COOABETHO KBaNMUKyBaHM MLa.

* WHctanauwmjara Tpeba Aa 6uae W3BpLIEHa BO COMACHOCT CO BAKEUKUTE NPOMMCH.

* [la He ce AoNMpaat enemeHTUTe Nog HanoH (Tyka v ceetnedkute LED anogm).

* CBET/IEYKOTO TENO He cmee Aa buae NoBp3aHo COo Hanojyearbe Nog HanoH. MpsuH, noepsete ro

paboTerbe Ha MHC cnegete

CBET/IEUKOTO TeNo co €70 a 110T0a co p HarnoH.
* Ypeaor He cMee 43 Ce MOHTMPA Ha MOA/10ra Koja e HecTabunHa WA Noa/IoxkHa Ha Bubpauuu.
* 3ap: j (cybcTpatn) noTpebHu ce pasnuyHm CBp3yBayk enemeHTn. Cexoralu

odgovornost proizvodaca. Odgovornost proizvodaca odnosi se na rad uredaja. Promjene
uzrokovane hemijskim ili fizickim procesima (starenje, Zutilo, promjena boje, matiranje itd.) ne podlijezu
reklamacijama.

Proizvod ispunjava zahtjeve zakonodavstva Evropske unije i uredbi koje ih primjenjuju u drzavni
zakon. Vise informacija dostupno je na internet stranici www.gtv.com.pl i u izjavi o uskladenosti.
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Za pravilno koris¢enje i bezbjedno djelovanje instalacije postupajte u skladu s uputstvima za

upotrebu.

* Uvijek iskljucite napajanje prije nego $to po¢nete s radovima na instalaciji, odrzavanju ili popravci
uredaja.

* Radove na instalaciji moze obavljati iskljucivo osoblje koje je za to ovlas¢eno.

* Radovi na instalaciji se mogu obavljati u skladu s vaze¢im propisima.

* Nemojte dirati elemente pod naponom (uklju¢ujuci i svjetlece diode LED).

* Nemojte prikljuivati lampu na punja¢ dok je pod naponom. Prvo prikljuite lampu na punja¢, a
tek onda ukljucite punja¢ u mrezu.

* Nemojte instalirati uredaj na nestabilnoj ili klimavoj podlozi.

 Razli¢iti materijali (podloge) zahtijevaju razli¢ite pribore za pri¢vri¢ivanje. Uvijek koristite tiple i
vijke adekvatne za konkretnu vrstu podloge.

* Uvijek jako zavrnite vijke za pri¢vric¢ivanje uredaja za povrsinu.

* Nemojte prekoraciti dozvoljene temperature rada. Ako nije drugacije odredeno, uredaj je
prilagoden za rad u normalnim uslovima (temperatura okruzenja +25°C).

* Za odrzavanje/Cis¢enje uredaja za unutrasnje primjene koristite suvu krpicu, bez ikakvih abrazivnih
sredstava ili rastvaraca. Izbjegavajte kontakt tecnosti sa elektri¢nim djelovima.

* Navedena snaga i svjetlosni mlaz se moze razlikovati za +/-5%.

ynoTpe6ysajTe 3aBPTKY 1 WTUMKM KOW CE MOTOAHY 3 BUAOT Ha MOA/IOaTa.

* CeKoralw UBpCTO 3aTerHeTe r1 3aBpTKUTE LUTO o NPULBPCTYBAAT ypeAoT Ha NoBpLUMHATA.

*He ja HagmuHyBajTe fo3BoNeHaTa pabota TemnepaTypa. OCBEH aKO He € MOMHaKy HaseaeHo,
YPeaoT e An3ajHMpaH A3 paboTi BO HOPManHU ycnoem (temneparypa +25 °C).

* OppikyBatbe/uncTerbe Ha ypeaoT 3a BHanEuJHa ynotpeba Tpeba Aa ce n3Beaysa co cyBa Kpna
6e3ynorpeba Ha nwm 41, M36erHyBajTe KOHTaKT Ha TeYHOCTa
CO eNeKTPUYHITE AeN0BM.

* [lageHata MOKHOCT ¥ NPO3paYHUOT GAYKC MOXKaT Aa Bapupaart +/-5%.

* [loKONKy MMaTe COMHEXM NMOBP3aHH CO MHCTanaumjaTa nan ynotpebata Ha ypeaoT, Be MonmMe
KOHTaKTUpajTe ro NPOM3BOAUTENOT MW NPOAAXNKHOTO MECTO.

 TeKOBHMTE BEP3UM Ha YNaTCTBOTO 3a yNOTpe6a Ha eNeKTPO-TEXHUUKMTE MPOM3BOAM Ce AOCTaNHM
Ha Beb cTpaHata Ha aucTpubyTtepot www.gtv.com.pl

OpnrosopHocTa Ha He rv ondaka aed HacTaHat KaKO PesynTar Ha HenpasunHa
MHCTa/aupja Ha YPeAOT CMPOTMBHO Ha YMaTcTeoTo, wim of, He
nmua, owrery  np on p mpexa. 1 He cHocn

(OArOBOPHOCT 3a OLUTETYBakba U 3arybu KoM Ce pesynTaT Ha HenpaemiHa (HECOOABETHA CO 0Ba YNaTCcTeo)
ynotpeba Ha ypeaor. Biuio Kakea MogmMKaLmja Ha KOHCTPYKLM]ATa MM TEXHUYKUTE CneumduKaLmm
ja ncknyyyBa 0AroBOpHOCTa Ha npoussoauTenot. OAroBOPHOCTA Ha NPOM3BOAUTENOT Ce OAHecysa
Ha GYHKUMOHMPaHeTo Ha ypeaoT. MpoMeHWTe Ha NapameTpuTe KaKo PesyTaT Ha XeMWUCKW Wan
$M3M4KM NpoLecK (cTapeerse, NOKONTYBarbe, NPOMeHa Ha 6ojata, MaTMparbe UTH.) He NOA/IesKaT Ha
pexnamaumm.

Mpon3BoAOT M UCNONHYBa YHuja n per
KouwTo Cce p BO Hi HOTO Moseke WHO ce
[AOCTanHM Ha Be6-CTpaHMuaTa www.gtv.com.pl 1 8o u3jasata 3a CO0GpasHOCT.

Ha neri Ha E

* Ako imate bilo koje nedoumice vezane za instalaciju ili kori$¢enje uredaja, obratite se proi: u
ili prodajnom mjestu.

* Aktuelne verzije uputstava za upotrebu elektrotehnickih proizvoda su dostupne na veb-stranici
distributera www.gtv.com.pl.

Odgovornost proizvodaca ne obuhvata nedostatke nastale zbog nepravilne instalacije uredaja
suprotno uputstvu, popravke ili izmjene od strane neovlaséenih lica, mehanicka ostecenja i
prenapone iz elektritne mreze. Proizvoda¢ ne snosi odgovornost za Stete i gubitke nastale zbog
nepravilne (neuskladene s ovim uputstvom) upotrebe uredaja. Svaka izmjena konstrukcije ili
tehnickih specifikacija isklju¢uje odgovornost proizvodaca. Odgovornost proizvodaca odnosi se
na funkcionisanje uredaja. Promjene parametara uzrokovane hemijskim ili fizickim procesima
(starenje, Zutilo, promjena boje, matiranje itd.) ne podlijezu reklamacijama.

Proizvod ispunjava zahtjeve zakonodavstva Evropske unije i uredbi koje ih primjenjuju u drzavni
zakon. Vise informacija dostupno je na internet stranici www.gtv.com.pl i u izjavi o uskladenosti.

MO

T scopul de a asigura o utilizare corecti si 0 operare in siguranta a instalatiei, urmati instructiunile.

* Opriti intotdeauna alimentarea inainte de instalarea, intretinerea sau repararea dispozitivului.

* Instalatia poate fi efectuata exclusiv de catre un personal calificat care detine autorizarile
necesare.

* Instalatia trebuie efectuata in conformitate cu reglementarile in vigoare.

* Nu atingeti elementele aflate sub tensiune (inclusiv diodele LED aprinse).

* Corpul de iluminat nu trebuie sa fie conectat la o sursa de alimentare aflata sub tensiune electrica.
Mai intai, conectati corpul de iluminat la sursa de alimentare si apoi sursa de alimentare la reteaua
electricad.

* Nu instalati dispozitivul pe un suport instabil sau supus la vibratii

« Diferite materiale (substraturi) necesita diferite tipuri de elemente de fixare. Utilizati intotdeauna
suruburi si dibluri potrivite pentru tipul de substrat.

 Trebuie sa strangeti intotdeauna suruburile de fixare a dispozitivului pe suprafata.

GTV Poland Spétka Akcyjna, ul. Przejazdowa 21,

05-800 Pruszkow, Poland, info@gtv.com.pl, ¥n. MNMwessnosa,

21, 05-800, Mpywkys, Monbwa




* Nu depasiti temperaturile de functionare admise. Daca nu se specifica altfel, dispozitivul este
proiectat sa functioneze in conditii normale (temperatura ambianta +25 °C).

« Intretinerea/curatarea dispozitivelor de interior trebuie sa fie realizata folosind o carpa uscata,
fara materiale abrazive sau solventi. Trebuie evitat contactul lichidelor sau componentele
electrice.

* Puterea si fluxul luminos pot varia +/-5%.

o1n caz de dubii cu privire la instalarea sau utilizarea dispozitivului, vd rugdm s contactati
producatorul sau distribuitorul.

« Versiunile actuale ale instructiunilor de utilizare a produselor electrotehnice sunt disponibile pe site-
ul distribuitorului www.gtv.com.pl

Responsabilitatea producatorului nu acoperd defectele rezultate din instalarea necorespunzatoare
a dispozitivului, contrar instructiunilor, reparatiile sau modificirile efectuate de persoane
neautorizate, deteriordrile mecanice si supratensiunile din reteaua electricd. Producatorul
nu este responsabil pentru daunele si pierderile rezultate din utilizarea necorespunzatoare
(neconforma cu acest manual) a dispozitivului. Orice modificare a constructiei sau a specificatiilor
tehnice exclude responsabilitatea producatorului. Responsabilitatea producatorului se refera
la functionarea dispozitivului. Modificirile parametrilor cauzate de procese chimice sau fizice
(imbatranire, ingalbenire, decolorare, matizare etc.) nu fac obiectul reclamatiilor.

Produsul respectd cerintele legislatiei Uniunii Europene si ale reglementdrilor de transpunere a
acesteia in legislatia nationald. Mai multe informatii pot fi gasite pe site-ul www.gtv.com.pl si in
declaratia de conformitate.

 Cihazi heg vaxt islak halda olan gidalandirici kabela qogmayin. Svvalca cihazi gidalandirici kabela
qosun, sonra isa gidalandirici kabeli sabakaya qosun.

 Cihazi heg vaxt geyri-sabit biinovra tizarinda va ya vibrasiyaya hassas olan yera quragdirmayin.

* Muixtalif materiallar (biinévralar) mixtalif név sabitlama talab edir. Homiga muiayyan bir biinévra
{iglin nazarda tutulmus vintlardan va saybal boltlardan istifads edin.

 Cihazi barkidan boltlari hamiga méhkam sixin.

« icaza verilan i temperaturu hadlarini asmayin. dksi qeyd edilmadiyi taqdirda, bu

cihaz normal saraitda (miihit temperaturu +25 °C) istifada tiin uygunlasdirimisdir.

* Qapali makanlarda tatbig olunmag magsadila nazarda tutulmus cihazlar tamiz saxlamag ticiin
quru pargadan istifada edin. Heg bir asindirici madda ve ya halledici mahlullardan istifada
etmayin.

Maye va elektrik hissalarinin bir-birlarina tamas etmasinin qarsisini alin.

* Qeyd edilmis enerji saviyyasi va isiq axininin dayari +/- 5 % fargli ola bilar.

 Cihazin quragdiriimasi va ya istifadasi ila bagli taraddiidlariniz olduqgda, istehsalgi va ya parakanda

satis mantagasi ila alaga saxlayin.

o Elektrotexniki avadanliglarin istifadasi tzra istifadagi talimatlarimin an miiasir versiyalari

distribyutorun vebsaytinda mévcuddur: www.gtv.com.pl.

istehsalginin masuliyyati cihazin talimata uygun olmayan qurasdiriimasi, icazasiz saxsler tarafindan
tamir va ya dayisiklik edilmasi, mexaniki va elektrik i galan garginlik
dalgalanmalari naticasinda yaranan qiisurlari shata etmir. istehsalgi, cihazin yanlis (bu talimata
uygun olmayan) istifadasi naticasinda yaranan zarar va itkilara géra masuliyyat dasimir. Har hansi
bir konstruksiya va ya texniki spesifikasiyalarin dayigdirilmasi istehsalginin masuliyyatini istisna edir.
i liyyati cihazin islamasina aiddir. Kimyavi va ya fiziki proseslar (qocalma, saralma,
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Sknunpuwl wwwnwt ogunwgnpdndp W wlynwiig 2whwgnpdnidl wwwhnyGine hwdwp,

hbwnltp oqunwgnpduwil hpwhwlgubphl.

o Uhpin wlgwunbip  hnuwlipp Uwhupwl  uwnpph  nbnunpnuwp,  uwwuwpynuwp  Yud
ytpwlnpngnup:

o Stnwnpnudp Yupnn £ hpwlwlwgytp vhwl hwdwwwinwufuwl npulywydnpned ndubignn
wlabwywquh Ynnuhg:

* Sknunnpnudp whwne £ hpwlywlwgdh gnpdnn Yuwunbwywpgbph hwdwawil:

* Uh nhwstip hnuwlg niubgnn dwutiphl (wyn pUnud inuwdnp inuwnhnnutiphl):

o LnLuwwnntu swbing £ dhwgdwd |huh wipdwd hnuwlgh uunigdwl wnpjniphl: Uyhgpned
Uhwgntig (nLuwwinntt hnuwligh wnpynephl, wiwyw' hnuwtigh wnpynip gwiighl:

* Uh inbnunntip uwnppep wuyuynit Yud ppreedwl Gupwlyw hhugh dnw:

* Swppbp Unwebpp (hhuptipp) wwhwlgnd U wwppbp inbuwyh wdpwgnwdutn: Uhpun
ogunwgnnpdtip wuinnunwlutp W nyneptjubn, npnlg hwpdwn Bu hhuptph nbuwyhl:

* Uhain wdpwgntip wyunnunwlutpp, npnbe uwpgp Ygnud B dwlytpbuhl:

e Uh gbpwqulgbe pnywwnpbh  whiwnwlpwihlt - gbpdwunhwlp: beb  w), pwl
lwhuwwnbudwd sk, uwnep Lwhiwwnbudwd Eunpdw wywdwllbpnud wphuwnbine hwdwp
(2newlyw Uhgwduwynh gipdwuinhéwlp +25° C):

o LbipghU uwpgetiph wbhilhywywl uwwuwpynup/dwepnudp wtitg £ hpwywUwgdh snp
2npny, wnwlg hnynn Unuebiph Ywd (nushgubnh oguwgnpadwl:

tunwuwthtp htnniyh 2thnudhg ElEGunpwlywl dwubph htn:

* Wu hanpnueynip W nuwdnp hnupp Ywipnn BU twpptip (hutg +/- 5%-nu:

* b nnLe Juwulwdlbp nlube uwngh tnbnunpuwl Ywd ogunwgnpduwl Uepwptinjuwy, nhutip
wpunwnpnnhl jud Juéwngh Ybn:

o ElEYnpwlwl wpnwnpwlgh ogunwgnpddwl hpwhwlgubph pupwghly twwpptpwyubpp
hwuwUtih £ nhuinphpynunnph Guyend” www.gtv.com.pl hwugtin:

bpwptuhpn  sh Utipwnnud mjh rEpnLeyInUUENRD, npnlp  wnwgwgt) U nLuwnnth
gnignudutinhU shwidwug Twl, npw JGpwunpnguuwit Yud gjhwanpywd
wladwlg Ynnuhg thnthnhudwl hhmumhpnq. Bpwhuhpp sh Ubpwnnd Ubhuwbhuywl
Juwulbph W hnuwlph wpdwl wlynwubph hbnlwtpny wnwowgwd rpbpnuegniibpp:
Upunwnpnnp ywinwuhiwlwnynipindu sh Ypnud intuwnnch ny wwnpwé (hpwhwlgUbphl
shwdwwwwnwuhiwlinn) — ogunwgnpddwl  hitnliwtpny wnwowgwd  Juwudwdph W
Juwuh hwdwp: Hhawiuh Jud nbhihywywl pungpwgph gwliwgwd  thnthnfuntgndu
pwgwnnud £ wpnwnpnnh wwinwuhiwliwwndniggniup: Gpwfuhpp Ubpwnnud £ (nLuwnnch
2whwgnponudp: hvhwywl W $hghywlwl  wpngbulbph  hGnlwlpnd  wnwewgwd
wwpwudtwptph thnthnpunuegnillbpp (huwgnud, nbinbwgned, gniiwpwthnud, thwywanyncd
W wyiu) Bupwyw s6U Epwzhuhpuwihl wwhuwitigubph:
Uwnpwlph dwnwyniejwl dwdytn' 30000 dwd,
Gnuphuhpp 2 tnwiph:
Uptnwnpuwiipp  hwdwwwinwuhiwbnd B Bdpnwwlyut dhnggguil— opblunpnieyuil
ibph, " BUPNWwluil fur shlhunphpnh (6U) 2017 pywywh
hnyhuh 4-h 2017/1369 YuitinbwYwinghl, npp uwhdwitinu £ Eubipghuwgh dwlupdwit hhdpp W npuitip
waquwyhl optlunpnuzjwl Ubg hunbgnnn npnyRUtpp: L PR huwunu £
Uwpuughl uhniuil «Swdn wndwl uwngwdnpnudlbnh wiidinuwilignip)wls dwuhls 004/2011
. nbhithwluil Yunbwywngh wwhuilglbnhl, Uwpuwhl hnuuwli «SthiUhYwluil
uwngwdnpnulUtph b Jhuwlu Iy 020/2011p. nbhilhGwlL
Yuitinbwlwngh wwhuilislbnhl, Uwpuwhl dhnuejul «Esbunpwlul L punhnnthithluwluil
wpunwnpwlplbpnut Juwlgwydnp Wnwebph  ogunwgnpddwl uwhdwlwthwidwl - dwuhl»
037/2016 f. wbhilhywywl Yulntwlwngh wwhwlgltinhl: Lpuwgnighy thnhunl.mnl_hhhn
Yuintih £ gunilibg www.gtv.com.pl Yuyenud W hwdwug huwilinLjuwil hu

rangin solmasi, tutqunlasma va s.) naticasinda yaranan parametrlarin dayismasi iddia mévzusu
deyil.

Bu mahsul Avropa ittifagi ganunvericiliyina uygundurBununla bagl daha atrafli malumati
www.gtv.com.pl vebsaytindan va uygunlug bayannamalarindan alda eda bilarsiniz.
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Sistemi diizgiin isladacayinizden amin olmagq va onun tahliikasiz islamasini tamin etmak ugiin , KK OpHatyab! aypbic nai JKaHe Kayincis nan v, 13 €Ty YLUiH,

istismar talimatina smal edin

* Quragdirmadan, texniki qullugdan va tamirdan avval hamisa cihazi elektrik enerjisi tachizatindan
ayirmali oldugunuzu xatirlayin.

* Quragdirma yalniz mivafiq salahiyyata malik iscilar tarafindan hayata kegirila bilar.

* Quragdirma giivvada olan ganuni gaydalara uygun hayata kegirilmalidir.

« Islayan hissalara toxunmayin (o ciimladan islak halda olan LED-lara).

n. p X

* KypbinFbinapabl OpHaTYAbI, TEXHUKA/IbIK KbIMET KepceTyaj Hemece eHaeyai Gactamac GypbiH
9PKALLAH KyaTTbl OLWIPIHi3..

* OpHaTyzpl Tek TvicTi 6inikTiniri 6ap mamaH opbIHAAY anazabl.

© OpHaTy KO/AaHbICTaFbI EpEXenepre COKeC OPbIHAA/YbI KEPeK.

* Tok eTkizeTiH 6eniktepre (COHbIH iLiHAE XapbIK AMOATAPbIHA) KON TUTi36eH;3.

GTV Poland Spétka Akcyjna, ul. Przejazdowa 21,

05-800 Pruszkow, Poland, info@gtv.com.pl, Yn

wesnsnosa, 21, 05-800, Mpywkys, Monbwa




o Lllamapl KyaT KesiHe Torbl 6ap Kesge Kocyra Gonmaiabl. AnfFawkblga Wamabl KyaT KesiHe
KOCbIHbI3, COZlaH KeitiH faHa TOFbl 6ap »enire KOCbIHbI3.

* KypblnFbiHbI HEri3i TypaKcbi3 Hemece Aipin 601aTbiH Kepre KoMMaHbi3

* DpTypni matepuanaap (Herisaep) ap Typai Gekitne sneMeHrrepm KaeT eTezli. DpKawaH Konaa
6ap Heri3 TypiHe calikec byp: p MeH T

 KypbinFbiHbI 9pKALIAH Hei3 6eTiHAe MbIKTan yCTan TypatbiH GypaHaanapmeH GeKitinis.

© PyKCaT eTinreH JKyMbIC TeMNepaTypacblH WamadaH acbipmaHpis. Erep 6ackawa
KOpCeTiIMece, YpbinFbl Ka/biNTbl KaFaaiiaa ymbiC icTeyre apHanfaH (KopwaraH opta
Temneparypacsi: 25°C).

* IWKi KypbINFbINapFa TEXHUKA/ILIK KbISMET KOpceTy / Tasanay )yMbiCTapbiH abpasusTepai Hemece
epiTkiwTepai KonaaHbail, Kypfak wWwybepekneH OpblHAaHbI3. InekTp Torbl 6ap Geniktepre
CYWbIKTBIKTbIH TUIOIH 60/1AbIPMaHbI3.

© By KyaT NMeH apblK afbiHbl +/- 5% LiamacbiHAa e3repyi MyMKiH.

 KypbinFbiHbI OpHATYFa HeMece Naii/jananyFa KaTbiCTbl KYMaHiHi3 Gosica,

OHipyLUire Hemece caTy OpHbIHa Xabap/iachIHpI3.

* JNeKTp OHIMAEPIH NaliAanaHy XeHiHAer HYCKayNbIKTapAbIH aFbIMAAFbl HYCKaNapbl
AMCTPUBLIOTOP/ABIK BE6-CalTbIHAA KO/ KeTiMai: www.gtv.com.pl

Keningik apbiKTaHabIpy acnabbiH HYCKAYNbIKKA COKEC eMeC OpHaTy, OHbl JKeHaey

Hemece YaKINETTi emec Tynfanapablf MOAMPUKAUMACH HITWXKECHAE TybiHAAFaH aKaynapra
7 Keninajk iHAe YKaHe KyaT eniciHaeri

KepHeyAiH aybITKybl HaTWXKeciHae Ty KOJ ", i Wwamap!

TviciHwe nanganaHbay (HycKay/iblkKa CaliKec emec) HaTwkeciHae naitga bonFaH 3akpiM MeH

3anan ywWiH xayan Gepmeiiai. Kes kenren nmsamu MoAMpUKALMACH!

Hemece cunatrama iriH YKOKKa

WaMHbIH, KYMbICbIHA KaHe ¢

capralo, TyccisaeHy,

@K Tycipy aHe T.6.) TybIHAANTbIH NapameTpepaeri e3repicTep KeninAikneH KamTblAManapl.

OHIMHIH, KbI3MeT eTy mep3imi - 30 000 cararT;

Keningjk mepsimi - 2 xbin

©OHim Eyponanbik OpaK 3aHHaMacbiHbIH, TananTapblHa CAWKEC Kenegi, O 3HepreTUKanbik

TaHb6anayapiH, HerisiH 6enrineiai xaHe oHbl yITTbIK 3aHHamara BipikTipesi.

epexenepiH 6enrineiai OHim KO TP 004/2011 ,”TemeH BOABTTbI abAbIKTapablH, Kayincisgiri

Typanbl”’, KO TP 020/2011 ,"TexHuKanbiK &ypan,qapnbm 3IEKTPOMArHWTTIK yinecimainiri””, KO

TP 037/2016 aHe P i KayinTi 3aTTapAbl KonAaHyab!

weKTey Typasibi”” TananTapbiHa Calkec Keneai.

TonbiFbIpaK aKMapaTTbl WwWw.gtv.com.pl caifTbiHaH aHe CaIfKeCTiK Typanibl masimaemeseH Tabyra

6onagpl.

OHAipiNreH KyHi - KaNTamaza KepCeTiNreH.

OHaipywi: GTV Poland S.A., ul. Przejazdowa 21, 05-800 Pruszkdw, Polska, Monbuwa.

OHaipywiHii, dpuanansi: City Key International Co Ltd., No19, Chaowai street, Bejing, China,

KbiTaid.

OHgjipywi en — Kpitai.

Keninajk
H (eckipy,

KY

OpHOTYyHy Tyypa KaHa Kooncys

KONZOHYY 6OIOHUa HyCKAaManap/ab! aTKapbIHbI3.

 TY3MEKTY OPHOTYY, Teii168 e OHA00HY Gaunoogon MYPYH ap AalibiM 3NeKTp KyBaTbIHEUYPYHY3.

* OpHotyy TapabblHaH raHa KyPry3y/ylly KepeK.

© OpHOTYY y4ypAarbl 3pexenepre biNaibik ;KyPrysynyLy Kepek.

* YbiHanraH 6enyktepre (OLWOHAO 3ne Kapbik 6epyy4y AM0AA0Pro) TMtGeHus.

* LLlamublpaK YblHanraH Ky6at GyniarbiHa TyTawTbIpbiNGaLLbI KepeK. AfereH/ie LiamubipaKTbl kybat
6ynarbiHa, aHaH KUINH TADMAKTBIK Ky6aT GyN1arbiHa TyTaLTbIPbIHbI3.

 TY3MEKTY TYpyKCy3 Xe TUTMPe® GONroH Heruare KoMGoHy3

 Ap KaHpali matepuanaap (Hernsaep) ap KaHaaii Typaery 6eKUTKIY 31eMeHTTepUH Tanan Kbinar.
Ap /AalibiM OLLION HETU3/UH TYPYHE bINaibIKG MeHeH KO! YHY3.

* TyamekTty Getke 6! Aaiibima 6

 YpyKcat GepuireH uwTee TemnepatypanapbiHa alwnapls. Srepae Gawkacsl 6enrunenbece,
annapar Kagumku WapTrapaa (ainaHa-uyeiipeHyH Temnepatypacbl 25 °C) UlTeere apHanraH.

* Muku naiinanadyy yeyH Ty3yaywTyH Teiineecy/Tasanoocy abpasvByy Kapawatrapabl ke
3PUTKUUTEPAM KONOHBOCTOH KYPraK YynypeK MeHEH sKPry3ynyLy Kepek.

CyIOKTYK3neKTp 6enyktepyHe THitbeLun Kepek.

* Byn Ky6aT »aHa »apblK arbiMbl + - 5% 3repyLuy MyMKYH.

* Ty3MeKTy OpHOTYy ke naiiganaHyy 6otoH4a KaHAaRAbIp 6Up WeKTee 6oNCo, BHAYPYYUYre e
CaTyy NyHKTYHa KalipbibIHbI3.

KamCbI3 KbInyy YuyH

 In1eKTp ByloMAAPbIH KONAOHYY 60I0HYa H yuypaarel |
AvctpubblotopayH www.gtv.com.pl
Beb-caiiTbiHAa Tyy: K PaKTbIH bliArapbiM yKyyry 6epunbereH

)KaKTap TapabblHaH HycKamara binaiiblk 3MeC OPHOTYyAa@H, aHbl OHA0OAOH e
©3TOPTYYAGH yNam Keaun ubikkaH Bysynyynapabl kantabaiit. Kenunamk mexaHukanbik
6ysynyynapaaH »kaHa Kyb6aT TapmarblHbIH UblHANYYCyHYH 6iife-binabiit 60AroHyHaH
YNam Kenun ublKKaH KeMYMAMKTepau Kanta6aiit. LLlamubipakTbl Tyypa IMec MWTeTYYAeH
Kenun Yblkka Bysynyynap xaxa (Hyc a bINaliblk IMeC) Y4YH BHAYPYYUY
KOONKEPUUNNKTI TapTnaitT. KoHcTpy TY3YAYLWYH e H

OHAYPY/ITOH KYHY - TaHTaKTa KOPCOTY/ITeH.

OHaypyy4y: GTV Poland S.A., Przejazdowa 21, 05-800 Pruszkdw, Polska, Monbuwa.

OHAYpYYyuyHyH duanans:: City Key International Co Ltd., No19, Chaowai street, Bejing, China,
KbiTaii.

OHAYpPYYUY enkKe - Kbitaid.

TG

Dactypu nctudopabapupo pros KyHes, To 60Bapit XOCUN KyHEZ, KN LyMO cucTemapo 6a Taspu

AypycT 6a Kop mebapes Ba oH 6exaTap Kop MeKyHaz,

* XameLwa iap xotip Aopes, ki Kabn a3 Hach, HUroxaopi & TabMMPK AACTIOX TAbMMHOTM 6apKPO
KaTb KyHes,

* HacBKyHi TaHX0 a3 YOHNGM HY aHyom aosa

* HacbkyHn 6oag, ¢ KOHYHUM aHYoM 1043 WaBagj,

*Ba KMCMXOM 4Yapaéuu GapkgowTa gacT HapacoHeq (a3 4yymna LED-xo xaHromu davon
6yaaHaLLoH).

© Xe4 rox TMprakpo 60 HOKMAW TabMUHOTK YapaéHu GapKaoLITa NaliBacT HakyHes. ABBanaH,
TUPrakpo 6a HOKWM TALMUHOT Ba CUNAC HOKWAM TabMUHOTPO 6a Wwabaka naiBacT KyHes,

* Xev rox JacTroxpo Aap nosn HoycTyBop & 6a Nap3nu Xaccoc Hach HakyHe,

* MaBogxon (acocxo) Myxtanud Hamyaxou ryHOryHu Tanab y!
Xamelua a3 BUHTXO Ba 60/TxoM neygopu gytapadan myBoduK Gapoun XxammH Hamyau noirox,
nctudoga bapes.

* BOATXOPO, KM IACTTOXPO 62 NOWTOX BACN MEKYHAH/L, XaMELLa CaxT MaxKam KyHe/.

* XapopaTi n4o3aTaoaaLlyaan Kopupo adayH HakyHes, Arap TapTubu aurape newbuHi Hawyaa
6owag, AacTroxy Maskyp 6apou KOPKYHI [ap WapouT MyKappapit (Xapopat MyxuT 3uct
25°C) myTOBMK KapAa LyAaacT.

* Bapou To3a HUrox AoLuTaHK acbobxon 6apoun A0XUAM BUHO neLwbl y/Aa a3 maTton
XyLWK uctudoaa 6apea. Aron moaaaxou né y Habapeg. Xap
ryHa Tamocu 6aliHi KUCMXOU MOEb Ba 6apKPO Newwrmpit Hamoes,

© PeiiTUHI KyBBaW SB/IOHLUY/A Ba ap3uLLM Yapa&HU PYLLIHON METaBoHaZ, a3 /- 5% dapk KyHas,

* Arap fa3 Hacb kapgaH é uctudoga bypaaqu gactrox wybxa gowra 6owes, 60 UcTexconkyHaHaa
& dypyLLroxu YakaHa Tamoc r1pea,

* Bepcuaixon HaBTapuHM AacTypXon KopBap ouan UCTUGOAM Ta4XM30TH INEKTPOTEXHUKI

/1ap COMOHay AMCTPUBIOTOP AacTpac MeBolwaHA;: www.gtv.com.pl.

MaCby/MATIA UCTEXCONKYHAH 1A KaMBYAMX0ePO, Ki Aap HATUYaN HACGM HOAYPYCTM AACTIOX XUAOGH
[iAaCTypaman, TabMup & TafiiMpoTU WaxcoHu 6enyosat, 3apapn MexaHukin Ba GanaHawasnu
wuanatv wabakau Gapkit 6a Byyya omagaaHa, aap 6ap Hamervpag,. UctexconkyHaHaa 6apou
3apapy Tanaote, Ku a3 uctudogan Hoaypyct (MyBoduKM MH aacTypaman Habyaa) 6a Byuys
OMajiaaHz, 4asobrap Hect. Xap ryHa TaFiiupoT Aap TapX & XyCyCUATXOM TeXHUKA MACkyaMATA
MICTEXCONKYHAHAAPO UCTUCHO MeKyHa, MaCbyMATU MCTeXCONKyHaHaa 6a KOpu AAcTrox Aaxn
popag,. TafupoT napameTpxo, K1 Aap HaTU4an paBaHAXoM KUMUEBI & GU3MKA (KyxHalLasii,
3ap/LuaBi, TaFMMPU paHr, Xupalasi Ba .) 6a aman omagaaHa, 6a AabBoxou Kaponatin Aoxun
HamelwaBaHa,

MaxcynoTv maskyp 6a Tana6oTe, Ki a3 CaHa/IxOM KOHYHTY30pum

WUttuxoan Aspyno 6apmeosHa, a3 dymna 60 TaH3umu TMapaymonu ABpyno Haxopuybau
TamFary3sopum sHeprus

83 MyKappapoti

6a KOHYHTY30PUM MUANA BOPMZ, HAMY/AAHM OH MyBOGUKAT MeKyHa, LLiymo Tadennotm Gewwtappo
1ap 60pan OH 1ap COMOHaN WWW.gtv.com.pl Ba 4ap SIOMUAXON MyTOBMKAT Nailio XoXe/, Kap/.

TK

Ulgamy dogry isledyandiginize goz yetirmek tigin ulanyjy gollanmasyna eyeriri we howpsuz islemegi

tgin

* Gurnamazdan, saklamazdan ya-da bejermezden ozal elmydama elektrik toguny yapmagy yatdan
cykarman.

* Gurnamak dirie degisli ygtyyarnamasy bolan isgérler tarapyndan amala agyrylyp bilner.

* Gurnamak hereket edyan kanuny kadalara layyklykda amala agyrylmalydyr.

 Janly béleklere degmén (isledilende LED-ler degisli).

* Gysyjy gurlusy hi¢ wagt janly iymitlendiriji kabeli bilen birikdirmar. Ilki bilen, enjamy iymitlendiriji
kabele birikdirifi, sofira iymitlendiriji kabeli set bilen birikdirii.

* Enjamy hig wagt durnuksyz Uistde ya-da titreméa sezewar bolan tstde gurnamari.

 Diirli materiallar (esaslar) diirli gysyslary talap edyér. ElImydama berlen esasyn gornisine layyk
boltlary we nurbatlary ulanyr.

* Enjamy, onuri diiybiine berkidyan boltlary elmydama gekdi

* Rugsat berilyan is temperaturalaryndan yokary gegman. Basgaca gorkezilmedik bolsa, bu enjam
adaty sertlerde islemége layyklanyldy (dasky gursawyr temperaturasy +25°C).

« Igerki isler ticin niyetlenen enjamlary arassa saklamak igin gury mata ulanyn. lyiji maddalar ya-da
erginlerif hig birini ulanmari. Suwuk we elektrik boleklerinifi arasynda galtagmalaryn 6ritini alyr.

* Gorkezilen giiyg derejesi we yagtylyk akymynyri bahasy +/- 5% tytgép biler.

* Enjamy gurmak ya-da ulanmak barada siibhelenyén bolsariyz, éndiiriji ya-da séwda nokady bilen
habarlasyri.

 Elektro-tehniki enjamlary ulanmak boyunca ulanyjy gollanmalarynyn hazirki zaman wersiyalaryny

©3OPTYY BHAYPYYHYHYH KOOMKEPUUAMTMH HKOKKO ubirapaT. Kenunguk uJaMumpaKTblH
VIITEOCYHE TapaiiT. XMMMANBIK aHa (GU3NKanblK NpOLECCTEPAMH (3CKMpYY, capraityy,
TYCTYH @3repylly, KYHYPTTee .6.) HaTbilkackiHaa 60ATOH NapameTpepaery e3repyynep
KENWUNAMK 00MaTTapbIHa XaTNaiAT.

BytomayH KbiamaT meeHeTy - 30 000 caaT;

Kenunguk 2 xbin

ylayjynyn internet sahy www.gtv.com.pl tapyp bilersifiz.

Ondirijinin jogapkariligi, gurnama gorkezmesine layyk bolmadyk enjam gurnamasy, rugsat
berilmedik adamlar tarapyndan abatlayys ya-da tytgetme isleri, mehaniki zeperler we elektrik
ulgamyndan gelip cykyan asa napryazeniye sebapli doran kemgilikleri 6z igine almayar. Ondiiriji,
enjamyr nadogry (bu gérkezme bilen gabat gelmeyan) ulanylmagy netijesinde yiize gykan
zeperler we yitgiler tigin jogapkargilik cekmeyar. Diirli gurlus ya-da tehniki ayratynlyk tytgetmeleri

©Hym Espona bl UHUH i IHbIH arTan aitTkaHza, aHep!
MapKanoo YuyH Herusgepam Tysyn aa anap/qm YAYTTYK Mbili3aMaapra MHTErpaumanoody
skobonopay Genruneren 201 y bl Espona Map. aHa

KeHewnHuH (EB) 2017/1369 PernameHTuHe »oon GepeT. ©Hym BB TP 004/2011 ,"TemeH
BONLTTYY Xab1yynapabiH KOONCY3ayry eHyHA ,”B6 TP 020/2011 «TexHUKaNbIK KAPAKATTApAbIH

ini aradan ayyryar. On inif jogapkargiligi enjamyn isleysine degislidir.
Himiki ya-da fiziki hadysalar (garrylyk, sarymtyk refk alma, rerik tytgemegi, matlasma we s.m.)
netijesinde yiize gykan parametr tytgemeleri kepillik talaplaryna girmeyar.

Bu 6niim, Yewropa Bilelesiginifi Kanun gykaryjy hékiimetinifi kanunlaryi talaplaryna, esasanam

3NEKTPOMArHUTTMK LWalikewTnr», B6 TP 037/2016 «IneKTp »aHa paanoTexHuka 6y
3bIAHAYY 3aTTapabl KONIOHYYHY YEKTeO EHYHAery XoBON0paYH TananTapbiHa biNailbik Kener.
KeHypu Maa/bIMaTTsl WwWw.gtv.com.pl CaliTbiHaH aHa WalKewwTUK AeKNapaumMAnap/aH Tancaxpi3
6onor.

Yewropa Par in diizglinnamasy energiya kadalagsdyrmalary tgin carcuwany kesgitleyan we
milli kanungylyga gegirmek tigin diizgiinlerine layyk gelyar. Bu barada www.gtv.com.pl salgysynda
we layyklyk bey: larynda has ginigleyin alarsyriyz.”

GTV Poland Spétka Akcyjna, ul. Przejazdowa 21,

05-800 Pruszkow, Poland, info@gtv.com.pl, ¥n. MNMwessnosa,

21, 05-800, Mpywkys, Monbwa




uz

Tizimni to‘g'ri ishlatishingizga va u xavfsiz ishlashiga ishonch hosil gilish uchun foydalanish

qo’llanmasiga amal qiling

e Jihozni ornatish, unga texnik xizmat ko‘rsatish yoki ta’mirlashdan oldin har doim elektr
ta’minotini o‘chirishni unutmang.

* O‘rnatish fagat tegishli ruxsatga ega bo‘lgan xodimlar tomonidan amalga oshirilishi mumkin.

* O‘rnatish amaldagi gonun-qgoidalarga muvofiq amalga oshirilishi lozim.

« Ishlab turgan gismlarga (jumladan, yogilgan LED chirogga) tegmang.

* Fitingni hech gachon ishlab turgan quvvat beruvchi kabelga ulamang. Awval fitingni quvvat
beruvchi kabelga ulang, keyin quvvat beruvchi kabelni tarmoqqa ulang.

 Jihozni hech gachon notekis yoki tebranishlarga moyil asoslarga o‘rnatmang.

* Turli materiallar (asoslar) turlicha mahkamlashni talab etadi. Har doim tegishli asosga mos
keladigan vintlar va ikki tomoni kesilgan boltlardan foydalaning.

* Jihozni asosga mahkamlab turuvchi boltlarni har doim mahkam torting.

* Ruxsat etilgan ishlash haroratlarini oshirmang. Agar boshga holat ko‘rsatiimagan bo’lsa, bu jihoz
normal sharoitda ishlashga mo‘ljallangan (atrofdagi harorat 25°C).

* Bino ichida foydalanishga mo'ljallangan jihozlarni tozalash uchun qurug matodan foydalaning.
Hech ganday abraziv moddalar yoki eritmalardan foydalanmang. Suyuglik va elektr gismlari
o’rtasida kontakt bo‘lishining oldini oling.

« Belgilangan quvvat darajasi va yorug'lik ogimining giymati +/- 5% ga farq qilishi mumkin.

* Jihozni o‘rnatish yoki ishlatishga oid shubhangiz bo‘lsa, ishlab chigaruvchi yoki chakana savdo
do’koniga murojaat giling.

* Elektrotexnika vositalaridan foydalanishga doir foydalanuvchi qo‘llanmalarining eng oxirgi
versiyalari distribyutorning quyidagi veb-saytida mavjud: www.gtv.com.pl.

Ishlab chigaruvchining javobgarligi qurilmaning go‘llanmaga mos kelmaydigan tarzda o‘rnatilishi,
ruxsatsiz shaxslar tomonidan ta’mirlash yoki o‘zgartirish, mexanik shikastlanishlar hamda elektr
tarmog‘idagi kuchlanish o‘zgarishlari natijasida yuzaga kelgan nosozliklarni o'z ichiga olmaydi. Ishlab
chigaruvchi qurilmaning notog’ri (ushbu go’llanma bilan mos kelmaydigan) ishlatilishi natijasida
kelib chiggan zarar va yo‘gotishlar uchun javobgar emas. Har ganday konstruktiv yoki texnik
o‘zgarish ishlab chigaruvchining javobgarligini istisno qiladi. Ishlab chigaruvchining javobgarligi
qurilmaning ishlashiga tegishlidir. Kimyoviy yoki jismoniy jarayonlar (qarish, sarg‘ayish, rang
o‘zgarishi, xiralashish va hokazo) natijasida yuzaga kelgan parametr o‘zgarishlari kafolat da’volariga
asos bo‘Imaydi.

Kimyoviy yoki fizik jarayonlar natijasida parametrlarning o‘zgarishi (eskirish, sarg‘ayish,

rang o‘zgarishi, yargirashning yo‘golishi va boshqalar) uchun kafolat berilmaydi.

Ushbu mahsulot Yevropa Ittifogi gonunchiligidan kelib chigadigan talablarga javob beradi Siz bu
hagda www.gtv.com.pl saytida va muvofiqglik deklaratsiyasida batafsil ma’lumotga ega bo‘lasiz.”
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